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PATROLOGIAE

CURSUS COMPLETUS,

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, ORCONOMICA,

OMNIUM SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM,

SIVE LATINORUM, SIVE GRECORUM,

QU! AB EVO APOSTOLICO AD TEMPORA CONCILII TRIDENTINI (ANNO \5i%) PRO LATINIS,
ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRECIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

OMNIUM QUAE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLIC.E TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIMA
FCCLESIE SAZCULA ET AMPLIUS,

JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUNQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAN DILIGEN=
TER CASTIGATA ; DISSERTATIONIRUS, COMMENTARIIS , VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA; OMNIBUS
OPERIBUS POST ANMPLISSIMAS EDITIONES QUA TRIBUS NOVISSIMIS 8/ECULIS DEDENTUR ADSOLUTAX DETECTIS, AUCTA;
INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, S8INGULOS S1VE TOMOS SIVE AUCTORES ALICUJUS MOMENTI SUNSEQUENT]=
BUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPSUN TEXTUN RITE DISPOSITIS, NECNXON ET TITULIS SINGULARUN PAGINARUN
WARGINEN SUPERIOREM DISTINGUENTINUS SUBJECTAMQUE MATERIAN 8IGNIFICANTIDUS, ADORNATA ; OPERIBUS
CUM DUBIIS, TUM APOCRYPINS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN DRDINE AD TRADITIONEN EGCLESIASTI-

CAM POLLENTIDUS, ANPLIFICATA |
LUCENTIS ET ANPLIUS LOCUFLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPERUM, ALPHABETICIS, GURONOLOGICIS, STATL-
CTICIS, SYNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM, DOGMATICUN, MORALE, LITUR-
GICUN, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA EXCEPTIONE ; SED PRESERTIM
DUOBUS INDICIBUS INMENSIS ET GENERALIBUS, aLTER0 scinicer RERUM, oro coxsunLto, QuipQuip
NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISOUE PATRUM, NE CUNo QUIDEM OMISSO,

IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATCR; ALTERO SCRIPTURA
SACRZE, Ex QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUILUS OPERUM
SUORU'M 1.OCIS SINGULOS SINGULORUNM LIBRORUM S. SCRIPTURE VERSUS, A FRINO
GENESFO0S USQUE AD NOVISSINUM APOCALYPSIS, COMMENTATI! SINT @

EDITIO ACCURATISSINA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 51 PERPENDANTER CHARAGTERUM NITIDITAS,
CHARTE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECIIO CONRECTIONIS, OPERUM RECUSORUN TUM VARIETAS,
TUM NUNERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIDIQUE IN TOTO PATROLOGIE DECURSU CONSTANTER
SINILIS, PRETIl EXIGUITAS, PR.ESERTIMQUE ISTA COLLECTIO, UNA, NETHODICA LT CHRONOLOGICA,
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSGULORUNQUE IHAGTENUS NIC ILLIC SPARSORUM ,

PRINUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTNECA, EX OPERIGUS ET MSS, AD OMNES £VATES,

LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINEN1IBUS, COADUNATORUN. '

SERIES GR/ECA PRIOR,

IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESLE GR.ECE
A S. BARNABA AD PHOTIUM,

AGCURANTEJ.-P. MIGNE,
Bibliothecwe Cleri universee,
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE FCCLESIASTIC/E RAMOS FDITORK.

PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESLE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, AL!A NENPE LATINA, ALIA GRECO-1.ATINA,
LATINA, JAM PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM, VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUNINIDUS MOLE SUA
STAT , MOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUN ET MILLE FRANCIS VENIT. GRECA
DUPLIC!I EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALIS ANPLE~
CTITUR, ET AD NOVEM ET CENTUN VOLUMINA PERVENIT, SED SINE INDICIBUS ; POSTERIOR AUTEM HANC VERSIONEN
TANTUM EXHIBET. IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR j UTRAQUE VIGESIMA QUARTA
me pECEMBRIS 1860 OMNINO APPARUERAT. UNUVQUODQUE VOLUMEN GRAECO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE MERE
LATINUM QUINQUE FRANCIS S0LUNMMODO EMITCR : UTROBIQUE VERO, U'T PRETII HUJUS BENEFICIO FRUATUR EN-
PTOR, COLLECTIONEM INTEGRAM SIVE GRECAM SIVE LATINAN, 320 VOLUMINIBES PRO ANMPLIORI EDITIONE KT 272
PRO MINORI ADRSQUE INDICIRUS CONSTANTEM, CONPARET NECESSE ERIT, SECUS ENIN CUJUSQUE VOLUMINIS AMILI-
TUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA /EQUABUNT. ATTAMEN, S QUIS LMAT INTEGRE ET SEORSIM
COLLECTIONEN GRECO-LATINAM, VEL EAMDEM BX GR.ECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEM VEL
1RO SEX FRANCIS OBTINEBIT. IST.E CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGLE NONDUM EXCUSIS8 AVFLICANTUR,

PATROLOGIE GREC/E TOMUS XIII.
ORIGENES.

R —
EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM,

IN VIA DICTA D'AMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAN, SEU PETIT-NONTROUGE, NUNC VERO INTRA MUENIA PARISINA.
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WA AVIS IMPORTANT.

braprds une deslois providen(ielles qui régisseut le monde, rarement les ceuvres at-dessas de I'ordindire se font
sans contradictions plus ou moins fortes el nombreuses. Les Ateliers Catholiques ne pouvaient guére échapper A ce
cachet divin de leur utilité. Tantbt on a nié leur existence ou tedr importance ; tantot un a dit qu'ils étaient fermcs
ou qu'ils allsient I’étre. Cependant ils poursuivent leur carridre depuis 21 ans, et les productions qui en sortent
deviennent de plus en plus graves et soignées : aussi parait-il certain qu'a moins d'événements qu'sucune prudence
humaine pe saurdit prévoir ni empécher, ces Aleliers ne se fermeront que quand la Blbliolhéf{uc du Clergé sera
terminde en ses 2,000 volumes in-i°. Le passé parait un sdr garant de I'avenir, pource qu'il y a 3 espérerou A
ctaindre. Cependant, parmi les calomnies auxquelles ils se sont trouvés en butte, il en est deux qui ont été conti-
nuellement répélées, parce qu'étant plus capitales, lear effet entrainait plus de conséquences. De pelits et ignarcs
concurrents se sont donc acharnés, par leur correspondance ou leurs voyageurs, 4 répéter partout que nos Editions
étaient mal corrigées el wal imphi , Ne pouvant attaquer le fond des Quvrages, qui, pour la plupart, ne sont
que les chefs-d’ceuvre du Catholicism Aels.dans tous les temps et dans tous les pn{s. il fallait bien
se rejelgr sur la forme dans ce qu'elle a de plus sérieux, la correction et l'impression: en effet, les chefs-d' ccuvre
métne n'autaient quune demi-valeur, si le texte en était inexact ou illisible. . 3

Jleest trés-vrai que, dans le principe, un siccés inoui dans les fastes de Ia Typogripnie syarit foveé I'Editeur de
récourir aux mécaniques, afin de marcher plus rapidement et de donner les ouvrages 4 moindre prix; quatre volumes
du double Cours d'Ecriture sainte et de T héologie furent tirés avec la correction insuffisante donnée dans les impri-
Ineries  presque tout ce qui s'édite; il est vrai aussi qu'un certain nombre d'autres volumes, appartenant a diversés
'ublications, furent imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mals, depuis ces temps ¢loignés, les mécaniques ont
cé:4¢ le travail aux presses A bras, et 'impression qui en sort, sans étre du luxe, allendu que le luxe jurerait dans
des onvrages d'une telle nature, est parfailement convenable sous tous les rapports. Quant A la correction, il est
de fait qu'elle u’a jamais éLé portée si loin dans aucune édition ancienne ou contemporaine. Et commeot en serait-il
autrement, a;rrés toutes les peines et toutes les dépenses que nous subissons pour arriver & purger nos épreuves de
toutes fautes? L'habitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne corr! ger que deux épreuves
et d’en confirer uue troisi®me avec la seconde, sans avoir préparé en rien le manuscrit de 'auteur.

Daus les Aleliers Catholiques la différence est presque incommensurable. Au moyen de correcteurs blanchis sous
le harnais et dont le coup d'ee1l typographique est sans pitié pour les fautes, on commence par preparer la copie d'un
bout a I'autre sans en excepler un seul mot. On lit ensuite en premidre éprenve avec la copie ainsi préparée. On lit
en seconde de la méme maniére, mais en collationnant avec la premi¢re. On [3it la méme chose en lierce, en colla~
tonnant avec la seconde. On agil de méme en quarte, en collationnant avec la tierce. On renouvelle la méme opé-
ration en quinte, en collalionnant avec la quarte. Ces collationnements ont pour but de voir si aucune des fautes
signalées au bureau par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n'a échappé 3 MM. les corrigeurs sur ¢
marbre et le métal. Aprés ces cinq lectures entier2s controlées 'une par l'autre, e: en debors de la préparation
ci-dessus mentionnée, vient une révision, et souvent il en vienl deux ou trois; puis I'on cliche. Le clichage opéré, r-‘l
conséquent la pureté du texte se trouvant immobilisée, on fait, avee la copie, une nouvelle lecture d'un bout de I"
preuve A l'autre, on se livre A une nouvelle révision, et le lirage n'srrive qu'aprés ces innombrables précautions.

Aussi y a-t-il 2 Montrouge des correctleurs de loutes les nations et en plus grand nombre que dans vingt—cf
imprimeries de Paris réunies ! Aussi encore, 1a correclion y codte-t-elle autant que la composition, tandis qu'ai.le
elle ne codte que le dixidéme | Aussi enfin, bien que I'assertion puisse paraitre téméraire, I'exactitude obienue
tant de frais et de soins, fait-elle que la plupart des Editions des Aleliers Catholiques laissent bien loin derriére
celles méme des célebres Bénédicting Mabillon et Moutfancon et des célebres Jésuiles Pelau et Sirmond. Qv
compare, en effet, n'importe quelles feuilles de leurs éditions avec celles des notres qui leur correspondent, e
comme en latin, on se convaincra que l'invraisemblable est une réalité.

Dailleurs, ces savants éminents, plus préoccupés du sens des lextles que de la parlie typographique et 1
Pomt correcleurs de profession, lisaicot, non ce que portaient les (ﬂ)reu\'es, mais ce qui devait §'y trouve

1aute intelligence suppléant aux fautes de I'édition. De plus les Bénédictins, comme les Jésnites, opéraient -
toujours sur des manuscrits, cause perpéluelle de la multiplicité des fautes, pendant que les Ateliers Cal’
dont le propre est surlout de ressusciter la Tradition, n'opérent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuite Pollandiste de Bruxelles, nous écrivait, il y a quelque temps, n'avoir pu tn
dix-huit mois d'étude, une scule faute dans notre Patrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie
versilé de Wurzbourg, ct M. Reissmann, Vicaire Général de Ja méme ville, nous mandaient, & la date du ’
navoir pu égalemen! surprendre une seule faute, soit dans le latin soit dans le grec de notre double Patrolo
le savant P. Pitra, Bénédictin de Solesme, ct M. Bonelty, directeur des Annales de philosophie chrélien
défi de nous convaincre d’'une seule erreur t,\'pogrnphique, ont é&té forcés d'avouer que nous n'avio
présumé de notre parfaite correction. Dans le Ciergé se trouvent de bons latinistes et de bons hellénister
est plus rare, des hommes (rés-positifs et trés-pratiques, eh bien ! nous leur promettons une prime de
par chaque faute qu'ils découvriront dans n’importe lequel de uos volumes, surtout dans les grecs.

Malgré ce qui précéde, I'Editeur des Cours complets, sentant de plus en rlus I'importance et méme
¢'une correction parfaite pour qu'un ouvrage soil vérilablement utile et estimable, se livre depuis ph
est résolu de se livrer jusqu'a la fin 2 une opération longue, pénible et colleuse, savoir, la révis'
universelle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur et 3 mesure qu'il les rem
est corrigé mot pour mot d'un nout A I'autre. Quaraute hommes y sont ou y seront occupés pendant
summe qui ne saurait étre moiuvdre d'un demi-muillion de francs est consacrée a cel important col
maniére, les Publications des Aceiiers Catholiques, qui déja se distinguaient entre toutes par la sup(
correction, n’auront de rivales, sous ce rapport, dans avcun temps ni dans aucun pays; car quel es
pourrait et voudrait se livrer APRES COUP 4 des travaux si gigantesques et d'un prix si exo
certes dtre bien pénétré d’une vocation divine A cel effet, pour ne recuier ni devant la peine ni de
surlout lorsque ’Europe savante proclame que jamais volumes n'ont é1é edités avec tanl d'exactit
la Bibliothéque universelle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et Lous ¢
4 lavenir porteront cette note. En conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiq
dle la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porleront en 1&le I'avis ici tracé. Nous ne recor
Cdition et celles qui suirvront sur nos planches de métal ainsi corrigées. On croyait autrefois g
immobilisait les fautes, attendu qu'un cliché de métal n'est point élaslitre; pas du lout, il intror
ear on a trouvé le inoyen de le corriger jusqu'a extinction de fautes. L'Hébreu a été revu par
par des Grecs, le Latin et le Francais par les premiers correctenrs de la capitale en ces langur

Nous avons la consolation de pouvoir finir cet avis par les réflesious suivantes : Enfin, notr
ébranler les grandes publications en Italie, en Allemagne, en Belgique et en France, par les ¢
le Gerdil de Naples, le Saint Thomas de Parme, I'Encyclopédie religieuse de Munich, le recu
rites de Bruxelles, les Bollundisies, le Suarez et le Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n’avait
ouvrages ae courle haleine. Les in- §°, od s’engloutissent les in-folio, faisaient peur, et on
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond et sans rives; mais on a fini par se risquer & 1
sous notre impulsion, d'autres Editeurs se préparent au Bullaire universel, aux Décisions de I+
. a uhe Biographie et a uve Hisloire générale, elc., etc. Malheureusement, la plupart des édit
font, sont sans autorilé, parce qu'elies sont sans exactitude; la correction semhlg en avoir ¢
s0il qu'on n'en ait pas senti lo graviié, soit quon ait reculé devant les frais; mais pa
cortecte surgira bientdt, ne fal-ce qu'a la lumiére des écoles qui se sont faites ou qui s
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ORIGENIS

OPERA OMNIA,

£X VARIIS EDITIONIBUS ET CODICIBUS MANU EXARATIS, GALLICIS, ITALICIS, GERMANICIS ET
ANGLICIS COLLECTA ATQUE ADNOTATIONIBUS ILLUSTRATA, CUM COPLUSIS INDICIBUS, VITA
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ELENCHUS

OPERUM QUZ IN HOC TOMO XIII CONTINENTUR.

ORIGENES.

Prafatio ad Origenis Operum tomum IIJ. col. 9
Fragmenta in Proverbia Salomonis. : 17

—  in Canticum. 35
Homilie in Canticum canticorum. 3
Excerpta Procopiana ex Origene in Canticum canticorum. 197
Homilie in Visiones Isaiz. 219
Homili® in Jeremiam. 253
Selecta in eumdem. ) °13
Selecta in Threnos. 605
Homilie in Ezechielem. 663
Selecta in eumdem. 767
Selecta in Osee. 825
Commentaria in Evangelium sccundum Mattheum (¢ tom. I, 11, VII, X-XVII). 829
Homili®e in Lucam. 1801
Fragmenta in eumdem. 1901
Varie Lectiones in tom. XI et XII Comment. in Matthaum. 1909
tdex analyticus in lomum 111 Origenis Operum. 1945
Ordo Rerum. 1985
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Tertius Operum Origenis lomus complectitur residuas cjus in Proverhia Salomonis, in Canticum ean- * :

ticorum, in Isaiam, in Jeremiam, in Threnos, in Ezechielem, in Osce, in Matthzum et in Lucam tény#-
oeis. Speciale Monitum fere singulis prafixum est, unde fit ut de illis fterum aliqua prefari supervaca+
neam videatur, nisi forte aliquid insuper dicendum git de commentariis in Matthaum et de homiliis in
Lucam.

Circa annum Christi 245, imperante Philippo, 25 in Matthazum tonios elaboratos ab Origene fyisse tes
sthtur Eusebius Histor. ecel. lib. vi, cap. 86. Totidem legisse se fatetur Hicronymus in proeemfo Conme
mentar. in Matthewm, Quapropler, inquit Huetius Origenian. lib. 1, sect. 2, num. 7, mendosa csse liquet
hae verba e prologo Hicronymi, qui prafixus est Latinze interpretationi homiliarum Origenis in Lucam :
Siquidem illud quod olim Rowe sancia Blesilla flagitaveral, ut 56 tomos illius in Mattheum, et quingue
alios in Lucam, et 39 in Joannem nostree lingue iraderem. Legendum enim 23 tomos illins in Martheum,
Corruptam lectionem Erasmus in Censur. lib. Origen. , Sixtus Senensis Biblioth. lib. 1v, et Josias Simleius
ac Conradus Frisius in Epitom, Bibl., Gesner. secuti sunt. Mcndosa quoque illa in Rufini Invectiva n in
Hieronywium, in quibus 26 Origenis in Mattheum libros ab Hieronymo commemoratos fuisse refert ; quem
etiam errorcm secutus est Vincentius Bellovacensis Specul. doctrizal. lib. xvin, cap. 43. Ut ut est, prio-
rem tomoruin illorum partem jamdudum tempns absumpsit, atque si quatuor exigua admodumn fragmenta
execperis, nihil ¢ prioribus novem tomis hodie superest. Posteriorem partem a Matth. xu1, 39, usque ad
finem partim Graece et Latine, partim Latine tantum habemus. Gracea a Matth, xin, 36, ad xx:1, 3%, primus
in lucem edidit illustrissimus Petrus Danicl Huetlus, ac nova sua interpretatione Latina donavit, omissa
veteri, quam nos duabus de causis retinendam , et sallem in ima paginartm ora represcntandam csse
credidimus : 4° Quod etsi minus clegans, imo hatbara plerumque videatur, nihilominus Grecis intelli-
gendis et ad sanitatem restituendis saxpissime inservit; 2> quod non ibi desinlt, ubi desinit contextus
Grzcus, sed ad Matthxi inen usque progreditur, et si¢ qux Graece deperdita sunt, Latine quodammodo
restituit.

Ad homilias in Lucam quod attinet, cum epistolarum S. Ignatii martyris Antiocheni disertam mentionem
faciat homilia sexta, et Ignatianarum epistolarum sucleritate jugulari se persentiscerent hetervloxi,
Presbyteriani vulgo Jicti, quibus episcoporum ordo displicct presbyteris ex jare divino superior, Incredi-
bile dictu est quot sese illi modis versaverint ut homilias in Lucam Origeni adimerent, et petitum inde ad
Ignatianarum epistolarum veritatem astruendam argumentum radicitus cvellerent. Alii totum istu.d homi-
liarum opus natalium Latinorum indiciis scatere clamitarunt, idque probare serio tentavit Dallxus pag.
439 et 449, variis in medium prolatis quae ex istis homiliis descripsit locis, sed qua solutu tamen smuino
facilia sunt spimum attendenti partim ad artatem auctoris Origenis, qui eas, teste Hieronymo, adbuc ju-
venis composuit, partim ad interpretem Hieronymum, cui in vertendis Griecis sciunt erudiii solemne csse
nounulla interdum de suo inserere. Certe harum homiliarum primigenium auctoremt non Lativum, sed
Grxcum esee invicte probal Grecus contextus, cojus masimam pariem hodie representamus ex schedis
mss. Combetisii et Grabii, qui ad suos usus illum e variis mss. Anglicanis et Gallicanis codicibus erue-
Yunt. Huc adde quad sanctus Hieronymus in Catalogo inter opera a se edita, in Lucam homilias triginta
noven recitat, et in prolugo ad Paulam et Eustochium devlarat se eas ex Origene transtulisse. Hunc Nie-
ronymi prologum lotum in suam Invectivam transcripsit Rufiuus, et quid in hoc apere infide transtulerit
Hieronymus, ostendit aut innuit; de cetero quin primigenius istarum homiligrum auctor sit Origenes, ne
ullum quidem dubium movet. Ergo perinde ac Hieronymus, eas Origeni ascribere censendus est Rufinus,
Reclamat tamen Dallei vzspasnisths Matthaus Larroquanus in suis ad Ignatianas Pearsonii Vindicias
ohservationibus, ct ut homilias in Lucam quoquo modo Origeni cripiat, sequens instituit ratiocinium ¢
¢ Initio, inquit, imperii Antonini Caracallie qui regnare ceepit anno Dowini 213, post Ignatii wartyrium
103, Origenes annum ®tatis circiter xxvi auligerat; Alexandriam non penitus dereliquit ante decimum
Alexandri Severi annum, hoc est, ante annum Christi 234, xiatis suz xLv1 vel xtvir. Nullas autess bomyi~
lias adhuc scripsisse constat ex libro sexto Euscbii, cap. 24. Ibi enim enumerat opera omnia que Ale-
xandriz elaboraverat, nulla peaitus istarum homitiarum mentione facta; et cop. 52 cjusdem hbri idem

Pathor. Gu. XIIL |



1 PRAFATIO AD TOM. Il 12

Euschius memorat Origenis Jueubrationes Cpsarex in Palestina scriptas, et quas Athenis composucras ;

howiliaram autem nen meminit. Hzee omnia -si conferas cum capitibus 3, 15, 16, 23, in ea magis confir-
. maberis opinione, ante ®tatem \mlein homn(ms non scripsisse Origenem : et si heret tibi aliquis hac de
. ze scrupulus, animo facile exmaemr\ poalquam audieris sexagenario majorem fuisse Origenem, cum suas

homilias scribi passug -nﬂ qd’od’ a viris doctis animadversum quidem, non autem accurate perpensum

nee exacte pondemlbm- \lm‘an salis nequeo, cum tamen id diserte testetur Eusebius, cui uni in rebns

Origenis.plus vredem]um existimo, quam pluribus Hieronymis vel Rufinis. Rem ita narrat Eusebius lib,

v, Lap, w' *Cwm fides nosira, wt par eral, augeretur in dies, et doctrina Christianorum summa ubique
.. r(an frueremr, Origenes jam sexagemaria major, uipole qui ex diuturna exercitatione maximum dicendi
uswm sibi comparasset, conciones quas habebat ad populum a notariis excipi permisit, cum id antea fieri
nunquam concessissel. Ex his consequitur [lieronymo imposuisse homiliarum in Lucam cedicem Origenis

nomine pranotatum; ct certe verisimile est falso codicis titulo delusum fuisse Hieronymum; tamen
quoniam in illis homiliis eximias illas ingenii Origeniani dotes non animadvertebat quz in germwanis
Origenis scriptis micare solent, ab eo admodum juvene scriptas falso putavit : nam sexagenario major
eral Origenes cum homilias suas quas habebat ad populum a notariis excipi permisit. Ecrantem llierony-
mum secutus est Rufinus, eo magis quod illum suggillandi occasionem tantum quarebat; cum autere
eam in homiliaram istarum Latina translatione nactus esset, soli codicis titulo adhasit, nec amplias scire
daboravit num vere Origenis essent, quod ex illarum comparatione cum genuinis illius operibus dignosci
poterat. » Habes quod incluctabile putabat Matthzus Larroquanus argumen‘um, sed quod nihilominus
nullius est ponderis seu wmomenti, utpote falso principio subnixum, nempe Eusebium affirmare nullam
-Origenem edidisse homiliam ante ®tatis su® annum vx. Atquiid non dicit Eusebius. bl unum dicit,
Origenem ante ®tatis suz annum sexagesimum non permisisse ut conciones quas habebat ad populum
a notariis exciperentur. Esto, non permiserit. Nunquid non potuerunt saltem aliquot, cujusmodi sunt in

Lucam oratiunculz, ipso non permittente, aut inscio, imo etiam invito, a notariis novitatis avidis et
lucri cupidis excipi? Quid obstat quominus id olim expertus sit Origenes, quod nunc etiam sibi invitis
accidere quotidie queruntur celeberrimi concionatores, quorum sermones notarii occulti surripiunt?
«¢ Sed, inquit Larroguanus, Eusebius non omissurus fuisset Origenis pro Ignatianis epistolis testimonium
«quod exstat homilia sexta in Lucam, si pro genuino Origenis fetu hoc homiliarum opus habuisset. Si enim
lacinix: Polycarpi epistole non oblitus est, nec Ignatii sententiz ab Ireneo memoratz, cur, quzso, pre-
Aermisisset locum ex homilia sexta in Lucam depromptum, ubi martyris Ignatii epistola laudatur? » A’
infirmum adhnc hoc est Larroquani argaumentum. Pro genuino enim Origenis opere habebat Eusebiu
1ibros Mepl dpyan-, ubi ista Christi verba : Ego non sum demonixm incorporeum, citantur ex Docirin.
Potri; attamen cum eadem in mua Ignatii epistola reperiantur, mirari se dicit Eusebivs unde ista depre
mere poluerit Ignatius. Eusebio igitur in memoriam non redibat Origenis locus, nec propterea jure ¢
-ab Oiigene libros Hepl dpywr, aut homilias in Lucam abjudicaverit. Instat Larroguanus : homiliz
seriplor, quisquis si4, Isaiam et Psalmos littcraliter a Sadducxis intcllectos ait : nam cum quaeds
.utroque libro autulisset, qua spiritualiter esse accipienda deflnit, que omnia, inquit, corporaliter i
gentibus Sadduceis, qui erant portio Jud@orum, dicit Salvator : Nescitis Scripturas, neque virtutem

1d vero a genuinis Origenis opusculis alienum esse patet, cum a Sadducxis non alios quain Moysis

ex wto Veteri Instrumento admissos constanter scribat. Soles Mosis libros recipiunt Samarite et

.ce@i, inquit, libro primo <contra Celsum, num. 49, et tractat. 22 in Matthzum : Sadducei Sc

alias extia libras Mosaicos non legebant, nec ipsos legentes intelligebant. Ita vetus interpres Latinas.

aliter se habent : Sadducwi aliam Scripturam a legali non admittunt; et paucis interjectis : §
Scripturas quee legem sequuntur, non admitiunt. Si vere Origenes esset qui in Lucam scripsit d

ceis, non aliter locutum esse par est credere. Aliter tamen loquitur scriptor homitie 39. Er

hxec homilia ab ipso Origenis genio, more, ac sensu aliena est, et proinde pro spuria habe
Respondet Pearsonius scriptorem homiliz 39 in Lucam non affirmare Sadduceos prophetas iv
. Scripturarum recepisse. Hoc tantum dicit, Sadduceos male intellexisse prophetas. Potuerunt

quit, et intelligere, et etiam male, ea qua pro Scripturis sacris non habuere. Non admitte’

.. Sadducxi sacras Scripturas extra libros Mosaicos, scilicet, inquit Pcarsonius , in controvr
)lcrmnmmlu atque hoc suum glossema rabbinorum auctoritate tuctur : quod abunde snffic

Antequam hulc prefatiuncule finis imponatar, juste defensionis ratio jam a me pos

repellam criminationem qua in me usus est dominus Alexius Desessarts in libello Gall

titulum fecit : Défense dw sentiment des saints Péres et des docteurs catholiques sur le retonr

sur la véritable intelligence des Fcritnres, ubi pag. 158 et seqq. hxe leguntur : L'édiseu

ddition des QEuvres d*Origéne a mis & la téle du second volume une préfuce ow il explique |

géue ponr interpréier [Ecriture. I se fa’t gluire, dir-il, de copier ce qune I'aulenr du Scas /

auystique des saintes Ecritures, selon lu doctrine des Péres, a dit sur ce sujet, dans le seco
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livre. En cffet cette dissertation latine 8'est qu'une tradugtion littérale de la dissertation frangaise, Je n'avais
aucune comnoissance de cet onvrage ; majs m'étant irouvé un jowr chez le libraire qui a imprimé Origéne, je
tombai par hasard sur la page 12 de la préface du second tome, ois [éditeur traduit larsicle @ du gh. 3, ds
traité du sems littéral et du sens mystique (pag. 67). Ls titre porte : Difficillimum, ne dicam impussibile
mysticos quos Scriptyra complectitur, sensus investigare : et en frangais, dans le traité du sens littéral et
mystique : Qu'il est trés-diflicile, pour ne pas djre impossibile, de découwrir les sens mystiques de I'Ecri-
ture, Je fus surpris, et je soupconnai d’abord qu'om pouvait bien avoir aliéré le texie méme d’Origéne,
c'essdi-dire la version de Rufin. Je priai donc le tibraire de me préter le premier volume, e} ouvrant le qua.
tridme licre des Principes, n. 9, pag. 166, je vis avec un étonnement que je nz puis exprimer, qu'on avait
mis, ut non dicam impossibile, pour ne pas dire impossible, au lieu de non dicam impossibile, je ne dirai
pas que la chose soit impossible, comme porte ['édjlion de Génébrard. Cette aftération csi-elle Peffet du
hasard ? Est-elle le [ryit de lg malice des hommes? J'en lajsse le jugement am public, Je me coniente dg
remarquer qu'il serait beaucoup plus raisonnable de supposer que les antifiguristes pour faire prévaloir lenr
opinion particuliére, sont vewus & bout de [alsifier la derniére édition d'Origéne. Bzc si discutiantur,
nedum nova Origenis Opervm editioni noceant, summam potius novi editoris idem sinceritatemque coms
mendabunt. Evim vero quid est de quo dominus Desessart mecum egpostulat? Id unum, nempe quod
lib. w Iepl dpyér, num. 9, p. 166 ediderim : Perdifficile, ut non dicam impossibile, etc, , non vere
( quemadmodum in edilione Genebrardi legitur, perdifficile, non dicam impossibile, ete. Alqui ea tamen
est sola genuina, sola vera lectio, quz proinde, neglecta altera, in textum fuit inserenda, Cyr ita? Quia
sola omnium manuscriptorum codicum auctoritate mynitur. Noja prima ad prologum Rufini in libros MZspl
dpx@r monueram Rufinianam ipterpretationem recensitam a me fuisse ad sex perantiquos codices manu-
scriptos, unum ¥irodunensem noni sa:culi, allerum Corbeiensem noni pariter seculi, tertium Colbertinum,
quartum Sorbonicum, quintum monasterii Sancti Michaelis in Periculo maris, sextum denique mopastery
Sancti Remigii Bemensis. Quos si prudenter consulvisset D. Alexius Desessarts, certe agnoyissct meam a
nullo, Genebrardi autem lectionem ab omnibus manuseriptis codicibus abesse. Pices forsitan peccatym
saltem a me fuisse, quod ad imam paginz 166 oram monere neglexerim apud Gencbrardum pro his ver-
bis : Perdifficile, ut non dicam impossibile, legi : Perdifficile, non dicum impossibile. A$ vero singulas ty-
pographorum oscitantias pro lotidem variantibus Jectionibys habere et adnotare non debui, presertin
wbi de re nikili agitur, auemadmodam in prasensi loco, ubi sive )egeris . Perdifficile, ut non dicam ing-
possibile, sive legeris : Perdifficile, ron dicam impossibile; uno verbo, sive ut locum in contextu hy»
beat, sive inde removeatur, idem semper, aut fere idem remanet sensus. Utraque enim dectio rem eses
difficillimam afirmat, neutrs rem esse possibilem absolute negat.

-—

Vix jta prafatus erat domimus Carolus Delarue, evm subite eorreptus paralysi, mosrendibus sociis ,
warentibus el amieis fum genere, ium dignitate, tum doctrina preestantissimis, extremum obiit diem.
Cujus non ingratum fore reor si vitam hic paucis persequar. Sed mopendum prius censeo errorem syum
agnovisse dominum Alexiam Desessarts. Sic pag. 497 libr" quem nuper inscripsit ; Examen du sentiment
des saints Pires et des anciens Juifs sur la durée des sitcles, og Fon irgile de ba comversion des Juifs,
elc., quam vivo promiscrat auctori, palinodiam cecinit mortuo. /l y a ala page 157 (du livre de¢ la
Défease du sentiment des saints Péres sur le retour futur & Elic) uns awtre correction a faire bgancoup plus
importante. Il est dit dans le 1v liv. des Principes d'Origéne, u. 9, t. I, pag. 166, wowvelle édition, ot
pag. 468 de I'édition de Géndbrard : Expliquer allégoriquement toutes les partics du labemacle dresed
par Moise, c'est une entreprise que je crois trés-difficile. L'édition de Génébrard ajoute : Je ne la dis pas
impossible, non dicam impossibile : ax teu qu'on lit dans la dernibre édition donnée en 1733 : Pour ne pas
dire impossible, ut nen dicam impossibile. J'ai Juissé en donte & la page 159 de la Défense du sentimont
des saints Péres, elc., si ce changement était I'effet du hasard, ou le [ruit de la malice des hommes. Jo
n'ai point soupgonné la fidélisé du Pére Delarue, auteur de cette édition; mais j'ai apyréhendd que des mains
étrangéres w'eussent glissé la particule ut & son insu. La grande ezactitude ds sasant Bénédictin & servi
4 me tromper. Car ayant vu qu'il avait soin d'avertir toxtes les fois que les imprimés sont différents des
manuscrits, j'ai soupgonné que la particule ut pourrait avoir élé ajoutée 3ans sa participation, puisqu'il
ne marquait pas gw'on ue la trouvait point dans les imprimés. Mais les manuscrits que j'ai consulids,
enir'axires cenx de lg Bibliothdque du roy, et de Sorbunne, ok on lit ut non dicam, an lien de non dicam,
ont dissipé mes svupcons. Je suis méme convaincu que c'est avec un juste fondemens que le Pire Delarug
a préféré la legon d'ut non & celle de non gu'on lit dans Génébrard. En comséguence je prie Jos personnes
qgui ont [z Délense du sentiment des Suints Péres sur le retour futur dElie, de retrancher du chep. 6 lar-
ticle 13 toxt entier, les cing dernidres lignes du {3 er ce qui y répond dans ls sommairs.
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‘POMINI CAROL] PELARUE VATA GOMPENDIUM.

1 Corbeiz apud Ambianos v Kal. Aug. an. 1685 natus D. Carclus Délarne, Meldis adolescens S. Faronis
in ceenobio solemnia religionis vota Deo nuncupavit x1 Kal. Dec. an. 1703. lde ‘theologia, Hebraicia
Grecisque litteris institatumm D. Bernardus de Montfaucon vir ommi eruditionis laude clarissimus sub
finem an. 1732 discipulum sibi accivit.

Origenis Hexapla publici juris faciebat D. Bernardus de Montfaucon, illudque fore censebat utilissi-
mam si reliqua tanti scriptoris opera, tam illa quorum Latina tantum superest interpretatio, quam que
Grzca al nos pervenerunt, ad veterum manuscriptorum fidem revocarentur, in unumque corpus omnia
conveuirent : quod nec factum ab Huetio qui Greca, ncc a Merlino Genebrardogue qui Latina, eaque
mendis ubique scatentia ediderant. Ast aliis, nec minoris momenti tunc negotiis impeditus doctissimus
vir, provinciam banc discipulo demandat.

Publice utilitatis promovende cupido animo ardaum opus aggreditur D. Carolus Delarue, nec quae
vulgo sequuntur fastidia deterrent. Sic totus incubuit in Ovigenem, ut anno 1725 duo Operum ejus priora
volumina typis mandaverit, quz plaudente orbe litterario in lucem prodiernnt anuo ineunte 1733, fnter
cxteros laudatores sic de illis celeberrimi socictlatis Sorbonice doctoves in epist. ad RR. PP. superior.
gener, prior. et monach. S. Gerinani a Pralis, impress. an. 1733, pag. 20 : Non @gre, wt spes est, in-
quiunt, nostram animadversionem feret eruditissimus Ruaus, uipole qui non sit ut levia illaingenia, que quia
nihil habens, nihil sibi détrahere possuni. Accwrate edit, accurate notat quod notandum est; novaque
Origeais edlitio magno semper erit argumento ipsum e promiscua quolidianoram editorum turba secer~
nendun.. )

Operis summo pontifici Clementi X1l dedicali nuacupatoria epistola sanctissimo Patri adeo placuit, ut
¢jus bibliothecx praeses illustrissimus D, d’laghembert tunc Theodesi® archicpiscopus, hodie cpiscopus
Carpentoractensis, ita amico rescripserit auctori : Mon (rés-révérend Pére, jeus Chonneur de lire & notre
Saint Pére le Pape votre épitre dédicatoire, dés que je T'eus recue. Sa Sainteté en entendit da lecture aver
une allention el une salisfaction que je Rme samrois vousexprimer : el em vérité je ne sache pas lui avoir
jamais rien lu, depuis que j'ai le bonheur d’étre & som service, qui {ui ait plu davantage. Vous pumves denc
imprimer celte epitre dédicaloire précisément comme vous me ['avez envoyée. Notre S. Fere le Pape, et M,
le cardinal Quirini, & qui je T'ai aussi communiguée, jugent que vous me powves y tomcher sans la gébter,
Jai Chonneur détre avec beancomp de comsidération, mon (rés-révérend Pére, etc, A Kome, le 19 No-
vembre 1732,

Priori Origenis volumine recepto, summus pontifex expressam sui vultus imaginem in daobws numi-
smatibus ex auro ct argento (honorificentissimum gratiz et benevolentie pignus) ad auctorem misit, cui
hanc simul epistolam Sanctissimi Patris nomine scripsit eminentissimus cardinalis Firrao : Admodum
reverende Pater. Primum Origeniani operis volumen a Paternitate tua nitidiss ac diligentius quam antea,
multagque perfusnm-ernditionis luce posteritati traditum SS. Pater tuo nomine sibi repreesentatum leta [ronte
‘accepit et ‘gratum hebuit ; ratus in hoc ingeniosissimo , sed ambiguo auciore interpretando , neminem (2
datere voluisse illum, ubicungue erraverit, suo, non catholicee religionis damno errasse; nikil sinul in ejus
enucleandis sententiis libs excidisse quod sanctissimi instituti vestri alumnum vereque fidei seclatorem non
deceat. Quocirca donum tuum in amplissima selectissimaque bibliotheca sua locari voluit, vbsequii erga se
tui documentum , quo pontificia bemevolentia , si ea libi sit opus, exciletur; et excitari jucundum ill
accidet. Hac me tuis litteris addita paterna benediciione respondere jussit. Velim ego, ut gxo miki sint in
honore qui bonas sedulo studio litteras persequuntur (horum autem unum (e esse gratulor), experius discas,
Rome xu Kal. Nov. 1733. Paternit. tue ad officia paratus, elc.

Postrema duo Origenis volumina jamjam ineunte anno 1736 erat pralo commissurus D. Carolus Delarue,
-ni D. Vineentii Thuillier quicum ab solemni velorum nuncupatione amicissime semper vixerat, inopina
morte tune €uisset a proposito deterritus. Amici eniin desiderio maerens, tam acerbissiino contabuit luctu, ut
tboracis distillationc pene ipse exanimatus, ¢a lege fatum effugisse videretur, ut vitam cum languore per-
petuo commutaret. Quod ltamen imminentis obitus prenuntium judicamis, quanto magis languor ingrave-
scebat, 4anto magis-ea quae conceperat foveratque Christiauz pietatis semina, religiosus adaugere studebat.
interim tamen quod vigoris deerat animi Grmitate supplens, tertium Origenis volumen Lypis anno 1737
manlatum jam pene ad finvem perduxerat, cum lingua subito immobilis, dexiraque corporis parte omni
sensu motuque expers, paucis diebus exstinctus est. Obiit Lutetize Parisiorun in monasterio S. Germani
a Pratis prid. Non. Octobr. an. 1739. Vixit annos 54, menses 2, dies 7.

Fuit D, Carolus Dclarue amasnissimi elegantisque serinonis, apertus et simplex, fidus amicus, familiares
plus diligens quam coleus, semper ad inscrviendum paratus. Judicio et eximio et acri accedcbat vegeta
excelsi ingenid vis, facilitas splendorque. Pluribus ante mortem aanis gravissimum aliud ac perutile De
antiquitatidbus ecclesiasticis Gallice couscribendum opns meditatus fuerat cruditus vir, jamque non pauca
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eongesseral ad amplissimam illam quam- apparabat #dificii molem ; sed pra valetudine impar strenuo
factus labori, totius summam operis reliquit fratris filio domno Carole Yincentio Delarue monacko
ejusdem congregationis S. Mauri, quem idcirco Lutetiam ad se advocaverat; wt.in id opus-junctis cum
ipso viribus incumberet; et aliquid acciperet opis in Origenis editione, cujus postromum velumen quod
omnibus pene numeris ahsolutum reliquit, mox typis mandabitur.

ORIGENIS FRAGMENTA

S

EX LIBRO DE PROVERBIIS SALOMONIS.

MONITUM.

Ez Origenis scriptionibus in Proverbia nihil reperi praeter sequentia fragmenta, quorum duo priora Latins
tanium exstant in Apologia Pamphili martyris pro Origene; cetera rero omnia in Epitome sua refert Pro-

copius Gazaus, illo duntazat excepto quod pertinet ad

shece Mazariniane ad caput octavum Luce.

roverbiorum 1, 6, quodque exhibet Catena me. biblie-

Siztus Senensis Biblioth sac. lib. v, K:y. 354, Origeni quoque tribyit 'E&nyntixa in librum Ecclesiastici,

eaque addit a Methodio citari in libro

resurrectione.

llorum tamen ne YpL quidem comparet (um

hujus Methodiani libri fragmentis que vel ab Epiphanio hares. xiv, vel a Photio codic. ccxxxiv, repro-
senlantur, lum iv illis qua exstant tomo tertio Bibliothecw Lugdunensis. .

X Videtur autem mihi el illa assertio qua transfor- A animarum perveniat et in demonum nsturam, ut

mari animas de corporibus in alia corpora asseve-
rat, pervenisse etiam in aliquos eorum qui Ghristo
eredere videntur, ex quibusdam Scriptur® sanctz
occasionibus, pon intclligentes quomodo intelligi
debeant qua ecripta sunt. Non enim animadvertunt
quomodo homo efficiater, aut pullus, aut equus,
aut mulus, et pulaverunt transformari humanum
animum in pecudum corpora, ut @stimarent quod
aliquando serpentis suscipit corpus vel vipera, ali-
quando equi, vel reliquorum animalium. Jam ergo
consequens est et hoc illos dicere debere, quod dia-
bolus qui leo in Scripturis dicitur, corpore leonis
utatur, aut draconis carnibus, cum draco nomina-
sur. la erit ut secundum illos transmutatio ista

sit aliquando vel leo vel draco anima habens dia-
bolum. Et puulo post : Sed superfluz sunt omnes
istz adinventiones. Manifvstum est enim quod una
pena tam dzmonum naturz quam humano generi
peccatorum a Domino prafnita sit illa quam Dumi-
uus sua sententia designavit, dicens : Iie in ignem
@ternum, qui paralus est diabolo el angelis ejus * ;
oslendens quia eadem species peenarui peccalori-
bus hominibus, et diabolo, etangclis ejus prapa-
rata sit, licet in eadem peena diversa sit quauntilas
peeng. Alius enim gravius a¢ vehementius crucistur
pro magnitudine peccatorum; alius aulem remise
sius, cujus leviora et faciliora peccata sunt.

EK TON QPITENOYE EIX TAZ {IAPOIMIAZ g @ EX ORIGENIS COMMENTARIIS IN PRO-

20AOMANTOZL.
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$ Mauh. xxv, 41.

*Rom. 1,3. *Luc. xx111,38.

VERBIA SALONONIS,
CAP. L.

Vers. 1. Proverbia Sulomonis filii David. Filius
David etiam Salvator vocatur. Hic pacificus noster
Salvator, factus ex semine David secunduin carnem *,
regnavit in Israel. ldcirco suseeptam implens pro

hominibus dispensationem, titulum hunc inscriptum -

babuit : Hic est rex Judwarum ®. Judwi, lsrael \

sunt, quorum pacificus Salvator rex dominatur,
tanquam auimis perspicacium, si modo vere Isracl
sunt. Now enim gui semen sunt Abruhe, omuino
etigm filii *, eo quod opera Abrahz non faciuat

Vors. 2. Ad sciendam sapientiam et disciplinam.
Sapientia est divinarum humanarumque rerum

*Rom. 1x, 7. * Joan. vur, 39.

)
!
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quosdam, #apor est virtutis Dei,et emanatio Omni-
potentis glorie sincera : nihil enim inquinameminm
dncurtit in illam : splendor enim est lucis ovterne
el speculum sine mtacula operationis Dei, et imego
bouitatis illius *. Qui sapientizz novit opers, hee
novit, nempe splendorem lucis aternz, speeulum
sine macula virtutis Dci, et imaginem bonkatis ejus.
Haec autem nihil liud sunt, quam seire Filivio die
lectionis Dei; et Christum seplentiam. Christus
enim Dei virtus est et Dei sapientia. Id vero mon
carnis et sanguinis , sod Pauis coolestis revelatione
manifestatur. Scit avtem ctiam sapientiam, qui di-
vinorum oraculorum legis et prophetarum, Evan-
geliorum atque apostolorwn seien(iam novit. Su-
per petram ponit fandamentum, nempe super fidem
Christi, wt resistat adversus imbres, et ventos, et
spiritus, tentationes videlicet undecunque prove-
niant. (Juod Lucas ait, quia laudevit economum
tuiquitatis 1, abusive locutus est, solertiam laudaps,
ob ingenii dexieritatem, Quod ipsum et bis verbis
sigunificart videtur: Erat antem serpens prudeniissi-
uus omnium bestiarum *; unde scriptum est 1
Estate prudentes sicat serpens ?, quasi dicat, non ¢x-
perles astatiarum serpentis.

Yers. 6. Animadvertetque parabolam, et tenebro-
sumn sermonem, dictague saplentum et enigmata.
Quodnam discrimen hac a se invicern habeant,
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bola videamus ex iis quaz Evangella nobis suppe-
ditant , argumentis. Parabolz enim nomine usi
sunt ctiam alii, et Matthaeus his verbis : In illo die
exiens Jesus de domo sedebat secws mare, et omnis
turba in @ littore stabat, et locutus est eis multa in
parabolis : Ecce exiit qui seminat seminare **. Est
igitur parabola sermo de re tanquam gesta, que
tamen gesta non est secundam litteram, sed que
potes: fieri : qui quidemn sermo tropice res signii-
cat per translationem eorum quz in parabola dicta
sunt. Non enim prout littera sonat factum estillud :
Exiit qui seminat, quamadmodym historiam contj-
gisse dicimus : verumiamen potest illad feri se-
cundum litteram : Ecce, exiit qui seminat, ctc.
Ego certe puto Jesum in parabolis loquentem ex-
traneis, quibys, quia foris erant, datum non erat
nossc mysteria regni Del , exiisse de domo, quem-
admodum conscripsit Matthaeus, qui non sine causa
et rationc adnotavit illud : In illo die exiens Jesus
de domo sedebat secus mare. Conveniens enim erat
ut de domo exiret ad eos qui in illam ingredi non
valebant, sed erant foris. Tale quidpiam in animo
habuisse Matthzum hoc loco, manifestumn erit ci
«fui observaverit ea que inferuntur : Dimissis enim,
anquit, turbis intravit in domum syam '*, et disci-
pulis edisseruit parabolain. Qbserva enim in his
yucmadmodum turbis in parabolis Jesus loquitur,

¢ Sap. vi, 25. 7 Luc. xv1, 8, * Gen, us, 1.

* Matth. x, 16.
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cit. Nam turhz non capiunt parabolarum interpre-
tationem. Attende autem et hoc : Dimissis tarbis -
gressus est in domum suam, quod scite scripium
est : nam turbae non poterant cum illo intrare, sed
illi tantum qui turbis prastantiores erant, nempe
discipuli ejus, quibus fiducia et libertas eratintrandi
in domum Jesu. Ibi, non tanquam ii qui foris sunt,
sed lanquam qui intro esse valeant, accedentes ad
preceplorem, interiorem parabolarum sensum edo-
ceri postulant. Et quoniam ipsum in domum suam
iutrantemn sequi valebant, proplerea respondens ad
illud : Edissere nobis parabolam, dixitea que dixit.
Non solum autem egreditur e domo sua Jesus, ut extra-
neis extrancus factus loquatur parabolas, sedet sccus

B mare considel, innuens turbas et eos qui foris sunt,

a fluctibus maris et illius aqua salsa non procul -
distare. Obscrva autem ad Jesum domo egredica-
tem et sedeutem sccus mare plurinas turbas con-
fluxisse. Nequaquam autem turbe multe, sed panci
discipuli qui arctam asperamque viam ambulant,
el reperiunt semitam qu:e ducit ad vitam, ad ipsum
in domum ejus intrant. Inquirens igitur pro virili
rationem convenientem evangclico sermoni ac vo-
luntati Jesu in navemn ingrediens, § atque uni-
versz tarbe juxta littus in parabolis loquentis,
dico, forsitan verbum quod super turbis firmum
non est, nec stat, sed in unda maris est, loqui ve-
ctum eo quod, quantum fleri potest, firmari potest
in aqua : quod quidem vagatur navigium. Ne mire-
ris autem quod cjusmodi sententie sublimius infe-
runtur, ne extrancus et turba arlitretur sub evan-
gelica expositione nullom esse sensum abscondi-
tum et qui frequenti varietate delectet. Hoc enim
erat gratiz Dei verbum dispensantis opus. Ego au-
tem etiam illud : Accedentes discipuli dixerunt ei :
Quare in parabolis loqueris eis '*? et illud : Dimis-
sis turbis venit in domum suam, et accesserunt ad
eum discipuli ejus dicentes : Edissere nobis parabo-
{am '3, profundius intelligere conabor. Turha si-
quidem , tamelsi continuo audicbant parabolas,
nunquam tamen advertebant eas indigere explica-
tione ; discipuli vero videntes eum turbis, eo quod
foris essent, in parabolis loqui, Jesum qui turbas di-

6Golijc , 008t tpratdaty abtf] Scopévn Einyfioew; © of D miserat sequuntur, scientesque se alibi parabolarum
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vavtat pav0avety T4 thv mapabordv | eloedbévesg
eis thv olxiav toU 'Incol, xal slaépyoviar mpds ab-

sensum perdiscere non posse, nisi in domum Jesu
fngrederentur, et ad illum ingrediuntur, et acce-
dentes dicunt ¢i : Edissere nobis parabolam , quam
nempe discere cupiebant. Atque hujuscemoli est
parabola.
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Sequitur obscurus sermo. Sunt igitur in Scripturis
nonnulla quzita deindustria ohscure dicta surit,ut ne
ullus quidem sensus in iis percipi possit sine multa et
magnadisquisitione, cum dictioni magna confusio in-
sit et sccundum phirasim, et seccundum gensum, et so-
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quod in bibliis dicitur obscurus sermo. In exem-
plum ejusmodi adducam e Psalmis ea qua in psal-
mo trigesimo primo dicta suunt his verbis s Quo-
wiam tacui, inveleraverunt ossa mea '*, clc. Ac sen-
tentle quidem littera simpliciter inteMigi poteas,
quemadinodum ostendemus ; sed de obscure ser-
mone non jla se res habet : cujusmodi estetiam il-
lud Isaizz : Ve terre navium alis, irans flumina
Athiopie : qui miltit in mari obsides , el epistolas
biblinas swper aqgnas **. Quodlibet autem horum
explicare, atque interpre(ahdo sermonis hujus ob-
scu:itatem illustrare, non est praesentls temporis,
ne plures et intempestivas faciamus digressiones.
Sufficiat psalmi locum quodammodo sic explicare.
Quatenus enim exclamavi, hymnos Deo concinens,
¢t tota die de Deo loquens, nilil in me inveteratum
est, sed polius renovatus sum. Ubi vero a divinis
sermonibus abstinui , pra torpore silens , veternus
usque a1 ogsa mea penetravit, et ad ea qua in me
solidissima videbautur. Hinc consecutum est, ut
die ac nocte gravaty fuerit § super me manus tua,
¢l propterca a priori visilatione couversa est in
meam wiseriam aggravala manus tua super me.
Et merito quidemy hige passus sum ; infixa in me
spina, quoniam viclus suin a curis, vel etiam a di-
vitiis ¢t volupiatibus hujus sa:culi. Ejusmodi quid-
piamn prophetam hoc loco in mente habuisse, liquet
ex his quz inferyntur ; Peccatum mewm cognitum
tibi feci %, ete,,

Posthiee videndum quenam sipt dicta sapien-
tum, deinde qua sint 2nigmata, qualiym sapientum
dicta intelligat sapiens, atque eadem audiendo sa-
picentior evadat. An eorum tantum qui secundum
Deum ct veritatem ejus sapiunt? An vero non horum
solum, sed etixn eorum quos Deus capiet in
astutia sua? Nam et hos sermo sapientes nomina-
vit. Etenim cur dictus sapieus intelliget quidem
heatorym sapientuwp dicta, aliorum vero sapientum
sccmones intelligere non poterit? An intellectus
cjus erit imbecillior iptellectu sapientum hujus
wmundi, et illorum dicta assequi non valebit? Et
vide ne forte quemadmodum oculi opus est non
solum res bene ordinatas videre, sed ctiam illas
quie yliter se habent, ac posita in illis ars requirit;
sic mentis, opus sit tam obvigs quam non obvias
vogilaliones considerare, ne quo modo, wendacia-
rum verisimilitudige decipiatur, sed deceplos. libe-
ret, cum intellexerit aliorum quoque sapicntum
digta, & quando struant sophismata, et quomodo
falsis illudant rationibus, et qua ratione sophisma
solvatur ac deceptio elidasur. lic etiam per sa-

, picntes sugs minatur Deus fore ut cam quz ob fal-
, Wciam destrui meretur sapientiag sapientum per-
dit, uccnon fllacem prudentiam eorum qui non

secundum ipsum prudentes sunt. Sic per suos sa-.

picuies comprehendet astutiam bujus szculi. Si
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FRAGMENTA IN PROVERBIA.

A non sapientum hujus sxculi dicta imcllexissent di-
scipuli Domini, quomodo pugnassemt ad eversionem
munitionum, evertendo cogitaliones et omnem alii-
tudinem quze se extollit adversus scientiam Dei?
Quomodo et id quod a Petro dicitnr : Parati sem-
per ad satisfaclionemn omni poscenti vos rationem de
ea, que in vobis est, fide ', servare possil is qui non
perfecte in verbo instruetus fuerit, ut omni Graco,
omni barbaro, omui sapienti et omni insipiculi pa-
ratus sit ad satisfactioncwn de ea, que in se ext,
fide, ex eo qnod intelligat sapientum dicta, alia qui-
dem reprobaus, alia everiens, alia vero confirmaus
et approbans ? Noli autem niirari, si modo non re-
periatur sapiens secundum Deumi. Plerague enien
eximia charismata defecerunt, ut nulla plane vel

B rara admodum repcriantur.

Superest ut explicemus etiam quenam sint @
xnigmata. Lnigma autem pulo csse expositionem
rerum quasi gestarum, quz fact:z non sunt, neque
ficri poiuerunt, quaque arcanum aliquod obscure
siguificant, quale est illud quod exempli causa af-
fertur in libris Juilicum : Jerunt ligna ut ungeremt
super se regem 'S, Quanam enim fuerint tria ligna
fructifera, ficus, vilis ct olea, qna delrectarunt
regnare super ligna rcgimine indigna, ct quis sit
spinosus ramus, et ignis ex illo egrediens ad devo-
randos cedros Libani, intclligere sapientis est, et
referre illa quidem ad Patrem, et Filium, et Spiri-
tum sanclum, rhamnum vero ad adversarium. Est
autem etiam in libris Regum =nigma cjusmadi :
Carduus Libani misit ad cedrum gqua est in Libane,
dicens : Da filiam tuam filio meo uxorem '°, elc. ln-
venies etiam in prophetis znigmata, cujusmodi est
in Ezcchicle istud : Aquila grandis magrarum ala-
ram, longo membrorum ductm, plena plumis **, etc.
Hazc impraxsentiarum ad propositum capere potui-
mus. Ejusmodi aulcm sunt parabola, obscurus
sermo , dicta sapientum et znigmata. Parabola
sexmo est velut de re aliqua quz contigerit, ctsi
re ipsa non conligit, poluit tamen conligisse, figu-
rate obscurum aliquid significans, cujusmodi est
illud : Exziit qui seminat seminare **. Non enim
hoc ad litteram contigit, ctsi adducitur ad alia si-
gnificanda. Quo pacto autcmn buic congruat quod

p dictum est : Aperian in parabolis os meunt **? Nam
quod subjungit re ipsa conligit : Coram patribus
eorum fecit mirabilia. Ad litteram quoque dirupit
mare et perduzit eos **. Cuncla enim couligerunt,
tametsi alio sensu signa erant, rclata al parabola-
rum evangelicarum modos. Alius quispiam dicet
istud : Aperiam in parabolis os meum **, non ad ca
spectare, quz in libro Exmli referuntur, sed ad
cas parabolas quz in Evangelio habentur , cum
Chiristus dicat in Propheta : Attendite, popule meus,
legem meam **, ¢t que sequuntur.

Vers. 9. Corona gratiarum : circulus nimirum
virtutum, co quod aliz aliis connexa sunt.

3 Ezech xvm, 3. * Luc.vin, 5. * Psal. Lxxvi, 2.
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Torguem awrewm circa collums tuxm. Torquem A Klowdr ypvoeor xepl op tpayile. K)-abv ypi-

aureum voeat, divinorum eloquiorum circumfu-
sum splendorem, ac velut circulo micans jubar.
Collum autem appellal mentem,

Vers. 12. Tollamus ejus memoriam de terra. Hec
dicere possint qui et dixerunt : Hic est heres- venile,
orcidamus eum, ul sit nostra hereditas **.

Vers. 14. Tuam autem soriem mitte in nobis. Nla
relicta disciplina, esto nobiscum. Sabbata nobiscum
age : fac nobiscum azyma atque rcliquos legis
ritus.

7 Vers. 8. Ipsi enim qui homicidii participes sunt,
Deus quidem bonorum largitor est ; nos autem aucto-
. res malorum, nempe 2rumnarum. Dicere hee possis
etiam de Judxis, qui fuerunt participes sanguinis
cum prophetarum, tum ipsius Christi.

Vers. 19. He vie sunt omnium consummantinm
iniqua. Consummare, non simpliciter facere est, ut
quidem existimo, sed implere mensuram patrum
suorum, atque omni sanguini ab Abel ad Zacha-
riam usque *’, obnoxius esse.

Vers. 20. Sapientia in exitibus camitur. Tacente
quidem eam sapiente, non canilur, nacta vero exi-
tum, canitur.

Vers. 28, Erit enim cum invocabitis me. Ut Do-
minum enim sapientiam invocamus Christum. Qui
ergo invocat Christum, si novit quis ille sit, invo-
cal sapientiam, intelligentiam, prudentiam, sancti-
moniam, justiliam et omnem virtutem : quanquam
non labiis, sed actibus. Absit vero ut tales eflicia-
mur, ul invocemus quidem, sed non exaudiamur.

CAP. 11,

Vers. 1. Si suscipiens sententiam mei mandati
absconderis penes te. Abscondit autem quispiam,
duin non inanis gloriz causa, sed delitescendi stu-
dio facit.

Vers. 5. Tunc intelliges timorem Domini. Vide
quanta sint, post que intelligemus timorem Do-
mini. Nam ipse quoque obscurus est, ut palet ex
simplicioribus. Videas enim quosdam qui timeant
Dominum in quibus non deceat, et non timecant in
quibus deceat. .

Vers. 3. Et intelligenti@ da vocews tuam. Unus-
quisque vocem suam dat alicui rei, puta ire, dum
qua sunl ejus loquitur, aut tristitie, aut fornica-
tioni. Qadi autem beatus est, suam omnem vocem
tribuit Domino, ut quidquid loquatur,” sapientia
sit. Quemadmodum autem alii pecuniam, sic
quare tu sapieatiam, ut ejus studio velut avarus
exsislas.

Vers. 16. Ne te comprekendat malum consilium.
Qui ab Ecclesia extranei sunmt, alia quidem initio
promiltunt, alia vero sab finem profitentur. Nam
initio quidem ab idolorum cultu avocant, et ad
Cicatorem adducunt : decinde sccus mutati, Vete-

" Matth. xx1, 38; Luc. xx, 11, * Mawth. xxmi, 3
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elementis juventuli adversantur. Apud ecclesiasti-
cos vero doctores, clemculis primo iraditis Bniy
consentaneus est,

CAP. 1II.

Vers, 3. Verba autem mea servet cor tuum. Post
divinz legis priecepta ac interdicta, veram rerum
scientiam divine sapicutiz verba arnuntiant. Ejus-
modi est etiam illud : Ez Sion czibit lez, et verbum
Domini ex Jerusalem **. Qui enim servat legem,
sapientiam acquiret. § Seminate enim, inquit, vo-
bis justitiam, metite in tempore vite **. Deinde post
actionem acjungitur : lluminate rvobis lumen

scientice.

Vers. 4. Provide boma coram Dee et hominibus.
Si quod agis in sapientia feceris, eris flius Dvi,
quemadmoduin dictum est : Omnia in sapientia
fecisti *,

Vers. 9. Honora Dominum de justis tuis labori-
bus. Honoris vocabulum divina Scriptura de dono
plerumque accipit. Ait enim : Viduas honora que
vere viduee sunt®' ; ac si dicay, illis impartire. Elee-
mosyue aulem voce abstinuit, ne videretur viluam
deprimere. Sed et Salvator ait : Scriptum est in
lcge : llonora patrem tuum et matrem tuam **, et
quz sequuntur. De justis antem laboribus, dixit, ne
de rapina intelligatur, deque avaritia. Ac ne quis
cuncletur dare : nec enim quidquam ad excusatio-

Shov tavtil; Padolaay v Biov, xal Sixawwbeisay, ob € Nem superesl, cum vidua illa evangelica ** omnem
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victum suum miserit, eaque liberalitate fuerit justi-
ficata, non pra illis qui ex rapina, sed qui ex abun-
danti et superfluo miserant, Temperantiz autem
ac reliqua virlutum opera, data sunt Dco debita.
Etenim ex omnibus frugibus danda sunt primitiz
Ecclesiz ct pauperibus, Sed el is qui a somno sur-
git, debet dare Deo primitias, preces videlicet, et
verborum primitias par est dari psalmos. Sic enim
futurum ut tibi dicatue : Et benedicta horrea Iua
el reliquie tue *, aninz scilicet.

Vers. 49. Deus sapientia fundavit terram. Anima
quoque fidelis, terra est, v:entesimi fructus ferax.
Hirc ex pinguedine, id est sapicntia sapiens reddi-
tur, Deo ipsam super ea fundante. Firma enim sede
super cam locat doctrine prima rudimenta, robur
stabile a sapientia prastans, semperque proficien-
tem celum tandem efficit, mundissimam structu-
rani, angelorumque ac mentium habitaculum. En-
lisyue illa sensum accipicns, resque diligenter
considerans, eas dividere ac minulim sccare ine
cipit,

CAP, V,

Vers. 8. Longe fac ab ea viam twam. Viam ap-
pellat animum ad virtutem iter contendentem. Aug
etiam jubet ut virtutem a vitiis separcmus.

‘ CAP, V1.

Vers. 26. Mulier autem virorum prelivsas animas

2 Luc,
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capit. Etiam que capitur a muliere anima, natura A &ypevopdvy iy yevawdg duyh nipla tott off qu-

pretiosa est. Non enim natura terrena est. Vel quia
fortium hominum sensus, animaque pretiosa sty
cliam bas mulier capit.

CAP, Vill.

Vers. 30. Ego eram cui adgandebat. Vox, eram,
cum de Deo dicitur, tempus nen significat. Func
enim significat tempus, cum rei 9 qu:e sub lem-
pore est significande adjungitur; ac si dicas :
Eram in foro. Sin antem apud Deum erat compo-
nens, erat et ipss scmpiterna.

CAP. X.

Vers. 22. Hae ditat. Si quisquis:a Domino be-
nedictus est, dives est, atque 3 Domino benedicun-
tur qui ambulant in lege Domini, cum prophete
n lege Domini ambulaverint, hi plane divites
erant.

In risu insipiens [acit mata. Faciens mala dele-
ctatur ac gaudet. Sapientia autem viro paril pruden-
tiam, activam videlicet virtutem.

CAP. XI.

Vers. 23. Qui non conversatur domi sue, heredi-
tabit ventos. Domus nostra Deus est in quo move-
mur et sumus. Qui in mandatis Dei non ambulat,
cohzres erit adversariarum potestatum,

Vers. 30. De fructu justitice nascitur arbor vite.
Fructus justitiz finis virtutis est. Tot vitze arhores
lhabet quis, quot fructus justitie. Hxe est arbor

ger o yap ot 7f pooee yolxfi. "H Emeidh ooy av-
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zag aypedet.
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vite, in medio paradisi plantata, quam Adam al- Q 1520 7 8év8pov Tii¢ Jwiis tatt © gutevbly by o

tingere post peccatum  prohibetur, quippe qui
gemina justitie amiserit, unde nascitur arbor ju-
stitiz.

€CAP. XIL.

Vers. 26. Sui ipsius amicus erit. Hujus versiculi
omnino Origenes non meminit. Inventus tamen est
in quibusdam exemplaribus : neque enim apud
LXX, neque apud alios exstat (1).

CAP. X VL.

Vers. 14. Furor regis, nuntins mortis : vir autem
saplens, placabit eum ; siquidem sanctus tranquilli
animi est. Vel furor ad altegoricum sensum trahen-
dus est.

CAP. XXV.

In locis impiorum capiuntur homines. Horom au-

tem loca sunt ¢t conventus hareticorum.

CAP. XXX.

Vers. 15. Tria mihi sunt intellectu impossibilia,
Ei qui primum inducitnr, hanc propositionem im-
possibile est sic intelligere, ut ejus scientiam ha-
beat. ltem impossibite est homini ea quaz supra
hominem sunt, contemptari et inteHigere, puta
eancri curationem, etsi ea angelos non lateat;
fieri non potest ut quis intelligat, necnon qnz nus-
quam sunt, neque fierl possunt, verbi gratia, tria
esse quatvor. Hac itaque dicta videntur de iis qua

(1) Schelion Procopii Gazei
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ropévorg l’xvc’w tv i} v <f deppdde 1@v Eni6iv= A non sunt, Cum cnim aquila volatu per sera nulla
wv abtijs, ddlvatédy Estt vonlijvat: oltw xal imt  in eo relinquat vestigia, qualia fere sunt inceden-
Bpews: tv pby sbefxty Y1 Suvatdy vostsbas 6dolg, tv  tium in terra arenosa, fieri non polest ut quis ea
8t off wétpg puf. intelligat. Similiter etiam in serpente : in molli
quidem terra nihil vetat ejus vias intelligi; secus
autem in petra.

Vers. 15. 10 Et semitas navis in mari. Forte hoe
loco navis dicenda est Jesus, et discipuli ejus;
quandoque vero etiam ipsi soli; non in mari : di-
vina enim virtule navis statim in lerra fuit, ad
quam ibant *, Qua vero navis Jesum non portat,
in medio ma:i continue versaus, adversantium spi-
rituuin procella jactatur. Et quoniam bujus seculi

Kal tplbovc yni¢ Zortoxopoterne. Mimote &t
vauv v 100701¢ Aextéow tdv Inoedv xal tobs pabn-
14§ abto, wotd &t xal pivoug adrols: Gb movioma-
poloay: Edfbwe Yap érévero td adoior &x) iy
rir, €l Ar Oxfyor, Ocly duvdper. Nabg 8t pi
yépousa v Traolv movionopel, xal Tolto St mav-
wd5, Ond Ty tvavtiwy dxatactatoloa mveupdtwv.
Kal ixel vob Biov Tk mpdypata patarbng, moviowo-  res vanilas sunt, ac semper fluctuant, nec quis-
podvriov del, xal urdevds Tiv dv0pomwy mpodyovios  quam hominum ad vitam provehit aternam, fierd
el why aldwiov, ob Buvathy vorbivar tis Tplbous B 0 potest ul semitee eorum intelliganiur. Inclyte-
abtiv. Toryapoiv v dv865wy s viis BasMwy rum itaque regum terre seu eliam principum nul-
xal dpydvrwoy &Mdtptov B:o3s6elag Epyev 008y xa-  Jum a Dei pietale alicnum opus post mortem re-
sadelnerar pesd wedevtdy. 'EcGéctn ydp abtiv 4  linquitur. Exstincta enim est gloria eorum. Non

86Sa. O0x Emyivboxovtar St, ¢naly, obdt 8ol dr-
8pic by vedrnre, zalgitmbuplatg memvpwpdvou 8id
< datatov t@v Tpdmwy: xal tR¢ poryadibog, dpolwg
82 1 dvaloyuvtov. "H t0Uté tattv ) tivv E0viv ‘Ex-
xnela, g perd 0 Amododsasldat Sk tol Pa-
wtiopatos oldéy pnawv &tomov wempayévai. ‘0 &
Sixatog obx fotiv tv vedwnm, tmel, redswlsle ér
Sy, éxdipwoe ypdrove paxpove. Towity xal
ndoa yuvl) potyadlg, 9| &lotpubsasa tavthv Tod
wpglov, xat duyh xatakimolsa tdv &vdpa, xal
¢xiow Ty tpagt@v woptuopivy.

Kal d¢xcotpursvse dyp’ drdc xelsvoparoc edrd-
xrwe. ‘0 sOtaxtog Emawveltar xal 1§ &xpls,tp 700
V5035 Ayouw Tarlopévy xedevopatt. Towalty <ig totey
#i ‘Exxdrolz,Bid 1 wpds v Avlpumwy xatappo-
veloOar , dxpidt G; =phs 1 {fiv imt yi¢ mapabadio-
pévyc Stk & 0 petd Inood ouvayesBar xal ph
oxopwilety, &AL’ ivdizalat thv mavomliav 7ol Btol,
fva dvtioth mpds tas peblodelag ToU Siabdhov, &o’
vhg xehedspatog elTdxntwg otpatomsdevovsar sty
8t &6aclheutos Umd 10U dapak, &X' oby Omd 70l
8c0d, xat v Alyuntiwy ol mivor wapadiloviat
Taity. “Iswg 8t &2 ph Basueveclar fipd; mpd ¢
Xpiotol Pasulclag, &b6aslhevtov # &xpig. 00 yap
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€ognoscuntur vero, inquil, vie viri in adolescentia;
viri mimirum libidinum flamma @stuantis, pra mo-
rum utique instabilitate ; pariterque mulieris adul~
tere, pra inverecundia. Vel Ecclesia gentium est,
qua semel baptismi lustratione abluta, ait nikil ve
turpe commisisse. Justus aulem non est in ado-
lescentia, siquidem in brevi consmmmatus explevit
tempora multa *. Ejusmodi est omnis mulier adul-
tera, que se a sponso abjunxil, alque anima,
qua viro rclicto ambulat post amatores suos.

c Vers. 27, Egrediturque per turmas ad primam
jussionem composite. Etiam locusta laudatur quod

composita, verbique Dei jussioni pareat. Istiusmodi
est Ecclesia, p optlerea quod contemnitur ab homi-
nibus, locuste, quod spectat ad terram, super ter-
ramn comparata; quod vero cuin Jesu congregetur
ct non dispergatur, sed Dei armaturam induat, ut
resistat adversus astutias diaboli, ad primam jus-
sionem egreditur composito agminc. Regi enim
non paret, nempe Pharaoni, sed Dei imperio sub-
jecta est, eique traduntur Agypliorum lalores.
Forte vero, quod ante Christi regnum regem non
habuimus, locusta regem non habet. Non enim du-
cem habent, quemadimodum apes, sed unaquaeque

otn fyelrat. OGol sl ol mpoatptant xoupilopevor o Preil. Hi sunt qui voluntate a terrenis levaniur,

v yrlvov, tetaypévry o8evovtig fwhv. "H xal
&xpldeg, 8oot, tff vofiser Boulduevor miteaBar, &8~
vatouvteg Alyov tHi¢ Yis dvatpéyovaiv. El 8t xpa-
xtixdy petardbouey, tis v Thypa mpaxtixdy tvayhi-
soviaL.

Kal tpdyo¢ ryrovusroc alzo.liov. Tpitog & tph-
Y05 xatx pbwoug tobg O 1)yodusroc alvoldlov,
alEwy Te xal mr0dvwy alitd xal int td; tv S¢ndel
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6o~ ) man00;.

8 Joan. vi, 21. % Sap. v, 13,

vitamque ordinatam incedunt. Vel etiam locuste
suni, qui cuin velint cogitatu mentis volare, nec
per vires eis liceat, paululum a terra eviguntur.
Hi si actionein coluerint, in unum colentium actio-
nem agmen cooptabuntur,

Vers. 31. Hadus item gregis caprarum duzx, Ter-
tius hedus juxta solos LXX luterpretes gregis ea-
prarum duz, ipsum angeus, ac multa prole fecun-
dans, atque ad pascua in sublimius ducens. Nullus
enim animalium grex sic alta conscendit. Talis est
qui Christi gregi praepositus est; eos enim qui in
grege sunt, ad alta provehit. Aliter ha.dus figura est
Christi, dum pro peceato offertur. Hunc in sublimi
exsisjenter omnes qui pietatem colunt, sequuntur,
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MIKPOY TOMOY
Or év } vedmnr Eypagey "Qpurérng.

E PARVO TOMO IN CANTICUM QUEM JUVENIS SCRIPSERAT ORIGENES.

—

11 Quinon perceperit proprietatem personarum A

divinz Scripture, cum earum qua loquuntur, tum
earum ad quas verba fiunt, multam illi oratie
confusionem prabel, quzrenti quenam persona
foquatur, quenam audiat, et quenam dicendi @-
nem fecerit, cum sxpe altera, ad quam it sermo,
servetur et retincatur, ot alia ad camdem loqua-
tur : aut contra maneat persona loquens, cum ea
ad quam eral sermo, non amplius audiat, sed di-
ctum fertia queedam excipiat. Interdum ambe mu-
tantur, tam joquens quam sadiens , awt si adhuc
ambz manent, non apert¢ oslenduntur manere,
Quid autem atlinet esempla quzrere singulorum,
cum prophele omnino istorum differentia sint
pleni? Quae eliam causa est mon vulgaris, cur
obscuritas dicwrum mon it distinta. Est autem
is Seripture mos, ut ab uno sermone ad alium
illico transiliat, idque obscure ac confuse ad-
modum prophete faciunt.

(2) TO ph tedmpbre 1 {Slwpa v Tposhitwy
w¥i¢ Oclag papfic, vdv T6 Asybviwy xol tiv ®pds &
6 Méyos, modMy mapéyer aUyyuoLy Td "Asybpeva, {1
To0vTe T Myov mpbownoy, 8 5t moté Eatt, xal > wpds
8 & Aéyog dmolov, xal méze t4 Myov ixalboate wpbow
wmov, Tou mpd¢ & dott wolkdxsg Fnpoupévou, xad
Ezépov Tpdg b albtd Adyovtog, | s@v =pds 8 & Adyog
obxétt xodovtog, Etépou 8 Sadefapbvov t& heyde
peva, pévovtag Tob Aéyovios. “Eatt &' Ste uesabidies
dppdrepa, xal > Myov, xal tb =pds 3 & Myos- §
tmt melov pévovra dpgbsepm, ob capig Snlovsat
pivovia. TE 8 8T & mapalelypata {ytelv dvdg
txdotov TOUTWY, TEVU TEDV TPOPYTIXEY TETATPW-
pévov Tig Sagopds gaitiy; "Hug xal altla tovd
ady 1) uyoUca ph Siexpivopévre ¢ doagslas Tww
deyopdverv, "Bore 8 xal abey euvhfea tijs Fpagig,
™ tayéws petamnddv axh vol mepl Tivwv Adyou el¢
tdv mepl tnbpuwy , xal tolvo doagidg motely xal guy-
neyvpbwws phicata Tobg wpophtag.

PROLOGUS B. HIERONYMI

AD DAMASUM PAPAN

In expositionem Cantici canticorum secundum Origenem.

-

BEATISSINO PAPE DAMASO HIERONYMUS.

Origenes, cum in ceeteris libris omnes vicerit, in Canlico canticorum ipse se vicit. Nam decem vo
explicitis, que ad viginti usque versuum millia pene perveniunt, primum Sepluaginta Inerpret
Aguilam et Symmachum et Theodotionem, et ad extremum quintam editionem quam in Actio litior
se scribil, ita magnifice aperteque disseruit, wt inde mihi videatur in eo completum esse quod dicit
duxit me rex in cubiculum suum . » Itaque illo opere pratermisso, gnia ingentis est otil, laboris ¢!
tanias res, tanquam dignum in Latinum transferre sermonem, hos duos (ractatus, quos in mores
eloquii purvulis adhuc lactentibus composuit , fideliter magis quam ornale interprelalss sum,
sensuun ejus, non cibum offerens. Tu animadverias quanii siut illa @stimanda que magna sunt
«int placere que parva sunt,

3 Cant. 1, 3.

(2) Exstat hoe fragmentum Philocalie cap.. 7.
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HOMILIA

PRIMA

INTERPRETE DIVO HIERONYMO ©,

—

12 Quomodo didicimus per Mosen quedam esse A fortitudo mea, et refugium meum, et liberator meus .

a0n solum sancta, sed et Sancta sanctorum, et alia
«on lantum Sabbata, sed et Sabliata sabbatorum ; sic
aunc docemur scribente Salomone esse quadan
non selum cantica, sed et Cantica camticorum.
Beatus quidem is qui ingreditur sancia, sed heatior
qui ingreditur Sancta sanctorum. Beatus qui sab-
bata sabbatizal, sed heatior qui sabbatizat sabba-
torum Sabbata. Beatus similiter et is qui intelligit
<cantica el canil ea : nemo quippe nisi in solemni-
tatibus canit : sed mullo beatior ille qui canit
Cantica canticorum. Et sicul is qui ingreditur in
Sancta , pluribus adhuc indiget, ut valeat introire
in Sancta sanctorum; et qui Sabbatum celebrat
quod a Domino populo eonsiitutum est, multa ad-

- Pervenienduin tibi est ad Isaiam, ut cumi illo dicas ¢

Cuntabo canticum dilecto (8) vinew mee *. Et cum
universa transicris, ad altiora conscende, ut possis
anima decora cum sponso, et hoc canere Canlicum
canticorum. Sed quot ex personis consict, incertus
sum. Orantilus autem vobis, et revelante Domino,
quatuor mihi in his vidcor invenisse personas, vie
rn et sponsam, cum sponsa adolescentulas, cum
sponso sodalium greges. Alia dicuntur a sponsa,
alia a sponso, nonnulla a juvenculis, quedam a
sodalibus sponsi. Congruum quippe est ut in
nupliis adolescentularum sit multitudo cuin sponsa,
juvenum turba cum sponso. H:ec omnia noli foris
quxrere, noli extra eos qui predicatione Evangelii

buc mecessaria habet, ut agat Sabbala sabbase- B galvati sunt. Christum sponsum intellige, Ecclesiam

rum; endem modo dificile reperitur qui ommia
que in Scripluris comiinentur canlica peragrans,
valeat ascendere ad Cawliea camticorum. Egredi
oportet ex LEgyplo, et egressum de terra Zgyphi
pertransire mare Rebrum, ut possis primum can-
ticum canerc, dicens : Cantemus Domino, gloriose
enim magnificalus est**. Licet autem primum dixe-
ris canticum, adbuc longe es a Cantico cantico-
rum. Perambula terram deserti spiritaliter, donee
venias ad puteun quem foderunt reges, ut ibi se-
cundum canticum canas. Posthzc veni ad vicina
sancle terrae, ut super Jordanis ripam comnstitutus
cautes canticum Mosi, dicens : Attende, calum , el

loguar, et andiat terra verba oris mei®. Rursum c

habes necessarium wt milites, et terram sanctam
harreditate possideas, et apis tibi propletet, et apis
te judicet : Debbora quippe apis interpretatur : ut
possis et illud earmen, quod in libro Judicum con-
tinetur *, edicere. Ad Regnorum deinceps volumen
ascendens veni ad canticum quando David fugit de
manibus omaium inimicorum suorum et de manu
Saul, et dixit : Dominns firmamentum mexin , e

8 Exod. xv, 1. “-Deut. xxxi, 4. ¥ Judic. v.

(3) Collate sunt he homiliz cum mss. { abbi-
tie S. Petri de Selincurte ordinis Premonsiraten-
sis, 1 ecclesiz cathedralis Laudunensis, 1 Majoris
Monasterii, 1 monasterii Becoensis.

sponsam sine macula et ruga, de qua scripiom
est : Ut exhiberes sibi gloriosam Ecclesiam mon ha-
bentem maculam , neque rugam , aut aliguid eorum ,
sed ut sit sancia et immaculata®®. Eos vero ui
cum sint fideles, non sunt tamen istiusmodi quales
sermo przfatus est, sed justa modum quemdam
adepti videntur salutem, animadverte credentivm
animas et adolescentulas esse cum sponsa. Angelos
vero, et €0s qui pervenerunt in virum perfectum ,
iuntellige viros cum sponso. Inde igitur mihi viden-
tur quatuor ordines, unum el unam, duos choros
inter se concinentes, sponsam canere eum juven-
culis, sponsum canere com seciis. Et com hoc in-
tellexeris, audi Canticum canticorum, et festina in-
telligere illud et cum sponsa dicere ea qua sponsa
dicit , ut audias quz audivil et sponsa. Si autem
non putueris dicere cum sponsa quz dixit, ul au-
dias ea que dicta sunt spunse, festina vel cum
sponsi sodalibus fieri. Porro si et illis inferior es,
esto cum adolescentulis, qua in sponsz deliciis
cowmmorantur. He quippe in bhoc libro, fobula pa-
riter, et epithalamio suat persona : ex que el gene

M1 Reg. xxn, 2. “lsa. v, 1.

(8) Sic habet codex Selincurtianus. Laudunensis
vero et Turonensis, dilectum. Libri antca editi,
dilecte.

¢ Ephes. v, 27,
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tiles sibi epithaamium vindicarunt, et istius generis A modo est quidam carnalis cibus, et alius spirltalis;

carmen assumptum cst (5). Epithalamium siquidem
Canticum canticornm. Primum sponsa orat, et
statim in mediis precibus auditur. Videt presentem
sponsum, vi.let adolescentulas suo comitatui copr
latas. Deinde respoiudet ¢i sponsus : et post sponsi
clag-ia, dum ille pro ejus patitur salute, respon-
dent sodales, dowec sponsus sit in recubitu, et a
passione consurgat, s¢ qu:edam sponse ornamenta
facturos, :

2. VYernm jam ipsa verba ponenda sunt, in qui-
bus prius vox sponsa deprecantis auditur. (Cap. 1,
vers. 1:11 3 Osculetut me oscwio oris sxi. Quorum iste
est sensus : Quousque sponsus meus miltit oscula
per M-sem, mittit oscula per prophetas? Jam ipsius
cupio ora contingere, ipse vomiat, ipse cdescendat.
Orat igitur sponsi Patrem, et dicit ad eum : Oscule-
tur me osculo oris sui. Et quia talis est ut complea-
tur super cam propheticum illud in guo dicitur:
Adhuc te loquente dicam : Ecre adsum; sponsam
sponsi Pater exaundit, mittit Filium suum. Videns
ifla eum cujus deprecabatur adventum, orare de-
stitit, et ad eum cominus loquitur, (Vers. 4-2.)
Quoniam bona ubera tua super vinum, et odor an-
guentorum (uorum super omnia aromata. Sponsus
igitur Christus missus a Patre venit unctus ad
sponsam, et dicitur ad eum : Difexisti justitiam,
et odisti infquitatem, propterea unzit te Deus, Deus
tuus oleo exsullationis pree participibus tuis **. Si

me tetigerit sponsus, ct ego honi odoris ero, ego

eyo liniar unguentis, et ad me usque ejus unguenta
pervenient, ut possim cum Apostolo dicere : Christi
_ bonus odor sumus in omni foco **. Nos autem cum
hzc audivimus, adhue pecealis vitiisque feetemus, de
quibus propheta peenitens loquitur : Putruerunt et cor-
ruple sunt cicalrices mee a [acie nsipientice mee *.
Peccatum odoris est putidi, virtus spirat nnguenta,
quorum Lypos reperies in Exodo. Invenies quoque
ibi stacten, onycha, galbanum, ct reliqua. Wec
quidem ad incensum : deinde ad opus unguentarii
varia sumuntur unguenta, in quibus est mardus
et stacte. Et Deus qui fecit ceelum et terram, lo-
quitur ad Mosen, dicens : Ego implevi cos spiritn
sapientice el intellectus, ut faciant opera artis un-

et alia carnis potio, alia spiritus - sic est auidam
amor carnis a Salana veuicns, alius amor spiris a
Deo exordiumn halens, et nemo potest duobus amo-
1ibus possideri. Si carnis amator es, amorem spi-
ritus non capis. Si omnia corporalia despexisti, non
dico carnem aul sanguinem, sed argenium et pos-
sessiunes, sed ipsam terram ipsumque ceelum, hec
quippe pertraunsibunt ; si ista omnia contempsisti,
et ad nullum horum anima tua olligata est, neque
(juoquam viliorum amore retineris, potes amorem
capere spiritalem. Ita locuti sumus quia evenit
beeasio, ut de amore spiritali aliqua diceremus.
Expedit autem nobis Salomonis custodire prace-
ptum, et magis illius qui per Salomonem loque-

B lawr, de sapientia ita dicens : Ama illam, et ser-

vabit te; circumda illam, et exaltabit te} henora
itlam, ut te amplectatur **. Est quidam spiritalis
amplexus, atque ulinain contingat ut ineam spon-
sam arctius (6) sponsi amylexus includat, ut ego
quoque possim dicere quod in ecdem libro seri-
ptum esl : Sinistra ejus sub capite meo, et dexira
illins amplexabitur me ¥,

3. Osculetur me ergo osculo oris sni. Moris est
Scripturarum imperativam modum pro optativo
ponere, ut ibi : Pater noster qui es in ceelis, suncti-
ficetur nomen tuum **, pro, Utinam sanctilicetur ;
et nunc in presenti : Osculetur me oscwlo oris suf,
pro co quod est, Utinam osculetur. Deinde conspi-
cit sponsum. Venit delibutus unguentis : nec aiiter
ad sponsam poterat venire, nec decebat al.ter Pa-
trem ad nuptias Filium destinare. Vsriis eum unsxit
unguentis , fecit illum Christum. Venit diversis
odoribus spirans, et au.lil, qguia bona wbera tua su-
per vinum. Congrue sermo divinus unam eamndem-
que rem pro lucorum quaiitate diversis vocabulis
nuncupat, Quando hestia offertur in lege, et vult
intellectum ostendere , pectusculum separationis
affatur (7). Quando vero recumbit aliqnis cum Jess,
et sensuum ¢jus communione perfruilur, non pe-
ctusculum ut supra, sed pectus alloquitur (8).
Porro cum sponsa loquitur ad sponsum, quia nu-
ptiale carmen inducitur, nen pectusculun, ut in
sacriicio ; non pectus, ut in Joanne discipulo ; sed

guentarie ** : et unguentarios Deus docet. Hec nisi P ut ubera nomiunat, dicens : Quia bona ubera tua

spiritaliter intelligantur, nonna fabule sunt? nisi
aliquid habeant secreti, nonne indigna sunt Deo?
Necesse est igitur eund qui audire Seripturas spi-
ritualiter novit, aut qui certe non novit, et deside~-
rat nosse, omnl labore contendere, ut non juxta
carnem et sanguinem convcrsctur, quo possit di-
gnus fleri spiritalium secretorum, et ut aliquid
audentius dicam, spiritali cupidine vel amore ac-
cendatur; siquidem est et spiritalis amor. Et quo~

* Psal. xuiv, 8. Y11 Cor. u, 15.
1, 6. ** Macth. v1, 9.

(5) Codex Beccensis : Hee quippe fabulaninr
pariter et cpithalamium suum persosant. Ex hoe
genles sibi epithalamium vindicarunt, et istius generis
sacramentum assumptum est.

(0) Mss., arctius. Libb, edit., aliior.

super vinum. Communica ut sponsa cum sensibus
sponsi, et scias quio inebrient atque lmtilicant
istiusmodi cogitatus. Quomodo autem calix Domini
inebrians quam optimus est, sic ubera sponsi
omni meliora sunt vino. Quia bona ubera tua super
vinum. In mediis precibus ad sponsum verba con-
vertil : Et oder unguentorum tuorum super ommi
aromata. Non uno, sed omnibus spunsus v nit un
ctus unguentis (9). Si sutem et ad meam animan

‘¢ Psal, xxxvii, 6. *' Exod. xxxs, 3.  “Prov. v, 7,8. ** Cant

(7) Selincurtianus et Beccensis, offertur.

(8) hidem mss., eloguitur. .

(9) Codex Beccensis : non uno, sed omnibus i
unctus vals ungi unguentis, .
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faclam sponsam suam sponsus vemre dignabitur, A pradicatur Dominus. Unguentum enim effusum no-

quani vportel csse formosam, ut illum de ceelo ad se
trohat, ut descendere faciat ad terras, ut veniat
ad amatam? Quali pulchritudine decoranda est?
quali debet amore fervere, ut ca loguatur ad illam
que ad perfectam locutus est sponsam, quia ccrvix
tua, quia oculi tui, quia genz tuz, quia manus tuw,
quia venter luus, quia humeri tui, quia pedes tui. De
quibus, si concesserit Pominus, disputabimus quo-
modo sponse membra varientur, et singularum par-
tium laus diversa dicatur, ut post disputationem etiam
ad nostram dici animam similiter laboremus. Bora
<giturubera tua super vinum, 1 % et odor unguentorum
{uorum super omnia aromata. Si videris sponsum,
tunc intelliges verum esse quod dicitur : Quoniam
bona =bera tua super vinum, et odor unguentorum
tnorum super omnia aromata. Multi habuerunt aro-
mata. Regina Austri detulit aromata Salomoni *,
et plures alii aromata possederunt : sed habuerit
quis quantalibet , non possunt Cbristi odoribus
comparari, de quibus nunc sponsa ait : Odor un-
guentorum (uorum super omnia aromata. Ego arbi-
tror quia et Moses habuit aromala, et Aaron, et
singuli prophetarum : verum si videro Christum,
el suavilalem unguentorum ejus odoremque perce-
pero, statim sententiam profero dicens : Oder un-
guenlorum tuorum super omnia aromata.

4. Vers. 2. Oleum effusum nomen tuum. Pro-
pheticum sacramentum est. Tantummodo nomen

men ejus. Nunc Mosi nomen auditur, quod prius
Judzz tantum claudebatur angustiis, neque enim
Grecorum quispiam meminit ejus, nejue in ulla
gentilium litterarum bhistoria de illo ceu czteris
scriptum aliquid invenimus. Statim ut Jesus ra-
diavit in mundo, eduxit secum lcgem et prophetas,
et vere completum est : Unguentum effusum nomen
tusm.

5. Vers. 3. Propierea juvencule dilexerunt te
Quia per Spiritum sanctum charitas Dei diffusa est
in corda nostra **, congrue nomen cflusionis infer-
tur : Unguentum effusum nomen tuum. Hxc dicens
sponsa adolescentulas conspicit. Quando illa sponsi
patrem rogabat, ¢t ad ipsum sponsum cominus

B loguehatur , necdum adolescentule aderant : in

mediis vero precibus ingreditur juvencularum
chorus et sponse laudatur cloquiis. (Vers. 3-4.)
Proplerea juvencul® dilexzerunt te, et aftraxerunt te.
Adolescentulzque respondent : Post te in odore un-
guenlorum tuorum curremus. Quam pulchre sponsz
pedissequae necdum fiduciam habent spons:e (11).
Spousa nen post tergum sequitur, sed ingreditur
juncta lateri, apprelienditque dexteram sponsi, et
manus ejus sponsi dexiera continetur. Famulx
vero ingrediuntur post eam. Sexaginta sunt re-
ginw et octoginta concubinz,et juvenculze, quarvm
non est numerus **. Una est columba mea, perfe-
cla mea, una est matri su, una est ei quae conci-

Jesu venit in mundum, et unguentum praedicatur ¢ Pit illam. Pust (e ergo in odore unguentorum tuo-

effusum. In Evangelio quoque ** maulier accipiens
alabastrum unguenti nardi pistici pretiosi, caput
Jesu pedesque perfudit. Observa diligenter qua
de duabus super caput effuderit Salvatoris : si-
quidem peccatrix super pedes %, et eaqua dicitur
non fuisse peccatrix super caput ejus fudisse
monstratur **(10) Observa inquam, et invenies in
evangelica lectione, non fabulas el narrationes ab
evangelistis, scd mysteria esse conscripta. Impleta
est ulique odore unguenti domus. Si quid pecea-
trix habuit, ad pedes referendum est; et si quid ea
que non peccatrix, ad caput. Nec mirum domum
fuisse odore completam, cum hoc ordine mundus
completus sit. Scribitur in eodem loco de Simone
leproso et domo ejus. Ego puto leprosum mundi
istins esse principecm, ct hunc lcprosum Simonem
nuncupari, cujus domus ad adventam Christi suavi
odore completa sil agentc peenitentiam peccatrice,
et sancta caput Jesu unguenti odoribus perfun-
dente. Unguentum effusum nomen txum, Quomodo
unguentum quod effusione sua odorem longe late-
que dispergit, sic Christi nomen cflusum cst. In
universa terra Christus nominatur, in omni mundo

I Reg. x.
8 1 Cor. :‘g. 24.

* Luc. v, 37, 38.
" Joan m, 29.

(10) Codex Beccensis : Si peccatriz super pedes,
el ea que dicitur [wisse peccatrix, non peccatris super
caput ejus [udisse invenilnr.

(11) Codex Turonensis : quam pulchri sponse

Parror. Gr. XIIL.

" Matth. xxv1, 7.

rum curremus . Cum omni honestale deambulanti-
bus dictum cst : Post te in odore unguentorum tuo-
rum curremus, secundum illud : Cursum consum-
mavi *, et illud : Qui in stadio currunt, omnes qui-.
dem currunt, unus aulem accipit bravium *', Bra-
vium Christus est. Et haec quidem adolescentula,
quas propter amoris exordium foris siare cogno-
scimus, juxta illud exemplum : Amicus axtem
sponsi stans et awdiens cum gaudio gaudet propter
vocem sponsi*.Tale quiddam et adolescentulze sus-
tinent : inlroeunte sponso forinsecus remanent,
sponsa vero speciosa, perfecta, sine macula, sine
ruga, in sponsi cubiculum, in regium penctrale in-
gressa revertitur ad juvenculas, et nuntiat eis qua

D s0la conspexerit, dicitque (vers. 4) : Introduzit

me rex in cubiculum suwm. Non ail, introduxit nos
plures in cubiculum suum : plures foris remanent,
in cubiculum sola ingreditur sponsa, ut videat
thesauros absconditos et tenebrusos, renuntietque
juvenculis : Introduxit me rex in cwbiculum suum.
Rursus adolescentule, id est sponsarum incipien-
tium turba quamplurima, ingressa sponsa cubi-
culum sponsi, et vidente divitias viri sui, dum illius

% Rom.v, 5. ®Cant. vi, 7. * M Tim. v, 7.

pedes que nondum fiduciam habens, etc. Alii ines.
ut in nostro textu, Libb. edit. loco spons@ halwnt
sponsi.

n
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prastolantur adventum, ket concinunt : Exsulta- A hanc nostram Athiopissams transmigravit. Murmu -

bimus et l@tabimur in te. Pro sponsz perfectione
letantur. Non est 2mulatio in virtutibus. Amor iste
mandus, amor iste sine vitio est. Exsultabimus et
imtabimsar in te, Diligemus ubera tna. llla que
major est, jam tuorum uberum lacte perlruitur,
ct loquitur exsultans : Bona ubera tua super vinum,
Itz vero quae exsultationem et letitiam deferunt,
adolescentalz quippe sunt, deferunt charitatem,
ct dicunt : Exsxltabimus et l@tabimur in te. Dili-
gemus ubera tua super vinum. Diligemus, inquiunt,
non diligimus. Deinde loquuntur ad sponsam :
Aquitas dilexit te. Laudant sponsam, nomen illl
®quitatis a propriis virtutibus imponentes. £Lquitas
dilexzit te. ‘

ret Aaron sacerdotium Judxorum, murmuret et
Maria synagoga eorum; Moyses de murmuratione
non curat, amat Zthiopissam suam, de qua et alibi
dicitur per prophetam : Ab extremis fluminum affe-
rent hostias **. Et rursum : Aithiopia preveniet ma=
nus ejus Deo **. Pulchre praveniet ; quomodo enim
in Evangelio mulier illa quz sanguine fluebat, ar-
chisynagogi filiam curaticne prevenit **, sic Lthio-
pia Israel zgrotante sanata est. Illorum delicto sa-
{us gentibus facta est ad @mulandum eos *. Nigra
sum et speciosa, fili@ Hierusalem. El tu, ecclesiasti»
ca anima, ad filias Hierusalem converte sermonemn,
et dic : Me plus amat sponsus, me magis diligit
quam vos, que multz filiz llierusalem. Vos foris

6. Rursum ad 3dolescentulas sponsa respondet B statis, et sponsam cubiculum videtis intrantem. Ne-

(vers. 5, 6) : Nigra sum, et speciosa, filie Hierusa-
{em, ut tabernacula Cedar, ut pelles Salomonis. 15
Ne intueamini me, quia ego sum denigrata, quoniam
despexit me sol. Speciosa quidein est, et possumus
invenire quomodo speciosa sit sponsa ; quarimus
autem quomodo nigra et sine candore sit pulchra.
Peenitentiam egit a peccalis, speciem ei largita est
conversio, et ideo speciosa cantatur. Quia vero nec-
dum omnium peccatorum sorde pargata, necdum
lota est in salute, nigra dicitur, sed in atro colore
non permanet. Itaque candida qoando ad majora
consurgit, et cum ab humilibus incipit ad alta con-
scendere, diciturque de ea : Que est ista gue ascen-

dit dealbata ™. Ei quo manifestius hoc mysterium c

describatur, non ait, ut in plerisque codicibus, legi-
tur : Inniza super [ratruelem suum, id est, tmatnpt-
Sopdvy i\ tdv &Bedgudolv alriic, sed Emamprlopévy
tn 1o o tij0og adrol, id est, super pectus ejus recum-
bens, significanterque de anima sponse et sermone
dicitur, super pectus illius recumbens, quia prinei-
pale ibi cordis est nostri. Unde a carnalibus rece-
dentes spiritalia sentire debemus, et intelligere mul-
to melius csse sic amare, quam amare desistere.
Ascendit igitur recuinbens super pectus fratruelis
sui : et quz nunc in exordio cantici nigra ponitur,
in epithalamii fine de ea cantatur : Que est ista que
ascendit dealbata *? Intelleximus quomodo et nigra
el formosa sit sponsa. Si autem et tu non egeris

mo dubitet nigram vocatam esse formosam. Qui nos
sumus, ut cognoscamus Deum, ut Cantica cantici
predicemus, ut ab Lthiopie finibus, ut ab extremo
terre venerimus sapientiam veri audire Salomonis?
Et quando Salvatoris vox intonantis auditur : Re-
gina Austri veniet in judicium, et condemnabit ho-*
mines gemerationis hwjus, quia venit a finibus lerre
audire sapientiam Salomonis, et ecce plus quam Sa-
lomon nic*® : audi mystica qua dicantur. Regina
Austri venit a finibas terre Ecclesia, ¢t condemnat
homines generationis hujus, id est Judzeos carni et
sanguini deditos. Venit a finibus terre audire sa-
pientiam Salomonis, non illius qui in Testamento
Veteri pradicatur, sed hujus qui in Evangelio Salo-
mone major est. Nigra sum et speciosa, filie Hiern-
salem, nigra velut tabernacula Cedar, speciosa ut
pelles Salomonis. Ipsa quogue nomina cum spons®
decore conveniunt. Aiunt Hebreei Cedar interpretari
tenebras. Nigra sum ergo ut tabernacula Cedar, ut
Zthiopes; speciosa ut pelles Salomnonis quas eo
tempore in tabernaculi ornamento composuit, quan-
do templum summo studio et labore fabricatus est.
Dives quippe Salomon, et in omni sapientia illius
nemo przcessit illum. Nigra sum et speciosa, filie
Hiernsalem, ui tabernacula Cedar, ut pelles Salomo-
nis. Ne intueamini me, quia ego sum denigrata. Sa-
tisfecit de nigrore suo, et per peenilentiam ad me-
liora conversa aanuntiat se filiabus lsrael nigram

peenitentiam, cave ne anima tua nigra dicatur et D quidem esse, sed pulciram, secundum quod supe-

turpis, et duplici feeditate turperis : nigra propter
peccata preterita, turpis propter hoe quia in eis-
dem vitiis perseveras. Si vero peenitentiam egeris,
nigra erit anima tua propter antiqua delicta, pro-
pier peenitentiam vero habebit aliquid, ut ita dicam,
Zthiopici decoris. Et quia semel Zthiopem nomi-
navi, volo testem Scripturam super hunc advocare
sermonem. Aaron et Maria murmurant quia Moyses
-Ethiopissam habet uxorem *'. Et nunc Moyses
Fthiopissam ducit uxorem : siquidem lex ejus ad

¥ Cant. vin, 5. * Cant. vur. 5. ¢ Nam. xu, 1.
¢ Rom. xv, 11. ¢ Matth. xu1, §1. ¢ Rom. xs, 11

(12) Mss., excepi. Libb. edit., accepi.

rius exposuimus, et dicit : Ne intueamini me, quia
ego sum denigrata. Ne, inquit, admiremini coloris
esse me letri, sol despexit me. Pleno quippe radio
in me luminis sui fulgor illuxit, ut ejus sim calore
fuscata. Neque enim ut decuerat, ut solis dignitas
expetebat, illius in me lumen excepi (18) : Delicio
eorum salus genlibus facia est ¢ ; et rursus : Incre-
dulitate gentium scientia Israel. Habes utrumque
apud Apostolum.

7. Vers. 6. Fulii matris mee pugnaversnt adver-

¢ Psal. Lxxi, 0. ¢ Psa). Lxviu, 34, ** Matth, ix.
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sum me. Considerandum quomodo sponsa dicat: A Et quia aliorum erubeseo aspectus, faciem nweam

Filii matris mem pugnaverunt adversum me; et
quando adversus eam fratrum pugna surrexit. Yide
Panlum Ecclesiz persecutorem, et intelliges quo-
modo filius matris ejus pugnaverit adversum eam.
Porscentores Ecclesiz egerunt peenitentiam, ct ad-
versarii ejus rursuin ad sororis signa conversi prae-
dicaverunt fidem quam ante destruebant. Hoe pro-
phetico spiritu sponsa nunc cantans, ait: Dimice-
verunt in me, poswerunt me cuslodem in vineis.
Vineam mieam non custodivi. Ego Ecclesia, ego
sponsa, ego sine macula, plurimarum custos sum
posita vinearum a filiis matris mez, qui contra me
aliquando pugnaverant. Qua sollicitudine curaque
districta, dum plures custodio vineas, vineam meam
non servavi. Intellige hoc de Paule, ct alio quocun-
que sanclorum, qui pro omnium sit salute sollicitus ;
et videbis quomodo vineam suam non custodiens,
aliorum vineta custodiat; quomodo etiam ut alios
lucrifaciat, 1@ ipse in quibusdam damna sustineat :
etenim cum fuerit liber ex omnibus, seipsum ser-
vum fecit, ul omnes lucrifaceretl : Facius sum, in-
quit, infirmus infirmis, Judwis Judens, his qui sub
lege erant, quasi sub lege ®®, er czlera; dicatque :
Vineam meam non custodivi. Deinde conspicit spon-
sum, qui conspectus absoedit. Et frequenter hoc in
toto carmine facit, quod misi quis ipse patistur,
non potest intelligere. Seepe, Deus testis est, spon-
sum mihi adventare conspexi, et mecum esse quam-

plurimum ; quo subito recedente, invenire non po- C

tui quod quzrebam. Rursus igitur desidero ejus
adventum, et moununquam iterum venit; et cum
apparuerit, meisque manibus fuerit comprehensus,
rursum elabitur, et cum fuerit elapsus, rursum o
me inquiritur, et hoc crebro facit, donee illum vere
teneam, et asecendam innixa (§3) super fratruclem
mecum.

8. Vers. 7. Annuntia méhi quem dilezit anima
mes, ubi pascis, ubs cubas in meridie. Non quzero
slia lempora, quando vespere, quando dilucule,
quando in solis pascis occubitu; illud lempus in-
quiro, quando florente die, quando plena luce in
majesiatis tuz splendore versaris. Aununatia mihi
quem dilexit anima mea, ubi pascis, ubi cubas in
meridis. Diligenter observa ubi meridiem legeris.
Apud Joseph meridie fratres prandium celebrant.
Angeli meridie Abrah® suscipiuntur hospitio, et
cziera istivemodi. Quewre, el invenies Scripturam
divinam non frustra seu fortwitu unumquemque
usurpare sermonem. Quis putas est dignus e nobis
wl ad meridiem usque perveniat, et videal ubi pa-
scat, ubit cubet sponsus? Annuntia miki quem dile-
xit anima mea, wbi pascis, ubi cnbas in meridie.
Nisi enim tu miki anpnuntiaveris, incipio errabunda
Jactari, et dum te quaro, in aliorum greges incurro.

@] Cor. 1x, 20, 31, 22. * Eph. v,27. ** Abac.uy, §.

(13) Mss., inmiza. Libb. edit., innizus.
(14) Vel aurigas. Omittitur in libb. editis, resti-
tuitur e mss

alque ora moux conlegere incipio. Sam quippe
sponsa formosa, et aliis nudam faciem meam
non ostendo, nisi tibi soli quem jampridem deogcu-
lata sum. Awnuntia mihi quem dilexit anima mea.
ubi pascis, ubi cubas in meridie, nequando fiam sicus
cooperia super greges sodalinm tuorum. UL ista non
patiar, ul r:on tiam cooperta, ut ora non coategam,
et ad alios usque perveniens, incipiam forsitan ez
eus amare quos nescio ; idcirco annuntia mibi ubi
te queram et inveniam in meridie, ne forte flam
quasi cooperta super greges sodalium tuorum.

9. Posthaec verba sponsus ei communicatur et
dicit : Aul cognosce lemelipsam guoniam regis es
sponsa, el formosa, et 2 me facta formosa ; siqui -
dem ego mihi exhibui gloriosam Ecclesiam, non

.habentem maculam, neque rugam *. Aut scito, quia

si le non coguoveris, et tuam scieris dignitatem, pa-
lieris bzc qua sequuntur. Quienam ista sunt?
(Vers. 8.) Si non cognoveris temetipsam, o pulchra in
mulieribus, egredere tu in vestigiis gregum, et pasce
non greges ovium, non agnorum, sed hedos tuos.
Statuet quippe oves a dextris, et a sinistris hzdos.
Si non cognoveris temetipsam, o pulchra in mulieri-
ribus, egredere Lu in vestigiis gregum, et pasce hwdos
{nos in tabernaculis pastorum. In vestigiis, inquit,
pastorum novissima fies, non iater oves, sed inter
hedos tuos, cum quibus babitans non poteris me-
cum, id est cum bono pastore esse. ’
10. Vers. 9. Equitatui meo in curribus Pharaonis
assimilavi le, amica mea. Si vis intelligere, o sponsa,
quomodo scire (e debeas, cognosce cui te compa-
raverim, ol tunc videbis talem te esse qua turbar
non debeas, cum luam speciem cognoveris. Quid
eat igitur : Equitatui meo in curribus Pharaonis as-
simflavi 1¢? Scio equilem sponsum prophets di-
cente : Et eguitalio cjus salus 7. Assimilata es ergo
equitatui meo in carribus Pharaonis. Quantum dif-
fert equilatus meus qni sum Dominus, et demergo
in fluctibus Pharaonem, et cristatos vel aurigas (14)
ejus et ascensores cjus et equos et currus ejus :
quanium, inquam, differt equilatus meus ab equis
Pharaonis, (anto melior es omnibus filiabus tu,
spoasa, (u ecclesiastica anima, omnibus anjmabus

D quaz non sunt ecclesiastics. Igitur si ecclesiastica

anima es, omnibus animabus es melior : si non es
melior, mon es ecclesiastica. Equitatui meo in cur-
ribus Pharaonis assimilavi te, prexima mes. Deinde
puichritudinem spoms® spiritali amore describit.
(Vers. 10.) Gene tum ut turturis. Faciem illius
laudat, et gensrum rubore succenditur (18). Pulehsi-
tudo quippe mulierum in genis dicitur esse quam-
plurima. Ita et nos pulchritudinein anine intellige-
mus in genis. Labia vero ejus, el linguam intelli-
gentiam pradicemus, Collum tuum ui monile. Ut

(15) Codex Beccensis, succenditwr. Libb, edit.
profunditur.
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-etnamentum quod solet virginum collo pendere, et A recubitu suo est; ait (vers. 12) : Nardus mea dedit

nuncupatur dpploxeg, ita sine hoc decore et tuum
ipsum collum est ornainentum. Posthzc fit sponsus
in recubitu. Requievit ut leo, ut catulus leonis ob-
dormivit, ut deinceps possit audire : Quis suscitabit
exm™? Quo interim dormiente apparent sponse
sponsi sodales angeli, et his eam sermonibus con-
solantur. Nos tibi aurea ornamenta facere non pos-
sumus : non enim lam divites sumus ut sponsus
tuus, qui aureum tibi monile largiatur. Nos simili-
tudinem auri faciemus, non habemus aurum. Et in
hoc quoque lztandum est, si similitudines auri, si
stigmata faciamus argenti. (Vers. 41.) Similitudines
auri faciemus libi, cum stigmatibus argenti, verum
non omni tempore, sed donec sponsus tuus surgat
a cubitu. Cum enim ille surrexerit, ipse tibi aurum,
ipse faciet argentum, ipse luam mentem sensumque
decorabit, et eris vere dives in sponsi domo sponsa
formosa (16), cui est gloria in szcula szculorum.
Amen.

17 HOMILIA 1.

Ab eo loco in quo scriptum est : Nardus mea dedit
odorem suum ; usgue ad eum locum in quo ail :
Quia vox tua suavis, et forma tua decora, ef
ceetera.

Omnes anima motiones universitatis conditor
Deus creavit ad bonum : sed pro usu nostre fit sie-
pe ul res que bonz sunt per naturam, dum male
his abutimur, nos ad peccata deducant. Unus de
animz motibus amor est, quo bene utimur ad
amandum, si sapientiam amemus et veritatem.
Quando vero amor noster in pejora corruerit, ama-
mus carnem et sanguinem. Tu igitur ut spiritalis,
audi spiritaliter amatoria verba cantari, et disce
motum anima tuz, el naturalis amoris incendium
ad meliora transferre, secundum illud : Ama illam,
et servabit te, circumda illam, et exaltabit te 8. Vi-
ri, diligite uxores vestras, ait Apostolus %, sed non
stelit in eo quod dixerat : Viri, diligite uzores ve-
stras; verum sciens esse dilectionem virorum in
propriis quoque uxoribus inhonestam, sciens esse
placentem Deo, docuit quomodo viri uxores suas
amare deberent, inferens : Viri, diligite uxores ve-
stras, sicut et Christus Ecclesiam. Et hoc quidem
in proemiv eorum quz postea disserenda sunt di-
ximus.

2. Quia amici sponsi dum rex in recubitu suo
esl (requiescens enim dormivit ut leo, el ul catulus
leonis ™), spons® promiserant donec ille consur-
geret se similitudines auri et argenti esse facturos,
non habentes aurum vt sponsus, et quodammodo
aliis verbis sponsi passio pradicata est : non irra-
tionabiliter ad hac sponsa respondet, et ipsa dispen-
sationem quamdam passionis intelligens ad id quod
audierat (cap. s, vers. 40, 1) : Similitudines auri
faciemus tibi cum stigmatibus argenti, donec rex in

" Gen. xux, 9. ™ Prov. v, 8. 7 Coloss, u1, 9. ** Num. xxiv, 9.

xxvi, 9. 77 ibid. 12, 13.
 Mich. u, 11, 12.

(16) Formosa, Codex Turonensis, perfecta,

™ Marc. xiv, 8, 9.

odorem suum. Fasciculus gulle fratruelis meus mi-
hi, in medio uberum meorum demorabitur. Quomo-
do igitur aptabimus ei id quod praecessit : Donec
rex in recubitu swo est, id quod sequitur : Nardus
mea dedit odorem suum. Loquitur Evangelium ™,
quia venit mulier habens alabastrum unguenti nar-
di pistici pretiosi, non illa peccatrix, sed sancta, de
qua ounc mibhi sermo est. Scio quippe Lucam de
peccatrice, Mattheum vero et Joanunem ¢t Marcum
non de peccatrice illa dixisse. Venit ergo non pec-
catrix, sed sancta, cujus nomen quoque Joannes in-
seruil. Maria quippe erat habens alabastrum un-
guenti nardi pistici pretiosi, et effudit super caput
Jesu. Deinde super hoc indignantibus uon omnibua

B discipulis, sed Juda solo dicente : Potuit venundari

hoc trecentis denariis et dari pauperibus '*; respon-
dit Magister alque Salvator : Semper pauperes habe-
bitis vobiscum, me autem non semper "', Preveniens
quippe hec in diem sepulture mee fecit. Ideo ubi-
cungue predicalum fuerit Evangelium istud, dicetur
el quod [ecit hac in memoriam ejus . in ligura ergo
istius qua nunc loquitur : Nardus mea dedit odo-
rem suum , illa super caput Domini fudit unguen-
tum : et tu quoque assume nardum, ul posiquam
caput Jesu suavi odore perfuderis, possis audacter
effari : Nardus wmea dedit odorem suum, ¢l a desu
reciprocum audire sermonem, quia ubicunque pra-
dicatum fuerit hoc Evangelium in toto mundo, dice-
tur et quod [ecit heec in memoriam ejus. Tu quoque
facito, in universis gentibus predicato. Quando
autem hoc facies? Si factus fueris ut Apostolus, et
dixeris : Christi bonus odor sumus in omni loco in
his qui salvantur, et in his qui pereunt ™ ; hona ope-
ra tua nardus sunt. Si vero peccaveris, peccata te-
tro odore redolebunt ; dicit quippe peenitens : Com-
putruerunt el corrupl@ sunt cicalrices mee a [acie
insipienti® mee **. Non de nardo propositum est
nunc Spirilui sancto dicere, neque de hoc quod
oculis intuemur evangelista scribit unguento , sed
de nardo spiritali, de nardo que dedit odorem
suum. .
3. (Vers. 13.) Fasciculus stactes, id est gulle,
sive stille, fratruelis meus mihi. Guttam unguenti,

p casiam, gatbanum, in Exodo legimus precepto Do-

mini in thymiama, id est in sacerdotale chrisma
confectum *'. Si ergo videris Salvatorem meum ad
terrena aut humilia descendentem, videbis quomo-
do virtute magna et majestate divina ad nos modi-
ca quedam stilla defluxerit. De hac stilla et pro-
pheta cecinit, dicens : Ei erit de stilla populi ejus
congregandus congregabitur Jacob *. Et sicuti se-
cundum alium sensum lapis erat pracisus e monte
sine manibus nostri in carne Salvatoris adventus :
ncque enim lotus mons fuitl qui descendit ad ter-
ras, nec polerat humana fragilitas totius montis
" Joan. x11, Matth., xxv1. ¥ Maigh.

" Il Cor.m, 18, * Psal. xxxvinr, 5, ® Exod. xxv.
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magniludinem caperc : sed lapis ex monte, lapis of- A regionibus botrus iste sit spons®. Fn vineis KEngadds,

{ensionis, el petea scandali descendit in inundum 2 ;
sic secundum alium intellectum stilla nuncupatur.
Oportebat quippe ut quia omnes gentes in stillam si-
tul@ reputate sunt **, is qui pro emnium salute fa-
clug est omnia , eliawn stilla fieret ad eas liberan-
das. Quid enim pro nostra salute non factus est?
Nos inanes, et ille exinanivit semetipsumn formam
scrvi accipiens. Nos populus stultus el non sapiens,
et ille factus est stultitia pradicationis, ut fatuum
Dei sapientius lieret hominibus. Nos infirmi, infir-
mum Dei fortius hominibus factum est. Quia igitur
univers® genles ut stilla situlee, et ut momentum
slalere repuiate sunt ** ; idcirco fagtus est stilla,
ul per eum a veslimenlis nostris odor stille proce-

deret : juxtaillud : Myrrha, et stilla, et casia a ve- B

stimentis (uis, a domibus elephantinis; ex quibus
letificarerunt te fili@ regum in honore tuo * ; qua
in xuiv psalino dicuntur ad sponsam. Fasciculus
stille [ratruelis meus mihi. Consideremus quid sibi
fratruelis nomine 18 velit Ecclesia, qua hic loquitur
de fratruele. Nos sumus ex gentibus congregati :
Salvator noster sororis ejus est filius, id est, syn-
agoge; duo quippe sorores sunt, Ecclesia et Syne
- agoga. Salvalor ergo, ut diximus, filius synagoge
sororis, vir Ecclesiz, sponsus Ecclesiz , fratruelis
est sponse suz. Fasciculus stille [ratruelis meus
mihi : in medio uberwm meorum commorabitur,
Quis ita beatus ut habeat hospitem in principali

cordis, in medio uberum, in pectore suo sermonem c

Dei? Tale est quippe quod canitur : In medio ube-
Tum meorum commorabitur. Si non fuerint [racte
mamme tue : in medio earum habitabit sermo di-
vinus. Decebat in carmine nuptiali mamnmas potius
appellari, quam pectus. Et perspicuum est cur ad
expositionem ejus qui dicit : In medio uberum me-
orum commorabitur : sit assamplum, si non [werint
fractie mamme tue, de Erechiele. In eo quippe lo-
co ubi Hierusalem Dominica corripitur voce, inter
cztera dicitur ad eam : In £ gyplo fracte sunt mam-
me (xe *'. Castarum ubera (17) non franguntur :
sed meretricum ubera laxis pellibus irrigantur. Pu-
dicarum erecta sunt ubera, et virginali robore tu-
mentia. Suscipiunt sermonem sponsi, et dicunt :

quod interpretatur oculus tentationis. In vincis
igitur oculi tentationis botrus cypri fratruelis mneus
mihi. Tentationis oculus in praesenti est : siquidem
in tentatione moramur in hoc mundo, et tentatio est
vita hamana super terram *. Dum in hac luce ver-
sawur, in vincis sumus Engaddi. Si autem meru-
erimus postea transplantari, a nostro agricola
transferemur. Nec dubites quin possis de Engadia
vineis ad loca meliora transferri. Agricola noster
ad transferendam vineam crebra meditatione jam
calluit. Vineam enim ex Agypto transtulisti, ejeci-
sti genles, et plantusti eam. Operuit montes umbra
ejus, et arbusta ejus cedros Libani**. Et hzc qui-
dem quz exposuimus, locuta sit sponsa de sponso,
significans amorems suum et sponsi venientis hospi-
tium, quomodo in medio uberum et sui cordis
arcano sponsus veniens commoretur.

4. Rursus sponsi ad eam sermo dirigitur, et di-
cit (vers. 44) : Ecce speciosa prozima mea, eecce
speciosa , oculi tui columbe. llla sic dicit ad spon-
sum : Ecce speciosus [ratruelis meus ; non adjungit,
et proximus meus. Hic autem quando loquitur ad
cam : Ecce speciosa, adjungit et, proxime mea.
Quare autem illa non dicit : Ecce speciosus proxi-
mus mihi, sed tantum, ecce speciosus ? Quare ille
non solum, speciosa es, dicit, sed, speciosa es pro-
xima mea ? Sponsa si longe fuerit a sponso, non st
speciosa ; tunc pulchra fit, quando Dei verbo con-
jungitur. Et merito nunc docetur a sponso, ut pro-
xima 8it, et a suo latere non rccedal. Ecce speciosa
proxima mea, ecce speciosa. Incipis quidem esse
speciosa ex eo quod proxima mihi es : postquam
autem cacperis esse speciosa, eliam sine additamnen-
to proximz, absolute es speciosa. Ecce speciosa
prozima mea, ecce speciosa. Videamus et aliam lau-
dem specios®, ut et nos 2mulemur speciosz (18)
fleri. Oculi tui columbe. Qui viderit mulierem ad
concupiscendum eam , jam machatus est eam in cor-
de suo*. Oculos non habet columbz. Si quis veso
oculos columhse non habet, domum fratris sui in-
greditur infelix, non servans illud quod in Prover-
biis est preceptum : In domum fratris tui ne inires
infelix **. Pro eo quod Sepluaginta, infeliz, inter-

In medio uberum meorum commorabitur. Botrus p pretati sunt, Aquila Hebrean exprimens veritatem

cypri fratruelis meus mihki. Initium est sermonis in
germine : et initium cypri, id est, floritionis in ver-
bo, unde ait : Botrus cypri, id est, floritionis fra-
truelis mens miki. Non omnibus est botrus cypri,
sed his qui ejus flore digni sunt. Aliis uva varia est:
huic soli quz nigra est ot formosa, in floris decore
se przbet. Botrus cypri [ratruelis meus mihi. Non
simpliciter ait : Botrus cypri fratruelis meus, sed
cum additamento, mihi; ut doceret non omnibus
cum csse botrum cypri. Videanius autem in quibus

® Dan. u, 35. * Isaixe, 45, 8 Isai, xi, 15,
® Psal. Lxxx, 8, 10. ** Mauh. v, 28.

(17) Ubera. Codex Turonensis, mamme.

* Prov. xxvu, 10.

&ypowxés posuit. Qui autem habet oculos columhee,
videt recta, et misericordiam promeretur. Videns
quippe recta misericordiam consequetur. l‘om_»,
quis videt recta nisi qui casto conspeclu et puris
intuetur oculis ? Noli igitur mihi de his tantum car-
nis oculis intelligere quz dicts sunt, licet et de his
intellexisse non inutile sit : sed ingrediens ad inte-
riora cordis lui, el alios oculos mente perquirens,
qui et a Dei mandato illuminantur, mandaixm quip-
pe Dei illuminans oculos **, illud enitere, ‘labora,

% Psal, xuiv, 9. * Ezech. xxin,3. ** Job wu, .

" Psal. xix, 8.

(18) Mss., speciose; libb. editi, sponsa.
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contende, ut sancle intclligas universa qua dicta A qui in valle eram, descendit in vallem, et in vallem

sunl, et similis spiritui ei qui in specie descendit
colombse, audias quia oculi tui columbe. Si intelli-
gis legem spiritualiter, oculi tui columbe sunt. 8i
intelligis Evangelium ut se vult intelligi Evangelium
et predicari, vides Jesum omnem languorem et in-
firmitatem non solum eo tempore quo carnaliter
facta sunt, fuisse medicatum, sed hodiesque medi-
cantem, ct non tantum tunc ad homines descendis-
se, sed hodieque descendcre, et esse praesentem.
Ecce enim, inquit, vobiscum sum omnibus dicbus
usque ad consummationem seculi **.

Oculi tni columbee sunt. Ecce speciosa proxima
mea, ecce speciosa, oculiiui columbe. Has de se

sponsa audiens laudes sponso vicem. in laudibus’
tribuit, pon quo ei quod non habet suo pra- B

conio largialur, sed intelligens decorem cjus
atque conspiciens ait (vers. 15) : Ecce sponsus
19 fratruelis mens equidem pulcher, lectus noster
umbrosus. Quaero lectum in quo sponsus cum sponsa
requiescal; et , mi fallor, corpus humanum est :
siquidem ille in Evangelio paralylicus qui jace-
bat in lecto, et abire in domum suam sublaie gra-
bato voce jussus est Salvatoris, antequam sana-
retur, super deblle membrorum suorum corpus
jacebat, quod postea Dei virtute solidatum est. Sic
ego intelligo : Tolle grabatum tuum, et vade in
domum tuam **, Neque enim ad hoc Filius Dei de
eceiestibus ad terrena descenderat, ut de lectulis

veniens fit lilium ; pro ligno vite quod plantatum
est in paradiso Dei, totius campi, id est tolivs
mundi, et universse terre flos factus est. Quid enim
sic potest esse flos mundi, ut vocabulum Christi?
Unguentum effusumn nomen ejus. Aliter idipsum
dicitur : Ego flos campi, et lilium corvallium , et
bzc quidem de semetipso. Deinde sponsam laudans
ait : (vers. 2) Ut lilium in medio spinarum, sic pro-
xima mea in medio filiarum. Sicut lilium non potest
spinis comparari, inter quas semper exoritar, eo-
dem modo proxima mea super omnes filias lilium
est in medio spinarum. lsta audiens sponsa vicem
reddit sponso, et sentiens lllius etiam suavitalem
in voccm laudantis™ erumpit. Unguentorum quippe
odor licet suaviter spiret, et sensam odore demul-
ceat, non lamen ejusmodi est, ut suave sit ad eden-
dom. Est autem aliud quod optimi saporis sit et
odoris, id est, ut fauces dulcore delectet, et spiri-
tum mulceat odorstu : tale est malum, et istius-
modi est natur, ut utraque in se possideat. Idcirco
volens non solum benevolentiam sermonis , sed et
dulcorem ejus sponsa laudare, ait : (vers. 3) Ut
malum in lignis silve , ila [ratruelis meus in medio
fitiorum. Omnia ligna, omnes arbores (20) ad com-
parationcm sermonis Dei silve inferaces existiman.
tor, ad Clhristum saltus est omne quod dixeris, et
infructuosa sunt omnia. Que enim possunt dici al
eum comparata fructifera? Etiam ligna quae vide-

imperaret,, et consurgeniem ab agrotatioue su3 ¢ bantur fructibus incurvari, ad collationem adventus

sine leclulo non pateretur ascendere : Tolle, in-
quiens, grabatum tuxm, ef vade in domum tuam. Et
tu igitur a Salvatore sanatus tolle grabatum tuum,
et vade in Jomum tuam, ut cum ad e velut spon-
sam venerit sponsus, et in eo tecum fuerit reclina-
tus, dicas : Eecce sponsus fratruelis meus , equidem
pulcher, acclinatio nosira umbrosa. Ecce speciosus
fratruetis meus, ipse et speciosus est, et umbrosus.
Per diem quippe sol non wret te, meque luna per
noctem °°,

8. Vers. 46. Trabes domorum nosirarum cedri,
multitudinis verba sunt. Videntur autem mihi viri
hazc dicere qui cum sponso sunt, de quibus supe-
rius sermo praefatus est. Domus cedrinis trabibus

ejus infructuosa monsirata sunt. ldeo ut malum
in lignis silve , ila [ralruelis meus im medio
filiorum. In umbra ejus concupivi , et sedi.
Quam pulchre non ait in umbra illius coneupisco,
sed, in umbra ejus concupivi; ¢t non sedeo, sed
sedi. Siquidem in principio non possumus cum eo
proprium conferre sermonem, verum in principio,
ut ita dicam, quadam majestatis illinus umbra per-
fruimur, unde et in prophetis legitur : Spiritus fa-
ciei nostree Christus Dominus, cui digsimus : In sm-
bra ejus vivemus in gentibus **; et, ab umbra ad um-
bram aliam transmigramus. Sedentibus enim in
regione et umbra mortis, lux orta est ¢is . Et trans-
eamus ab umbra mortis ad vinbram vite. Semper

futext sunt, et cypressis contignatze (19). Siquidem D istiusmodi sunt profectus, ul in exordio desideret

pro stibe ascendit cypressus, et pro coniza ascendit
myrtus. Requirens igitur cujus naturz ista sent
ligna, et cedrum imputribilem, et cypressum odoris
optimi deprehendens, labora et tu ita contignars
domum tusm, ut de te quoque possit dici : Trabes
domuum nostrarum cedri, et conligrationes nosire
eypressi.

8. Post hac sponsus loquitar {(cap. 1, vers, 1) :
Ego flos campi, o8 lilium convallium. Propter me

* Matth. xxvii, 20. ** Matuth. 1x, 6.

(19) Mss., domus cedrinis trabibus intezta suni,
¢l cypressis contignatee. Editt., domos cedrinas trabi-
bus intextas el cypressis contignatas.

» Psal, cxxi, 6.

quispiam saltem in virtutum wmbra consistere. Ego
puto ideo et nativitatem Jesu ab umbra ceepisse, et
son in umbra, sed in veritate finitam : Spiriius ,
inquit , sanctus veniet in te, et virtus Altissimi
obumbrabit tibi **. Nativitas Christi ab umbra
sumpsit exordium : non solum autem in Maria ab
umbra ejus nativitas ccepit, sed et in te si dignus
(ueris nascltur sermo Dei. Fac igitur ut possis ca-
pere umbram ejus, et cum umbra fueris dignus

* Threa. v, 20. *" Isa. 1x, 2. ** Lye. 1, 35.
(20) Libb. editt. , omnes silve arbores, sed in

mss. omnibus omiulitur silve.
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cffectus, venict ad te, ut jta dicam, corpus cjus, ex A non in uno spiritu. Ama ct Deum, sed ama illum

quo umbra nascitur. Nam in modico fidelis, et in
majoribus erit fidelis. In umbra ejus concupivi et
sedi. Vides quia non semper in umbra stetit, sed
inde ad meliora transierit, dicens : Et fructus ejus
dulcis in gutture meo. Ego, inquit, desideravi in
umbra ejus requiescere, sed posiquam me sua pro-
texit umbra, etiam fructu illius saturatus sum, et
fructus ejus du!cis in gutture meo.

7. Vers. 4. Introducite me in domum vini, Foris
slelil sponsus, et ab sponsa susceptlus est. In medio
quippe uberum illius requievit. Proxima (21) ju-
venculz non sunt istiusmodi ul sponsum hospitem
babere mereantur. Multitudini foris in parabolis
loquitur. Quam vereor ne multz adolescentule
forte nos simus. Introducite me in domum vini. Cur
tam diu foris maneo? Ecce sto ante ostium et
pulso. Si quis mibi aperuerit, ingrediar ad eum, et
cenabo cum eo, el ipse mecum. Introducite QO me.
Et nunc eadem dicit sermo divinus, ecce Cbristus
loguitur, introducite me. Vobis quoque catechume-
nis loquitur : Introducite me. Introducite, non sim-
pliciter in domum, sed in domum vini, impleatur
vino letitiz, vino Spiritus sancti anima vestra, ct
sic introducite in domum vestram sponsum, verbum,
sapientiam, verilateni. Polest autem et ad eos dici qui
nondum perfecti sunt : Introducite me indomum vini,

8. Vers. 4. Ordinate in me charitatem. Eleganter
locutus est, ordinate, plurimorum quippe inordinata

non ut carvem el sanguinem, sed ut spiritum. Qui.
cnim adheret Deo, unus spiritus est . Igitur or-
dinata est charitas in perfectis. Ut autem post
Deum etiam inter nos ordo ponatur, primem man-
datum est, ut diligamus parentes, secundum ut
filios, tertium ut domesticos nostros. Si aulem
filius malus est, et domesticus bonus, domesticus
in charitate filii collocetur. Et ita fiet ut sanctorum
ordiuata sit charitas. Magister quoque et Dominus
noster in Evangelio pracepla de charitate con-
stituens ad uniuscujusque dilectionem proprium
aliquid apposuit, et dedit intelligentiam ordinis his
qui possunt audire Scripturam dicentem : Ordinate
in me charitatem. Diliges Dominum Deum tuum ex

B o0 corde tuo, el ex lota menle ina, el ex lola

anima tua, el ex lota virtute tua *. EL diliges pro-
ximum (uum sicut teipsum *. Non proximum ex
tolo corde, ex tota anima, et ex (ota virtule, et ex:
tola mente. Rursus, inquit : Diligite inimicos ve-
siros *, el non apposuit, ex toio corde. Non est
inordinatus sermo divinus, nec impossibilia pre-
cipit, nec dicit, diligite ininaicos vestros ut vosmet-
ipsos, sed tantum : Diligite inimicos vestros; suficit
quod eos diligimus, et odio non habemus. Proxi-
mum vero ut teipsum. Porro Deum ¢x tolo corde,
et ex lota anima, et ex tota menle, et ex tota vir-
tute. Si haec intellexeris, et intellecta compleveris,
fecisti quod sponsi sermone pracipitur : Introducite

est charitas; quando quod in primo loco debent ¢ me in domum vini, ordinate in me charitalem. Quis

diligere, diligunt in secundo; quod in secundo, di-
ligunt in primo; et quod oportet amare in quarto,
amant in lertio; et rursus tertium in quarto, et est
in plerisque charitalis ordo perversus. Sanctorum
vero charitas ordinata est. Volo ad intelligendum
hoc quod dictum est : Ordinate in me charitatem,
aliqua exempls replicare. Te vult divinus sermo
diligere patrem, filium, filiam, vult te sermo divinus
diligere Christum, nec dicit tibi, ne diligas liberos,
we parenlibus charilate jungaris. Sed quid dicit
tibi? ne inordinatain habeas charitatem, ne pri-
mum patrem aut matrem, deinde me diligas, ne
Gilii et filiz plusquam mei charitate tenearis. Qui
amal patrem ax! malrem super me, non est me di-

putas e nobis charitatis est ordinate? (Vers. 5.)
Confirmale me in unguentis, unus de interpretibus
posuit olvaviivwv. Haec autem sponsa loquitar : Sti-
pale me in malis. In quibus malis? Ut malum in
lignis silve, ita frairuelis meus in medio filivrum,
Idcirco in malis ejus stipate me, quia vuinerala
charitatis ego. Quam pulchrum est, quam decorum
a charitate vuluus accipere. Alius jaculum carnei
amoris excepit, alius terreno cupidine vulneratus
est, tu nada membra tua, et praebe te jaculo for-
moso siquidem Deus sagittarius est. Audi Scri-
puram de hoc eodem jaculo loquentem, imo ut
amplius admireris, audi ipsum jaculum quid lo-
quatur : Posuit me in sagittam electam, et in pha-

gnus. Qui amat filium aut filiam super me, non est D reira sua servavit me, et dixzit miki : Magnum est

me dignus **. Recole conscientiam tuam de patris
matrisve affeclu, et considera qualem circa sermo-
nem Dei et Jesu habeas charitatem, statim depre-
hendes magis te Alium aut filiam diligere quam
Verbum, magis te parentes amare quam Christum.
Quis putas ita proficit ex vobis, ut precipuam et
primam inter omnia sermonis Dei habeat charila-
tem? qui in sccundo loco liberos ponat? Juxta
hunc modum ama uxorem tuam. Nullus guippe
aliguando suam carnem odio habwit, sed amat ut
carnem : Et erunt, inquit, duo in carme una !, et

** Matth. x,37. * Ephes. v, 29, 31. *ICor. vi, 17. ? Deut. v1, 5.

¢ Isa. xuix, 2, 6. 7 Luc. xxiv, 32.
(21) Prozima. Codex Belvac., plurime.

tibi hoc vocari puerum wewm °. Intellige sagittam
quid dicat, et quomodo a Deo sit elocta. Quam
beatum est hoc jaculo vulnerari. Hac sagiuta vul-
nerati fuerunt illi qui inter se invicem conferebant :
Nonne cor nosirum ardens erat in vis cum aperiret
nobis Scripturas '? Si quis sermone nostro, si quis
Scripturz divinz magisterio vulneratur, et potest
dicere quia vulnerate charitatis ego, hunc et illad
forsitan sequitur, quid forsitan dico? manifestam.
promo sententiam.

9. Vers. 6. Sinistra ejus sub capits meo, et dexters

* Matth. xut, 39. * Matth. v, 88,
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illins amplezabitur me. Hubet et in sinistra ct in A spons® animam beatam atque pe:fcctam, que ci-

dextcra sermo Dei sapientiam, qu® cum pro intel-
lectus varictate sit multiplex, in subjacenti una est.
Ipse Salomon de leva et dextera sapientize docuit,
dicens : Longitudo enim , et anni vile in dexlera
cjus; in sinisira awtem ipsius divitie et gloria ®,
fgitur Leva ejus sub capite meo, ut faciat requie-
scere, ¢t brachium sponsi fiat cervical meum, et
reclinetur anima principale super sermonem Dei.
Leeva ejus sub capite meo. Non expedit tibi habere
cervicalia que lamentatio sequatur. In Ezechiele
seriptum est : Ve iis gue consuunt cervicalia sxb
omni cubitu manus *. Noli consuere cervicalia,
noli capiti aliunde requiem qurere, habe sponsi
levam sub capite tuo, et dic : Leva ejus sub

tius videat, citius sermonis contempletur adven-
tum, qu sibi sapientiam venisse sentiat, et chan-
tatem, et dicat non videntibus : Ecce hic venit.
Orate ut et cgo possim dicere : Ecce hic venit. 8t
enim potuero Dei disserere sermones, quodammodo
et ego dicam : Ecce hic venit. Quo? Non utique ybi
vallis, non ubi humilia loca. Quo venit? Saliens
super moules, transiliens super colles. St fueris mons,
salit in te sermo Dei. Si non valueris esse mons,
sed fueris collis, sccundus a monte, transilict super
te. Quam vero pulchra et convenientia rebus voca-
bula! Salit super montes, quia majores sunt :
trausilit super colles, quia minores sunt. Non
transilit super montes, non salit super colles. Ecce

capile meo ; quam cum habueris, omnia tibi que B hic venit saliens super montes, transiliens super

sunt in l=va tribuuntur, Dicis quippe : In sinistra
ejus divitie et gloria, et dexters ejus amplexabitur
91 me. Totum te sponsi dextera complectatur. Lon-
gitudo quippe et anni vitz in dextera ejus et obid
long vilz, et multorum dierum eris super terram
bonam quam Dominus Deus tuus dat tibi. Adjurari
vos, filie Hierusalem, in virtutibus, et viribus agri.
Quid adjurat sponsa filias Hierusalem? Si levave-
ritis, et suscilaveritis charitatem. Quandiu charitas
dormit in vobis, o filie Ilierusalem, o adolescentu-
ke, que in me non dormit, quia vulnerata sum
charitate? In vohis autem quz plures estis, et ado-
lescentulze, et filiz Hierusalem, dormit charitas
sponsi. Adjuravi crgo vos, filiz Hierusalem, si le-
vaveritis, et non solum levaveritis, sed et suscita-
veritis, quae in vobis est, charitatem. Creator uni-
versilalis cum ves conderet, inseruit in cordibus
vestris semina charitatis. Nunc autem, sicut alibi
dicitur : Justitia dormivit in ea *°, sic dilectio dor-
mitat in vobis ; juxta quod et alibi dicitur : Sponsus
rvequievit ut leo, et ut catulus leonis *'. Adhuc in
infidelibus, et in his qui corde sunt dubid dormitat
sermo divinus, vigilat in sauctis; dormitat in his
(ui tempestatibus fluctuant, suscitatur vero eorum
vocibus qui cupiunt vigilante sponso salvari. Sta-
tim fit eo vigilanse tranquillitas, statim undarum
moles conquiescunt, spiritibus contrariis concre-
patur, fluctuum rabies silet : illo dormiente tempe-
stas, mors, et desperatio est '*. Adjuro ergo vos,
filie Hierusalem, in virtutibus et in viribus agri.
Cujus agri? Nempe illius agri pleni, quem Lenedi-
xit Dominus '3,

40. Vers. 7, 8. Si levaveritis et suscitaveritis cha-
rilatem, quoad usque velit vox fratruelis mei. Fcce
hic venit saliens super montes. Hec adhue loquitur
Ecclesia, exhortans adolescentulas, ut ad sponsi
praparentur adventum; si tamen venire voluerit
et suum illis prebere colloquium. Adhuc igitur lo-
quente ea, venit sponsus, quem digito monstrat, et
dicit : Ecce hic venit saliens super montes. Intellige

* Ezech. xiu, 18,
' Lue. xxtv, 32,

* Prov. m, 16.
® Deut. x1v, £,

10 Isa. 1, 21.
1* Psal. Lxxiv, 13, 4.

colles.

1. Vers. 9. Similis est fratruclis meus capress,
aut hinnulo certorsm in montibus Bethel. Hec duo
animalia in Scriptaris frequentius nominantur; et
quo amplius admireris, s®pius juncla ponuntur,
Et hec sunt, ait, que manducabis **, post paulalum
inferens capream et cervum. In prasenti quoque
libro pariter nominatur cervus et caprea. Quodam-
modo enim cognata sibi sunt, et vicina ista anima-
lia. Caprea, id est dorcas, acutissime videt. Cervus
interfector serpentum est. Quis putas est dignus e
nobis, qui juxta dignitatem loci alque mysterii
plenam possit explicare rationem? Oremus Domi -
num, ut nobis largiatur sensum ad aperiendas
Scripturas, et possimus dicere : Quomodo aperuit
nobis Jesus Scripturas **. Quid igitur? dicimus
quia dorcas, hoc est caprea secundum eoram pby-
siologiam qui de naturis omnium animalium dispu-
tant, ex insita sibi vi nomen acceperit. Ab eo enim
quod acutius videat, id est mapd ©d okwg Bépxatv,
dorcas appellata est. Cervus vero serpentum inimi-
cus ac debellator est, ita ut spiritu narium eos ex-
trahat de cavernis, et superata pernicie veneni eo-
rum pabulo delectetur. Forsitan Salvator meus
caprea fit juxta Oswplav, cervus juxta opera. Quee-
nam ista sunt opera? lnterficit ipse serpentes, con=
trarias fortitudines jugulat, ideo dicam ei : Tu con-
trivisti capita draconum super aquas, $u contrivisti

D caput draconis *°.

12. Similis est fratruelis meus capree, vel hinnulo
cervorum super montes domus Dei : Beihel quippe
interpretatur domus Dei. Non omnes montes do-
mus Dei sunt, sed qui montes Ecclesiz sunt. Inve-
niuntur quippe et alii montes erecti, et consurgen-
tes adversus scientiam Dei, montes £gyptiorum et
Allophylorum. Vis scire quia similis est fratruelis
neus caprez, aut hinnulo cervorumn super montes
Bethel ? Esto mons ecclesiasticus, mons domus Dei,
et veniet ad te sponsus similis caprew, vel hinnule
cervorum super montes Bethel. Cernit sponsum
'3 Gen. xx¥9.

Y Num. xxiv, 9.  * Matth. vu.
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appropinquasse vicinius, qui antec super montes A pulli columbarum *!, Nam idem valent, et nunquam

versabatur et colles, assimulat eum transilicntem
atque salientem. Et post hae ad se et ad alias ado-
lescentulas advenisse cognoscens, dicit : Ecce hic
reiro post parictem uostrum. Si mdificaveris parie-
tem, et feceris edificationem Dei, venict post parie-
tem toam. Prospiciens per fenesiras. Una fenestra
unus est sensus, per hunc prospicit sponsus, alia
fenestra alius est sensus, ct per hunc sponsus sol-
licite contuetur. Per quos scnsus non prospicit
sermo Dei ? Quid sit autem prospicere per fencstras,
et quomodn per eas sponsus aspicist, sequens do-
cebit exemplum. Ubi non prospicit sponsus, ibi
mors invenilur ascendens, ut legimus in Jeremia :
Ecce mors ascendit per fenestras nostras 7. Quando
videris mulicrem ad concupiscendum eam, jam
mors ascendit per fenestras tuas. Eminens per relia.
Intellige quia in medio laqucorum ambulas, et
subtus machinas 22 transeas imminentes. Omnia re-
libus plena sunt, diabolus laqueo cuncta complevit.
Si autem venerit tibi sermo Dei, et cceperit eminere
de retibus, dices : Anima nostra erepta est de laqueo
venantium. Laqueus coniritus est, et nos liberati su-
mus. Benedicli vos a Domino qui fecit celum et
terram ', Eminet igitur sponsus per retia tibi vi-
tam faciens. Jesus descendit ad terras, subjecit se
retibus mundi; videns magnum hominum gregem
retibus impeditum, nec ea ab alio nisi a se posse
conscindi, venit ad retia, assumens corpus huma-
num, quod inimicarum fortitudinum laqueis tene-
batur, ea tibi dirupit, et loqueris : Ecce hic retro
post parielem nostrum prospiciens per fenestras ,
eminens per retia. Cum eminuerit, dicit tibi (vers.
10) : Respondet fratruelis meus, etdicit: Surge, veni,
prozima mea, viam libi feci, conscidi retia, sic veni
ad me, proxima mea. Surge, veni, proxima mea,
speciosa mea, columba mea. Cur ail, surge? cur
propera? Ego pro te sustinui rabiem tempestatum,
cyo fluctus qui Ubi debebantur excepi. Tristis est
facta anima mea propter 8 usque ad moriem '°,
Surrexi a mortuis fractis mortis januis, et inlerni
vinculis dissolutis. Ideo dico tibi (Vers. 10, 11):
Surge, veni, proxima mea, specivsa mea, columba
mea, quia hiems transivit, pluvia abiit, flores visi

dictum est separatim par tantuinmodo columba-
rum, sed par turturum, ¢t duos pullos columba-
rum. Columba Spiritus sanctus est. Spiritus autem
sanctus quando de magnis et occultioribus sacra-
mentis, et que multi caperc non possunt loquitur,
in turturis appellatione signatur, id cst ejus avis,
que semper in montium jugis et arborum verticibus
commoratur. In vallibus autem et his qua ad ho-
mines usque perveniunt, columba assumitur. Deni-
que Salvator quia hominem est dignatus assumere,
et venit ad terras, multique tunc circa Jordanem
peccatores erant, idcirco Spiritus sanctus non in
turturem vertitur, sed columba fit, inter nos pro-
pter hominum muliitudinem avis mansuetior con-

B versatur. Turtar autem videtur, verbi gratia, Moysi

et uni cuilibet prophetarum recedentium in montes
et deserta, el ibi accipientium sermones Dei. (Vers.
12, 13.) Vo= crgo turiuris audita est in lerra nostra.
Ficus produxit grossos suos. A ficu dignoscite para-
bolam : cum ramus ejus tener [aclus fueril, et folia
wmiserit, scitole quia juxta est astas **. Yull nobis
Dei eloquium nuntiare, post hiemem, post procellas
auimarum appropinquasse messem, et ait : Ficus
produzit grossos swos, viles florescunt, dederunt odo-
rem; si jam rumpuntur in florem, tempus adve-
niet, et erunt uve.

13. Surge, veni, proxima mea, speciosa mea, co-
lumba mea. Hze que superius exposuimus, sponsus
non audientibus adolescentulis, sed sola sponsa
audiente loquitur. Volumus autem et ipsius jam
audire sermonem loquentis ad sponsam (vers.
13, 14) : Surge, veni, prozima mea, speciosa mea, co-
lumba mea, et veni, columba mea, sub tegmine pe-
tre. Et Moyses sub tegmine petre ponitur, ut
videat posteriora Dei. In tegmine antemuralis. Pri-
mum veni ad id quod ante nurum est, et postea
poteris introire ubi murus est petr. Ostende mihi
faciem tuam. Usque ad presentem diem similia
dicuntur ad sponsam : necdum enim habebat fidu-
ciam, ut revelata facie gloriam Domini contempla-
retur. Quia vero jam oruata est alque composita,
dicitur ei : Ostende mihi f[aciem tuam. Nondum
erat enim vox ejus ita suavis, ut mererctur ei dici :

sunt in terra. Ego a mortuis surgens lempestate p Audire me fac rocem (uam. Quando ergo didicit

compressa tranquillitatem reddidi. Et quia secun-
dum dispensationem carnis ex Virgine, et voluntate
Patris crevi, et sapientia, et ®tate profeci, (vers.
42) flores visi sunt in terra, lempus seclionis adest.
Sectio remissio peccatorum est. Qmnem cnim ra-
mum, ait, in me maneontem, et afferentem fructum
Paier meus mundat, ut fructus majores afferat **.
Habeto fructus, ¢t priora qua in te infructuosa
sunt auferuntur. Tempus quippe sectionis adest,
vox lurinris amdila est in lerra nostra. Non sine
causa in sacrificio assumitur par turturum, aut duo

7 Jerem. 1x, 21.
Xx1v, 92,

" Pgal. cxxiv, 7,8. ' Matth

9 Paal. crv, o4

. Xxv1, o8,

loqui. Tace cnim, ait, et audi lsracl, et scito quid
loquar : et suavis facta esl vox ejus sponso, secun-
dum illud propheticum : Suavis fiat ei postulatio
mea *? tunc ad eam spounsus effatur : Et andire
me fac vocem (wam, quia vox fua suavis est. Si
aperueris o8 tuum verbo Dei, dicet tibi sponsus :
Voz tua suavis est, et aspecius tuus speciosus. Qua-
propter consurgentes deprecemur Dominum, ut
digni eficiamur sponsi sermone, sapientia Christo
Jesu, cui est gloria et imperium in szcula sxculo-
rum. Amen.

*t Mauh.

" Joan. xv, 2. ' Levit, xur.
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MONITUM.

93 Canticum canticorum (omis explanare bis aggressus est Origenes. Primum quidem, cam adhuc
essel juvenis, id est non aute wlalis sue annum trigesimum septimum (quippe qui hoc tantum tcmpore
Scripturas explicare ceeperil), parvum edidit tomum, cujus segmentum etiamnum exstat Philocalie capite
septimo ; abhine vero Athenis cum moraretur imperanto Gordiano circa ®tatis suz annum 55, Christi 240,
alium longe prolixiorem in eum Salomonis librum orsus ¢st comu:catarium, quem decem in tomos distribuit.
Quinque priores Athenis, reliquos Cesaree elaboravit, teste Euscbio Hist. eccl. lib. v, cap. 32, Hujus
operis prologum, et tres priores tomos cum parte quarti, nullus jam dubitandi locus est quin reprasentet
sequens commentarius. « Quvcunque enim (inquit Pearsonus in Vindiciis epistolarum S. 1gnatii pag. 118
ct {111) de opere aligno Origeni ascribendo dici possunt, huic imprimis competunt. Neque mirum, cam
ut olim abservavit l'llicronymus, Origenes cum in celeris libris omnes vicerit, in Canlico canlicorum ipse
se vicit. Nam primo character Origenianorum vetus est pluribus manuscriptis in collegio S. Petri apud
Catabrigienses preefixus : Cognoscitur Origenis sermo per auctoritatum abundantiam. Nullibi autem mani-
festior hic character qdam in hoc opere : in quo auctor semper excurril, ct loca sancle Scripture unde-
cunque adducit ¢t ad suum propositum (rabit. Secun:lo tropologica ubique sectatur Origenes, notantibus
omnibus Christianis, ipso etiam Porphyrio. Tres aulem perpetuo sensus in toto hoc opere ‘Pcrsequilu:,
historicum, tropologicum, anagogicum, neque aliter exponit reliqua Scripturx loca quae adducit obiter :
ut hic plane se superet Origencs. Tertio nenio unquam totics opora sua prius scripta laudavit, ac Orige-
nes. Quoties enim Scripture locum obiter citat, ad exposiliones suas lectorem ablegare solet. Jdem in
hoc opere frequenter pr:rslilil: citat enim homilias suas in Exodum et Judices semel, in Numeros quater;
explicationes in Leviticum, et commentarios in Novum Testamentum. Quarto, Origeni moris cst propria
nomina Hebraica interpretari, et ex eorumn interpretationibus sensus tropologicos expiscari. Nullibi fre-

uentius quam in his tomis hoc facit. In prologo inquit : Israel ob divinorum contemplationem nominatus est.
Zareth, alicna descensio. Detorah, apis, (ut homil. 5 in Judices). Barach, coruscatio (ut cadem homiil‘.).
Salomon, pacificus. Libro primo, Eden, delicie. Secundo, Cedar, nigredo, vel obscritas. Iiernsalem, viste
pacis (at hom:l. 21 in Josue, de Jerusalem frequenter diximus quod visio pacis interpretatur). Abdimelech,
servus requm. Mambre, visio. Chernbim, plenitudo scientie Dei (ut in Ezechielem homil. 2). Engaddi, oculus
tentationis mee (ut in homil. 2 in Cant. ab Hieronymo versa). Tertio, Bethel, domus Dei. Quisquis autem
mira illa theoremata, qua ex iis interpretationibus deducit auctor, perpenderit, nemini certe praeterquam
Origeni hosce commentarios tribuet. Quinto, peculiares quedam opiniones Origeni attributz sunt, pra-
sertin de anima et angelis; a quibus precipue Latini abhorrebant. He autem ubique in hoc opusculo
proponuitur. Denique Orvigenes in tomis suis, ubi ad mysticum sensum explicandum se applicat, sepe
precibus ad Deum se convertit, ut gratia Dei illustratus illa magna, ut appellat, mysteria perspiciat.
Quod hic sapius fit. Si igitur libri materiam modumque tractandi spectemus, omnia Origenem solum
sapiunt. Prieterea sunt et alia, quie hosce commentarios non alterius esse quam Origenis oninino convin-
cant. Homilize duze Adamantii in Canticum canticorum sunt ab Hicronymo fideliter versw, et papz Damaso
dedicate, atque a Rufino agnitz. Earum autein sententiee consimiles et germanz harum sunt qua in
lioc opere continentur, ut in eadem incude formatum esse utrumque appareat; uti observavit doctissi-
wns Huetius, qui non pauca loca congessit, et multo plura Q@4 congerere potuisset. Sed emnem scru-
pulum tollit luculentum Origenis fragmentum, quod Grece etiamnum ad finem Philocalie exstat, ix tab
B whuny ziv el w dopa TdV dopdtwy, ex secundo lomo commentariorum in Canticum canlicorsm decer-
Iu_um. luic enim Graco fragmento plane respondent Latina, que habemus in hujus operis libro secundo.
Jdcet enim prior fragmenti pars liberius illic exponatur, posterior tamen pressius redditur, ct in ipsa
priori parte illa fragmenti verba, oltw & xal pfmote axhrpiver Kpiog thv xapdiav dapam, ab illo vetere
melius exponuntur, quam a Tarino nupero interprete. Tarinus ila vertit, ita nunguam Dominus cor in-
durat Pharaonis, quod a mente Adamantii alienum est. Vetus interpres, secundum hec ergo fortasse et
indurasse dicitur Deus cor Pharaonis. Recte, pfmoze enim, vox Origeni szpe usurpata, non signifieat
nunquam, sed fortasse. Sub ea enim loquendi formula expositiones suas dubitanter proponere ubique
fere solet Adamantius, » Docte omnino haec Pearsonus, quibus id unum addo, nempe in Procopii epitome
in Canlicum_canticorum alia magno numero exstare ex Origenis in hunc Scriptura: librum commentariis
deprompta fmgmenla Greca, que item Latinis opusculi, de quo nunc agitur, verbis satis accurale re-
spondent. Cerlissimuin igitur est illud opus csse ipsius Origenis, non Latini alicujus auctoris. Graeci
quidem non fuisse vel hinc colligebat Erasmus, quod in prologo citet auctor Graecos velut alienos his verbis,
cum apud Greecos qui erudili et sapientes videntur; sed imperite prorsus et inepte hic se habet Erasmus,
ut observavit Pearsonus in Vindiciis epist. S. Ignatii, pag. 107 et seqq. « Citat enim Origenes Grecos
velut alienos non a lingua, aul gente sua, sed veligione; neque hic Graecos opponit Latinis, sed Christia-
nis. 1o enim sequitur, non ergo mirum esset, si et apud nos, ubi quanto plures simpliciores, tanto plures
et imperitiores csse videntur, Quz verba ccrte non ad Latinos tantum, sed Christianorum omnium costus
pertinent 5 et prelerea Origenem wobis referunt, qui de simplicitate ct imperitia ubique fere loguitur,
et Griccos frequentissime opponit Christianis. Melius aliquanto, pergit Pearsonus, hanc objectionem
urget Raynaudus Jesuita Latinum se aucior ipse bis profiletur agens de logica in philosophie divisione.
lllic enim diserte Litini Grarcis opponuntur. Generales discipline, quibus ad rerum scientiam pervenitur,
tres sunt quas (Graeei) ethicam, physicam et theoricen appellaverunt (nos has dicere possumus moralems,
naturalem et inspectivam). Nonnulli sane ( apud Graaco? etiam logicen (quod nos rationalews possumus
dicere) guarto in numero posuerunt, Nec tamen auctor hic se Latinum profitetur. Nam illa qua unculis
inclusimus, interpretis sunt, non auctoris. Gum enim Grieca, litteris quidem Latinis, verbis autem Gracis
Irimo rcddldlss_el, ne for_le a Latinis non intelligerentur, aut ne ipse non intellexisse videretur, eadem

atine rursus interpretari voluit ; quod est veteribus interpretibus perquam familiare. Locum autem
ipsum ab Origene scriptum fuisse vel illud arguit, quod cum Hicronymus ad Ecclesiasten sequatur, ul,
tunc potissimum cum nondum Origenica adeo displicuerant, solebat. De tribus cnim Salomouis libris
agens, ct corum ordinem ¢t argumenta cum Origenc observans, ait : Haud procul ab hoc ordine doctrina-
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rum et philosophi sectatores suos erudiunt, ut primum ethicam doceant, deinde physicam interpretentur,
€t guem 1n his profecisse perspexerint, ad theologiam wsque producant. Quem locom si in animo habuisset
Henricus Valesius, nunquam illam observationem in adnotationibus ad Eusebium protulisset : Certe in
libris Hieronggn' nunquam theologium dici reperies, sed Grace Ocodoyiav. Neque si cogitasset Hieronymum
in epistola 155 Origenis hunc locum exprimere voluisse, lectionem codicis Memmiani vulgaiz statim
pratulisset, aut hanc sine sensu theoricen exhibere dixisset. Yerba llieronyini sunt : philosophi solent dis -
putationes suas in physicam, ethicam logicamque partiri; ila et eloquia divina aut de natura disputare,
ut in Genesi et Ecclesiasle ; aut de moribus, ut in Proverbiis, et in omnibus sparsim libris; aut de logica
pro qua nostri theoricen sibi vindicant, ut in Cantico canticorum et in Evangeliis. Quz 2% cum ex Origene
rtiu quivis intelligat, theoricen eo loci pati quis non potest, qui eum ita definiri ab Origene novit:

nspectiva dicilur, gua supergressi visibilia de divinis aliguid et ceelestibus contemplamur, euque sola mente
intuemur ? Hec igitur omnino Origenis sunt, et ex eo hausit Hieronymus. »

Sed auctorem esse Latinum, inquit Erasmus, liquet ex interprelatione amoris, charitatis, dilectionis et
enpidinis. « Minime vero, inquit idem Anglus. Non enim harum quatuor vocum interpretationem tradit
auctor, sed ea tantum adhibet interpres ad esprisnenda duo vocabula, quz auctor inter se confert, pwra
scilicet et dydnmv. "Epwta autem aut amorem aut cupidinem; &ydmmyv aut dilectionem aul charitatem
transfert. Origenes quidem Scriptura: loca pro more suo congesserat, ut dyémmv idem osienderet scripto-
ribus sacris significare, quod apud alios Epui. Ad hzc autem loca explicanda necesse habuit interpres
charitati dilectionem addere, quia sepe verbum Xyamdv usurpavit auctor, quale in Latinis charitati non
respondet. Hec ex ipsn loco satis luculenter apparent : Videtur autem mihi quod divina Scriptura volens
cavere ne lapsus aliquis legentibus sub amoris nomine nasceretur, pro infirmioribus quibusque, eum qui
apud sapientes seculi cupido seu amor dicitur, honestiori vocabulo charitatem vel dilectionem nominasse.
Verbi gratia, ut cum dixit de Isaac : Et accepit Rebeccam, et facta est ei uxor, et dilexit eam, dyandv
diligere recte vertitur, et &y&mn antiquitus non minus dilectio quam charitas reddebatur. Glossaria vetera,
dilectio, dyébry. ‘Ayd , dilectio, Tertullianus de a apis veterum Christianorum : Corna nostra de nomine
rationem sui oslendst m’ vocalur quod dilectio apu} Greecos, Ut autem charilati dilectionem, ita et amori
cupidinem_adjunxit. Glossarium vetus, Epwg, amor, cupido. Quod ante eum fecerat Hieronymus homilia
prima, spirituali cupidine vel amore accendatur. llec autem ut auctorem Latinum minime produnt, ita
Origenem ipsum potius auctorem fuisse ostendunt, qui in scriptis illis que habemus, Epwta in rebus
divinis tam frequenter usurpat : et quem in hac ipsa re, uti solet, imitstur 8. Gregorius Nyssenus in
Cantica homilia prima. 'Ene:8&v tolvuv cogla tatlv 4 Aadovoa, 'Ayannoov 8cov duvasar t§ Sing xag!la;
e xal Suvdpswg, tmbdpunaoy ooy ywpels: wpostlinus 8 Oappiv olg Pfpact toirog xat wd, 'Epd-
oOnti. Cum ergo sit que loguitur sapientia, dilige quantum potes ex toto corde et lolis viribus ; concuptsce
quantuin potes capere : uddo autem audacter his quoque verbis : Ama. Plane ut in versione Hieronymiana
bomiliz prime Ovigenis : Et ut aliquid andentius dicam, spiritali cupidine et amore accendatur. » .

Objici etiam potest scriplum esse ab Hieronymo in prologo interpretationis homiliarum duarum in
Canticum, Origenem in decem tomis Septuaginta interpretes, Aquilam, Symmachum, Theodotionem,
et quintain edilionein magnifice aperteque disseruisse; quod cum in sequenti commentario non appareat,
hince consequi opus esse a decem tomis diversum. Veruwn scicndum est Rufinum scriptionis hujus esse
interpretem, uli discimus ex Cassiodoro qui lib. De divin. lect. cap. 5, hac habet : In Cantico canticorum
duabus komiliss expositionem Origenis idem S. Hieronymus, Latine linguae muln'izlitalor egregius, sua
nobis, ut consuevil, probabili translatione prospexis. Quuas item Rufinus, interpres eloguentissimus, abjeclis
quibusdam locis, usque ad illud praceptum quod ail : capile nobis vulpes pusillas exterminantes vineas,
tribus libris latius explicavit. Quamvis enim hac obscure dicta sinl a Cassiodoro, satis tamen hoc ipsum
opus indicat, quod in illo versiculo, capile nobis vulpes pusillas exierminantes vineas, desinit. Porro solemne
fuit Rufine pervericre, omnia et ad libitum recoquere, adeo ut tomos in Epistolam ad Romanos ad
mediam partem coarctaverit. Nibil ergo mirum, si utique e commentario Origenis in Canticum cantico-
rum veterum Scriplur® sacra interprelum variantes lecliones expunxil. Ejusmodi enim lectiones fuisse in
Brimigenio hujus commentarii textu liquet ¢ superstitibus fragmentis Grecis qum exhibet Epitome

rocopii, puta ¢ fragmento ad Canticum canticorum 1, 43, et e fragmento ad Cant. 1, 5.

Ceterum de hocce commentario plura vide Origenianorum lHuetii 1ib. m, c. 2, sect. 3, n. 7.

ORIGENIS
IN CANTICUM CANTICORUM PROLOGUS.

' INTERPRETE RUFINO (1).

26 Epithalamium libellus bie, id est nuptiale car- A amore flagrantis. Adamavit enim eum, sive anima
men, drawatis in modum mibi videtur a Salomene  qux ad imaginem ejus facta est, sive Ecclesia. Sed
conscriptus, quem cecinit instar nulentis spons®, et magnificus hic ipse atque perfectus sponsus, qui-
et erga sponsum suum, qui est sermo Dci ceelesti  bus verbis usus sit ad conjunctam sibi animam, vel

{1) Collatus est hic commentarius cum mss. uno cathedralis ecclesiz S. Petri Belvaceunsis ; altero
Turonensi, et tertiv monasterii Beccensis.
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Ecclesiam, hae ipsa Scriptura nos docet. Sodales A Scripturas a doctoribus et a sapientibus tradi pue-

quoque sponsw adolescentulie cum ipsa sponsa po-
sitee qua dixerint, qurque etiam amici ac sodales
sponsi, cx eodem uihilominus libro, qui Canticum
canticorum attitulatur (2), cognoscimus. Possibilitas
enim data est ctiam ipsis amicis sponsi aliqua di-
cere, ea dunlaxat qua audicrant ab ipso sponso
lxtantes de conjunctione sponsz. Fil ergo sermo ab
ipsa sponsa, nou solum ad sponsumn, sed etiam ad
adolescentulas ; et rursum sponsi sermo non tan-
tummodo ad sponsam, se.l etiam ad amicos dirigi-
tur sponsi. Et hoc est quod supra diximus, carmen
nuptiale in modum dramatis essc conscriptum.
Drama enim dicitur, ut in scenis (3) agi fabula so-
let, ubi diverse persone introducuntur; et aliis
accedentibus, aliis etiam discedentibus, a diversis et
ad diversos textus narrationis expletur. Qua singula
suo ordine scriptura hac continet, lotumque corpus
cjus mysticis formatur eloquiis. Sed primo scire
nos oportet, quoniam sicut puerilis @las non move-
tir ad amorem passibilem (1), ita nec ad capienda
quidem verba hzc, parvula et infantilis interioris
hominis atas adwmittitur, illorum scilicet qui lacte
in Christo aluntur, non cibo forti, et qui nunc pri-
muin rationabile et sine dolo lac concupiscunt. In
verbis (5) enim Canlici canticorum ille cibus est,
de quo dicit Apostolus : Perfectorum aulem est soli-
dus’cibus; et tales requirit auditores, qui pro possi-
bilitate sumendi exercitatos habeant sensus ad discre-

tionem boni et mali *. Et quidemn parvuhi quos dixi- c

mus, si veniant ad hac loca, potest fieri ut nihil
quidein ex hac Scriptura proficiant, nec tamen valde
ledantur, vel ipsa qua scripta sunt legentes, vel
quz ad explanationem eorum dicenda sunt recen-
sentes. Si vere aliquis accesserit, qui secundum
carnem tantummodo vir est, huic tali non parum
ex hac Scriptura discriminis periculique nascetur.
Audire enim pure et castis auribus amoris nomina
nesciens, ab interiori homine ad exteriorem et car-
nalem virum omnem deflectet auditum , et a spiritu
convertetur ad carnem nutrietque i semetipso con-
cupiscentias carnales, et occasione divine Scripture
commoveri et incitari videbitur ad libidinem car-
nis. Ob hoc ergo moneo, et consilium do omni qui
nondum carnis et sanguinis molestiis caret, neque
ab affectu natura: materialis abscedit, ut a lectione
libelli hujus eorumque qua in eo dicentur, penitus
temperet. Aiunt enim observari etiam apud Hebraeos,
quod nisi quis ad ztalem perfectam maturamque
pervenerit, libellum hunc ne quidem in manibus
tenere permittatur. Sed et illud ab eis accepimus
custodiri, quandoquidem moris cst apud cos omnes
¢ leh. v, 14,

(2) Mss., attitulatur. Libb. editi, intitulatur.

(3) In libb. c(.hus, dicitur multarum personarum
cantilena, ut in scenis, etc. Sed in mss. omnibus
nostris deest multarum personarum cantilena.

(4) Mss., passibilem. Libb. editi, possibilium.

!:). Codex Becceensis et alter Belvacensis, in pro-
verbiis.,

ris, simul et eas quas Seuteposecs appellant, ad ul-
timum quatuor ista olservari, id est principium
Genesis, in quo mundi creatura describitur, et Eze-
chiclis prophete principia , in quibus de cherubim
refertur, et finem in quo templi ®dificatio contine-
tur, et hunc Cantici canticorum librum. Igitur nc-
cessarium mihi videtur, antequam ad ea qua in hoc
libello scripta sunt, discutienda veniamus, de amore
prius ipso qui est scriplure ejus causa pracipua,
pauca disserere, et post hec de ordine librorum
Salomonis, in quibus hic liber tertio loco positus
videtur; tum ectiam de attitulatione libelli ipsiug,
cur Canticum canticorum superscriptus sit; atque
ctiam quomodo dramatis in modum, et tanquam

B fabula qua in scenis personarum immutatione agi

solct, vidcatur cssc compositus. Apud Grecos qui-
dem plurimi eruditorum virorum volentes investi-
gare veritatis indaginem, de amoris natura multa
ac diversa Q7 ctiam dialogorum stylo scripta pre-
tulerunt, conantes ostendere non aliud esse amoris
vim, nisi que animam de terris ad fastigia coeli
celsa perducat, nec ad summam posse beatitudinem
perveniri, nisi amoris desiderio provocante. Sed et
quastiones de hoc quasi in conviviis proposite re-
feruntur (6), inter cos puto inter quos non ciborum,
scd verboruin convivium gerebatur. Alii vero etiam
artes quasdam quibus amor bic in anima giyni vel
augeri posse videatur, conscriptas reliquerunt. Sed
has artes carnales homines ad vitiosa desideria et
culpabilis amoris mysteria (7) traxerunt. Non ergo
mirum sit, si et apud nos ubi quanto plures sim-
pliciores, tanto plures et imperitiores videntur, dif-
ficilem diximus et pericule proximam de amoris
natura disputationem : cum apud Griecos qui eru-
diti ct sapientes videntur , fuerint tamen aliqui qui
de his non ita acceperint, ut scriptum est, sed oc-
casione eorum que de amore dicta sunt, in lapsus
carnis et in impudicitiz precipitia corrucrunt, sive
ex his que scripta crant, ul supra memoravimus,
almounitiones quasdam ct incitamenta sumentes, -
sive incontinentiz suz velamen scripta (8) veterum
preferentes. Ne ergo et nos tale aliquid incwra-
mus, ea qua a veleribus bene et spiritaliter scripta

D sunt, vitiose et carnaliter adverlentes, tamn cor-

poris quam animz nostre palmas protendamus ad
Dcum, ut Dominus qui dedit verbum evangelizan-
tibus virtute multa, donet et nobis in virtute sua
verbum quo possimus ex his quae scripta sunt, in-
tellectum sanum , et ad =dificationem pudicitiz
aptum, vel nomini ipsi, vel nature amoris osten-
dere.

(6) Codex Turonensis et Beccensis: Sed et guee-
;u‘onem de hoc quasi in conviviis proposilam esse .
eruni.

(7) Codex Beceensis, mysteria. Libb. edit., mini-
sleria.

(8) Mss., scriptu. Libb. edit., scripts.
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In principio verborum Moysi, ubi de mundi con- A Cum essem parvulus, loguebar sicut parvulus, sicut

ditione conscribitur, duos invenimus homines crea-
tos referri. Primum ad imaginem et similitudinem
Dei factum, secundum e limo terre factum °*. 1loc
Paulus apostolus bene sciens, et ad liquidum in his
eruditus, in suis litteris apertius et evidentius binos
esse et per singulos quosque homines scripsit. Sic
enim dixit : Nam si is qui foris est homo noster cor-
rumpitur, sed ille quiinius est, renovatur de die in
diem 3, Et iterum : Condelector enim legi Dei secun-
dum interiorem hominem *, et his similia quanta
conscribit? Unde puto neminem jam debere dubi-
tare, quod Moyaes de duorum hominum factura vel
tigmento scripserit in principio Genesis, cum videat
Paulum qui melius utique quam nos intelligebat ea
quz a Moyse scripta sunt, duos homines esse per
singulos quosque dicentem. Quorum unum, id est
interiorem , renovari per singulos dies memorat;
alterum vero, id est exteriorem, in quibusdam san-
ctis et talibus qualis erat Paulus, corrumpi perhibet
et infirmari. Quod si alicui videbitur de hoc adhuc
aliquid dobitandum, in locis propriis melius expla-
nabitar. Nunc autem propter quid memoriam fece-
rimus interioris et exterioris hominis prosequamur.
Ostendere enim ex his volumus, quod Scripluris
divinis per homonymias, id est per similes appel-
lationes , imo per eadem vocabula et exterioris
hominis membra, et illius interioris hominis partes
affectusque nominantur, eaque non solum vocabu-
lis, sed et rebus ipsis sibi invicem comparaantur.
Verbi gratia, a:ate aliquis cst puer secundum extee
riorem (9) bominem , quem possibile est crescere,
et ad ztatem juvenis adduci, alque inde succedenti-
bus incrementis pervenire ad virum perfectum, ct
effici patrem. llis autem nominibus uti voluimus, ut
consona divine Scripture, illi scilicet qux ab
Joanne scripta est, vocabula poneremus. Ait enim
jlle : Scripsi vobis, pueri, quomiam cognovislis pa-
trem; scripsi vobis, palres, quoniam cognovislis eum
qui ab initio est; scripsi vobis, juvenes , guoniam
fortes estis, et verbum Dei manet in vobis, et vicistis
malignum * (10). Evidcens utigue est nec ab ullo ar-
bitror omnino dubitari, quod pueros hic Joannes vel
adolescentes , vel juvenes, vel eliam patres secundum
anim2, non secundum corporis appellet ztatem.
Sed et Paulus dicit in qnodam loco : Non potui vo-
bis lequi quasi spiritalibus, sed quasi carnalibus;
tanquam parvulis in Christo lac vobis potum dedi,
nonescam . In Christo (11) parvulus procul dubio
sccundum anima, non secundum ¢arnis nominatur
ztatem. Denique idemn Paulus etiam in alio loco ait:

* Gen. 1, 26; u, 7.
xit, 1. ® Ephes. 1v, 13.
rxxm, 8. ** lsa. xxvi, 18.

3 11 Cor. 1w, 16.
*Eccle. i, 14.
s Paal. v, 9.

(9) Codd. Beccensis et Turonensis, @tale aliquis
esi puer secundum exteriorem. Libb. edit., velatur
aliquis esse puer secundum interiorem.

(10) Et verbum Dei manet in vobis, et vicislis.
Sic habeut mss., scd libri editi, et per verbuin Dei

‘ Rom. vii, 22.
Y9 Matth. xur, 43.
16 Psal. vv, 9.

parvulus sapiebam , sicut parvulus cogitabam. Cum
aulem [actus sum vir, destruzi que erant parvuli .
Et iterum alibi dicit: Donec occurramus omnes in
viram perfectum, in mensuram elatis plenitudinis
Christi *. Scit enim occursuros essc omnes qui cre-
dunt, in virum perfectum, gt in mensuram xtatis
plenitudinis Christi. lgitur sicut hze qua memo-
ravimus ®(atum nomina, eisdem vocabulis et exte-
riori homini ascribuntur et interiori : ita invenics
etiam membrorum nomina corporalium transferri
ad anim® membra, seu potius efficientiz haec anima
affectusque dicendi sunt. Dicitur ergo in Ecclesia~
ste: Sapientis oculi in capite ejus *. liem in Evan-
gelio: Qui habet aures audiendi, audiat **. In pro-

B phetis quoque: Sermo Domini qui [actus est in

manu prophele Jeremi@ !, sive alterius cnjuslibel.
Simile est etiam illud quod ait ille : Pes autem tuus
non offendit **. Etiterum : Mei autem paulo minus
moli sunt pedes . @8 Evidenter quoque et venter
anim designatur, ubi dicitur: Domine, a timore
80 in ulero concepimus '*. Nam inde quis dubitet,
cum dicitur: Sepulcrum patens est guttur eorum '*?
Et itecrum : Preecipita, Domine, et divide linguas eo-
rum '¢, Sed et id quod scriptum cst: Dentes pcecca-
torum contrivisti *'. Et iterum : Contere brachium
peccaloris et maligni ', Et quid opus est me de his
plura colligere, cum abundantissimis testimoniis
Scripture divinz repletz sunt? Ex quibus evidenter
ostenditur membrorum hxc nomina nequaquam
corpori visibili aptari posse, sed ad invisibilis anima
partem virlutesque debere revocsri : quoniam ct
vocabula quidem habent similia, aperte autem et sine
ulla ambiguitate non exterioris, sed interioris ho-
minis significantias geruot. Est ergo materialis hujus
hominis, qui et exterior appecllatur, cibus potusiyue
nature sux cognatus, corporeus iste scilicet et ter.
renus. Similiter autem et spiritalis hominis ipsius
quiet interior dicitar, est proprius cibus, ut panis
ille vivus qui de ccelo descendit. Sed et potus ille
est ex illa aqua quam promittit Jesus, dicens: Qui-
cunque biberit ex hac aqna quam ego do ei, non
sitiel in elernum %, Sic ergo per omnia sinilitudo
quidem vocabulorum secundum utrumque hominem

D ponitur: rerum vero proprictas unicuique discre:a

servatur, et corruptibilia prazbentur, incorruptibili
vero incorruptibilia proponuntur. Unde accidit, ut
simpliciores quidam nescientes distinguere ac secer-
nere qux sint que in Scripluris divinis interiori
homini, qua vero exteriori deputanda sint, vocabu-
lorum similitudinibus falsi ad ineptas quasdam fa-

81 Joan. 11, 13, 1§. I Cor. 1, 1, 2. " 1Cor.
' Jerem. xx1. 4. '* Prov. i, 23. ** Psal.
7 Pgal. mi, 7. V7" Psal. x, 13, '* Joan. 1w, {o.
quod manel in celo, vicistis malignum,

(11) In Christo, etc. Sic mss., libri vero editi:
i Christo autem parvuli procul dubio . . . .. nomi-
naninr,
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Scicndum autem quod omnis qui vel pecuniam A ita temperabit, ut scit illi placere quem diligit: ne

diligit, vel ea que in mundo sunt materie corru-
plibilis, virtutem charitatis quw ex Deo est, ad ter-
rena ct ad caduca deducit, et rebus Dei abutitur ad
ca que non vult Deus. Non cnim Deus dilectioncin
horum, sed usam hominibus dedit. Hazc autem
paulo latias discussimus, volentes de natura‘chari-
tatis et amoris apertius attentiusque distinguere, ne
forte quoniam Scriptura dicit, quia Deus charilas
est *°, omne quod diligitur etiam si corruptibile sit,
ex Deo esse, et hoc charitas et dilectio putaretur.
Sed ostenditur res quidem Dei, el munus cjus esse
charitas, non tamen semper ab hominibus, ad ea
qua Dei sunt, et qua Deus vult opus ejus assumi;
sed et hoc scire oportet, quod impossibile est, ut
non semper humana natura aliquid amet. Omnis
namque qui ad id 2tatis venerit, quam pubertatem
vocant, amat aliquid seu minus recte, cum amat
qux non oportet; scu recte ct uliliter, cum amat
que oportet. Verum nonnulli hunc amoris afle-
ctum, qui anima rationabili insitus est beneficio
Conditoris, aut ad amorem pecuniz trahunt et ava-
ritie studium, aut erga gloriam captandam, et fiunt
inanis glorize cupidi; aut erga scoria sectanda, et
inveniuntur impudicitize libidinisque captivi; aut
al alia his similia virtutem tanti boni hujus effun-
dunt. Sed ct cum erga diversas artes amor iste du-
citar, quz manu ministrantur, aut per studia pra-
sentis vitz non solumn necessaria, ut verbi gratia

B

forte si in aliquo contra voluntatem illius egerit,
consortia ejus vir ille oplimus refutct alque sper-
nat ? Poteritne hac mulier que crga amorem viri
illius toto corde, tota anima, tolisque viribus fer-
vet, aut adulterium committere que eum noverit
amare pudicitiam ? aut homicidium, quz cum no-
verit mitem? aut furtum, quz ci sciat liberalitatem
placere? aut concupiscet aliena, que omnes suas
concupiscentias erga amorem viri illius babeat ne-
cupatas? Sic ergo in charilatis perfectione, et omne
mandatum restaurari dicitur, et legis virtus prophe-
tarumque pendere. Propter istud charitatis vel amo-
ris bonum, sancti nec in tribulatione angustiantur,
nee aporiati exaporiantur, nec dejecti percant, sed
quod in presenti est momentaneum, ct leve tribu-
lationis corum supra modum aternum glorie pon-
dus operatur illis. Non enim omnibus, sed Paulo, et
his qui ei similes sunt, prescns hec et momenia-
nea ac levis dicitur tribulatio: quia perfectam cha-
ritatemn Dei in Christo Jesu per Spiritum sanctum
81 habent in corde suo diffusam. Sic denique et
Jacob patriarcham amor Rachel per seplem amnos
continuos in laboribus positum diurni ®stus et no-
cturni frigoris ustionem sentire non sivit'’. Sic
ipsum Paulum in amore hujus incensum audito di-
centem : Charitas omnia patitur, omnia credit, om=
nia sperat, omnia tolerat, charitas nunquam cadit **,
Nibil crgo est quod non toleret, yui perfecte dili-

dixerim, erga artem palesiricam, vel cursus exer- @ git. Plura autem quando non toleramus, certum

citia, aut certe etiam erga geometricam, vel musi-
cam, vel arithmeticam confertur, atque ad alias vel
hujuscemodi disciplinas, nec sic quidem mibi vide-
tur usus ejus probabiliter sumi. Si enin quod bo-
num est, hoc et probabile est; bonum autem pro-
prie non erga usus corporeos, sed in Deo primum
el animi virtutibus intelligitur; consequenter ille
amor probabilis est, qui Deo et animi virtutibus
coaptatur. Et hoc ita se habere definitione ipsius
Salvatoris ostenditur, ubi interrogatus a quodam,
quod esset mandatum omnium maximum, et pri-
mum in lege, respondit : Diliges Dominum Deum
tuum ex tolo corde tuo, et ex tola anima tua, et ex
totis viribus tuis. Secundum vero simile est illi : Di-

quod ob hoc quia charitatem qua omnia tolerat,
non habemus. Et si non ferimus aliqua patienter,
idcirco est quia charitas nobis deest, que omuia
patitur. In luctamine quoque co quod est nobis ad-
versus diabolum, quod frequepter cadimus, non
dubium cst quin ob hoc flat quod non est in nobis
charitas illa quz nunquam cadit. Huoc ergo amo-
rem loquitur presens Scriptura, quo erga verbum
Dei anima beata utitur et inflammatur ; et istud epi-
thalamii carmen per spiritum canit quo Ecclesia
sponso ccelesti Christo conjungitur ac sociatur, de=
siderans misceri c¢i per verbum, ut concipiat ex eo,
et salvari possit per hanc castam filiorum genera-
tionem, cumn permanserint in fide, et sanctitate cum

liges proximum tuum sicut teipsum. EL adjecit: In D sobrietate : ntpote concepli ex semine quidem Ver-

his duobus mandatis omnis lex pendel et prophetee ** ;
ostendens per bac duo justum amorem legitimum-
que constare, alque in his universam legem pro-
phetasyue pendere. Sed et quod ait: Non adultera-
bis; mon occides; mom [urtum facies; non f[alsum
testimonium dices **; et si quod aliud mandatum,
in hoc verbo restauratur, in quo ait : Diliges proxi-
mum (wum sicut leipsum, quod hoc modo facilius
explanabitur.

Ponamus, verbi causa, mulierem amore alicujus
viri ardentem, cupienlemque in consortium cjus
ascisci, nonne omnia ita aget, ¢t omnes motus snos

o | Joan, 1v, 8. ** Matth. xxn, 37, 39, 40.

% Maub. 3, 27.

* Matth, xx, 18.

bi Dei, editi vero genitifjue vel ab immaculata Ec-
clesia, vel ab auima nihil corporcum, nihil mate-
riale requirente, sed solo Verbi Dci amore flagran-
te. Hec interim nobis ad presens de amore, vel
charitate, qua in cpithalamio hoc Canlici cantico=
run refertnr, occurrere potuerunt. Sed sciendum
est (am multa esse qua dici dcbeant de charitate
hac, quanta et de Deo : siquidem ipse est charilas.
Sicut cnim nemo novit Patrem nisi Filius, ct cui vo-
luerit Filius revelare*®; ita nemo novit charitatem
nisi Filius. Similiter autem ctiam ipsum Filium,
quoniam ct ipsc charitas est, ipsaque ex Deo Patre

$ Gen. x1s. ** I Cor. st 7, 8,
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est charilas, nemo scit nisi Pater. Tamen secundum A que est ad oram maris, et multiplicata est in eo su~

hoc quod charitas dicitur ipse Deus Pater, sic et
Filius qui ex Patre procedit, et ideo scit qu in Deco

snnt, sicut spiritus hominis scit que in homine

sunt. Nunc vero Paracletus (17), Spiritus veritatis,
qui de Patre procedit, circuit querens si quas in-
veniat dignas el capaces animas, quibus revelet
magnitudinem charitatis hujus que ex Deo est.
Nnnc ergo jam ipsum Deum Patrem, qui charitas
est, invocantes, per eam qua ex ipso est charitatem,
etiam ad reliqua discutienda veniamus. Et tente-
mus primum de eo requirere quid illud sit, quod
cum tria volumina Ecclesia Dei a Salomone scripta
susceperit, primus ex ipsis Proverbiorum liber po-
situs sit, secundus is qui Ecclesiastes appellatur,
tertio vero in loco Cantici canticorum volumen ha-
beatur. Qua ergo nobis occurrere possint in hoc
loco, ista sunt. Generales disciplin® quibus ad re-
rum scienliam pervenitur tres sunt, quas Graeci
ethicam, physicam et thcoricen appellaverunt, nos

has dicere possumus moralem, naturalem et inspe- .

ctivam. Nonnuili sane apud Grzcos etiam logicen,
quam nos rationalem possumaus dicere, quarto in
numero posuere. Alii non extrinsecus eam, sed per
has tres quas supra memoravimas disciplinas in-
nexam congsertamque per omne corpus esse dixe-
runt. Est enim logices, et velut nos dicimus ratio-
nalis, qua verborum dictorumque videtur continere
raliones, proprietatesque, et improprietates, gene-
raque, et species, et tiguras singulorum quoque edo-
cere dictorum ; quam utique disciplinam, non tam
scparari quam inseri cazleris convenit et intexi.
Moralis autem dicitur per quam mos vivendi hone-
slus aptatur, el instituta ad virtutem tendentia pra-
p rantur. Naturalis dicitur ubi uniuscujusque rei
natura discutitur, quo nihil contra naturain gera-
tur in vita, sed unumquodque his usibas deputetur,
in quos a Creatore productum est. lnspectiva dici-
tur, qua supergressi visibilia, de divinis aliquid et
ccelestibus contemplamur, eaque sola mente intue-
nur, quoniam corporeum supergrediuntur aspe-
ctum. Hac ergo, ut mihi videtur, sapientes quique
Grzcorum sumpta a Salomone, utpole qui xlate et
tempore longe ante ipsos prior ea per Dei spiritum

pienlia super omnes antiguos filios hominum, et su-
per omnes sapienies A gypti **.

Salomon ergo Lres istas, quas supra diximus ge-
nerales esse disciplinas, id est moralem, naturalem
ct inspectivam, distinguere ab invicem ac secernere
volens, tribus eas libellis edidit, suo quoque ordine’
singulis consequenter aptatis. Primo ergo in Pro-
verbiis moralem docuit locum, succinctis, ut decuit,
brevibusque sententiis vite instituta componens.
Sccundam vero que naturalis appellatur, compre-
hendit in Ecclesiaste : in quo multa de rebus natu-
ralibus disserens, et inanfa ac vana ab utilibus ne-
cessariisque 3ecernens, relinquendam vanitatem
monct, et utilia rectaque sectanda. Inspectivum
quogue locum in hoc libello tradidit, qui habetnr
82 in manibus, id est in Cantico canticorum, in
quo amoremn ceelestium divinorumque desiderium
incutit anime sub specie sponsa ac sponsi, cbarita-
lis et amoris viis perveniendum docens ad consor-
tium Dei. Hoc vero eum verz philusophie funda-
mentum ponentem, et ordinem disciplinarum in-
stilutionumque condentem, quad non latucrit, ne.
que ab eo abjectus sit etiam rationalis locus, evi-
denter ostendit in principio statim Proverbiorum
suorum. Primo omnium per hoc ipsum quod Pro-
verbia attitulavit libellam suum, quod utique no.
men significat aliud quilem palan dici, «liud vero
intrinsecus indicari. Hoc enim et communis usus

¢ Proverbioram docet, et Joannes in Evangelio Salva.

torem ita scribit dicentem : lec in proverbiis locu-
tus swm vobis; veniet hora cum jam non in prover-
biis loguar vobis, sed manifeste de Patre annuntiem
vobis*'. Hxec interim in ipsa tituli inscriptione. In
sequenti vero statim subjungit discretionem sernio-
nis, et distinguit scientiam a sapientia, et a sapien-
tia disciplinam, et intellectum verborum aliud po-
nit; et prudentiam dicit in eo esse, ut excipere quis
possit verborum versutiam. Distinguit etiam justi-
tiam veram a directione judicii ; sed ct astutiain no-
minat quamdam his quos imbuit necessariam, il-
lam credo per quan sophismatum intelligi ac de-
clinari possit argutia. Et ideo dicit innocentibus per
sapientiam dari astutiam, sine dubio ne in verbo

didicisset, tanquam propria inventa protulerunt, et D Dei decipiantur fraude sophistica. Sed in hoc mihi

institutionum suarum voluminibus comprehensa
posteris tradenda reliquere. Sed hizc, ut diximus,
Salomon ante omnes invenit, et docuit per sapien-
tiam quam accepit a Deo, sicut scriptum est: El
dedit Deus prudentiam Salomomi, et sapientiam
multam valde, et latitudinem cordis sicut arenam

videtur rationalis disciplin® meminisse, per quam
doctrina verborum dictorumque significantize dis-
cernuntar, et unjuscujusque sermonis proprietas
certa cum ratione distinguitur. In qua praecipue
erudiri convenit pueros. Hoc enim hortatur, cum
dicit : Ut det puero juniori semsum el cogitationem*s

* il Reg. 1v, 29, 30. ** Joan. xvi, 23. ** Prov. 1, 4.

(17) Sic habent mss., libri antem editi : Scit enim
nemo Patrem nisi Filins, et cui voluerit Filius reve-
lare. Similiter autem etiam ipsum Filium, quoniam
el ipse charilas est, nemo scit nisi Pater, el secun-
dum hoc quod charitas dicitur. Solus antem Spiritus
sancins esl, qui ab Patre procedit, el ideo scil que in

Pateor. Gr. XI1II.

Deo sunt, sicut spiritus hominis scit quee in hominc
sunt. Hic vero Paracletus, cic. Paulo post mss , per
eum qui ex ipso est Dominum nostrum Jesum Chri-
sium, ubi libri editi habeut per eam que ex 1pso est
charitatem. Mox mss , et tempus est primum, L
autem cditi, et lentemus primuawm.

R\Y
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Pt quia qui in bis eruditur, necessario rationabili- A ctionemque didicerit, per qu:e in nullo possit ex his

ter per ca quae didicit semetipsum gubernat, et vi-
tam suam moderatius librat, propterea dicit : Intel-
ligens aulein gubernaculu acquiret*. Post ha:c vero
cognoscens in verbis divinis quibus per propbetas
humano generi traditus est ordo vivendi, diversos
csse eloquii tropus, et varias dicendi species : ac
sciens haberi in eis aliquam figuram, qua parabola
appelletur, et aliam qua obscura dictio vocetur,
aliasque quae @niginata nominentur, et alias qua
dicta sapientum dicantur, seribit : Intelliges quoque
parabolam el obscurum sermonem, dictaque sapien-
tum et anigmala®. Per hzc ergo singula ratio-
nalem locum manifeste et evidenter cxponit, ac
more velerum succinctis brevibusque sententiis in-

figuris, quibus spousi ad sponsum ceelestem (20),
id est anime perfecte amor ad verlium Dei deseri-
bitur ac (ormatur, offendere. Pramissis namque his
quibus purificatur anima per aclus ac mores, ¢t in
rerum discretionem naturalium perducitur, compe-
tenter ad dogmatica (21) venitur, ¢t ad mystica, at--
que ad divinitatis contemplationem sincero et spi-
ritali amore conscenditur. Hanc crgo triplicem divi-
nx philosophiz formam etiam in illis saictis ae
beatis viris arbitror prasignatam, pro quorum san-
clissimis institutionibus Deus sumitus diei votuit
Deus Abraham, Deus Isaac, Deus Jacob. Abrahan
tan:;;uam moralem declarat philosophiam, per obe-
dicntiam. Tanta enim ¢jus fuit vbedicntia ct oh-

geules et perfectos explicat sensus. Qua, si quis in B gervatio mandatorum, ut cum audiret : Exi de

lege Domini meditetur die ac nocte, ct si quis est
sicut justi os quod meditatur Domini sapicnliam,
investigare diligentius potcerit, et invenire ; si tamen
recle quasieril, ¢t querens pulsaveril ostium sa-
pientiz, petens a Deo ut aperiatur sibi, et mereatur
accipere per Spirituin sanctum verbum sapientice,
verbum scienti, fierique particeps illius sapientie
quie dicchat : Extendebam enim verba mea, et non
audiebatis ®*. Et merito extendere se dixit verba in
¢jus corde, cui dederit Deus, sicut supra diximus,
latitudinem cordis. Dilatatur namque illius cor qui
potest ca qua breviler in mysteriis dicta sunt, la-
tiore doctrina sumplis ex voluminibus divinis as-
sertionibus explanare, Oportet igitur secundum
hanc eamdem sapientissimi Salomonis doctrinam
cum qui sapicntiam scire desiderat, incipere ab eru-
ditione morali, et intelligere illud quod sciiptum
est : Concupisti sapiextiam, serva mandatu, et Do-
minus dabit eam tibi ®*. Ob hoc magisier hic qui
primus homines divipam philosophiam docet, aperis
stii exordium Proverbiorum posuit libellum, in quo,
ut diximus, moralis traditur locus : ut cum intel-
lectu moribusque quis profecerit, veniat ctiam ad
naturalis intelligentiz disciplinam, atque ibi rerum
causas naturasque distinguens agnoscat vanitatem
relinquendam, ad aerna autem et perpewua prope-
randum : et idco post Proverbia, ad Ecclesiasten
venitur, qui docet, ut diximus, visib.lia omnia et

terra (ua, et de cognatione iua, et de domo patris
14i®, non sit cunctatus, sed statim fecerit, 33
imo et aliquid amplius fecerit. Audiens enim ut
immolaret filium suum, nec inde quidemn dubitat,
sed obtcmperat precepto : ¢t ad exemplum ole-
dientie quse est moralis philosophia, posteris dan-
dum, nec filio suo unico pepercit ®*. Isaac quotjue na~
turalem philosophiam tenet, cum et puteos fodit,
ct rerum profunda rimatur®®. Sed ct Jaeob inspe-
ctivum tenet locum, quippe qui ¢t Israel ob divi-
norum conlemplationem nominatus sit, et qui
casira ceeli viderit, et domum Dei, alque angelo-
rum vias, il est scalas a terris in ccelum porrectas
prospexit®s, Unde ct merite invenimus tres istus
beatos viros altaria fixisse Deo, hoc est philosophize
sux consecrasse profectus, quod scilicet edocerent
non hxec ad artes humanas, sed ad Dei gratiam
referenda. Sed et in tabernaculis degunt, ut per
hac ostendant, neque in terris hahendum esse alie
quid proprium huic qui divine philosophiz studet,
sed semper promovendum, non tam de loco ad ko=
cum, quam de scicntia inferiorum ad scientiam
perfectorum. Sed et alia multa in Scripturis divinis
invenics que ordinem hunc quem in libellis Salo-
monis conlineri diximus, sccundum hanc eamdem.
formam designant : sed ca muuc nobis prosequi
aliud in manibus habentibus longum est. Si quis.
ergo primum locum in emendandis moribus man-

corporea caduca csse et fragilia, quz utique cum p datisque servandis, qui per proverbia designatur

ita esse deprehenderit is qui sapientize studet, sine
dubio contemnet ea ac despicict, et universo, ut ita
dicam, szculo renuntians tendet ad invisibilia et
wterna, qua spiritalibus quidemn sensibus, sed ad-
opertis amorum quibusdam figuris docentur in Can-
tico canticorum (18). ldeo enim novissimum locum
tenet hic liber, ut tunc ad eum veniatur, cum et
moribus quis fuerit defacatus (19), ¢t rerum corru-
ptibilium atque incorruptibilium scientiam distin-

¢ Prov. 1, 5. % ibid. 6. * ibid. 24.
3 Gen. A,
_118) Mss, Cantico canticorum, Libb, edit., Can-
Hes canlicoruni,

(19} Mss., defecatus. Libb. edit., defecatis.,

8 Eccli. 1, 26.

implevit : post hac autem deprehensa vanitate
mundi, et rerum caducarin fragilitate perspecia ,
venit in hoc ut renuntiet mundo, ct omnibus quae
in mundo sunt : consequenter veniet etiam ad
contenplanda et desideranda ea quz non videntur
et zterna sunt. Ad que tamen ul pervenire possi-
mus, indigemus divina misericordia, si forte valea-
mus perspecta pulchritudine Verbi Dei salutari in
eum amore succendi, ut et ipse dignetur hujus-

8 Gen. xu, §. * Gen, xxi. % Gen. xxVI.

(20) Mss., eelestem. Impressi libri, celestis.
(21) Mss., dogmatica. inpressi, domestiv,



i PROLOGUS. 13
wadi animam diligere, quam desiderium sui ha- A ris, lunc enim merilo cantabit et dicet : Cantemus

bere perspesit,

Domino , gloriose enim glorificaius est. Sed istius

Post hec cxigit nos consequentia sermonis di- ' canticum canet quis cum primum liberatus fuerss

cere eliam de siperscriptione ipsa Canuci cantico-
rum. Simile emm es} hoc fllis quze in tabernaculo
testimouii appellantur Sancta sanctorum®, et illis
qua in libro Numecrorum memorantur opera ope-
Tum, quzque apud Paulum dicuntur secula secu-
brum®. Sed quomodo differant a sanctis Sancta
sanctorum in Exodo, et quomodo differant vpera
ab operibus operum in Numerorum libro, tractati-
bus (22), prout potuimus, dictum est a nobis. Sed
et de szculo seculorum in locis quibus oecurrit,
non omissum est, et ne eadem repetamus illa suf-
ficiant. Nunc ergo requiramus primo quze simt
cyntica, quorum canticorum hoc esse canticum
dicitar. Puto ergo quod cantica sint illa que dudem
per prophetas , vel per angelos eanebontur. Lex
enim dicitur per angelos minisirata in manu me-
diatoris *.Illaergoomnia que per iHos annumtia-
bantur, cantica erant per amicos spunsi preeeden-
tia. Istud vero unum canticum est, quod ipsi jam
SPONsO sponsam guam suscepluro epithalamii spe-
cie erat canendum : in quo sponsa non adhuc per
amicos sponsi cantari sibi vulkt, sed ipsius jam
sponsi prasentis audire verba desiderat, dicens :
Osculetur me osculo oris sui*. Unde et omnibus
_canticis merilo prafertur, videtur enim cwmtlera
cantica qua lex et prophet® cecimerunt, parvule
adhuc spons®z, et quz nondum vestibla matere
wlatis ingressa sit, decantata; hoe vero canticum
adultx, et jam valde robuste, et qua capax sit jam
virilis potentia: perfectique mysterii, decantari (23).
Sccundum quod dicitur de ipsa quia una sit per-
fecta columba. Quasi perfecta ergo perfecti (34)
viti sponsa Rerfecla suscepit verba doctrine.
Primum ecrgo canticum cecinit Deo Meyses et
filii Israel quando viderunt Zgyptios mortuos ad
litus maris, et quando viderunt manum fortem et
brachium excelsum Domini, et crediderunt Deo et
famulo ejus Moysi. Tunc cantaverunt dicentes :
Cantemus Domino,gloriose enim glorificatus ess */(83).
Ego autem arbitror quod non possit ad istud per-
fectum quis et mysticum canticum pervenire, ot ad
istam perfectionem sponsz, que in hac scriptura
continetur, nisi prius ambulet per siccum in modio
mari, et llal ei aqua murus a dextera levaque, et
sic evadat de manibus ZEgyptiorum; ita ut videat
eos mortuos ad liltus maris, atque intuens manem
fortem Domini, quia interfecit Zgyptios, credat
Domino et famulo ejus Moysi. Moysi autem dico
legi atque Evungeliis, omnibusque diviuis Scriptu-

o E.xod. xx¢, 29. ** Rom. xv1.
® jbid. 47, 18.  * Deut. xxx1, 19.

(22) Mss., tractatibus. impressi, tractantibus.
(23) in libris impressis post decantari additur

l.i““"' quod abest ab omnibus mss. utpote super-
uum.

» Gal. i, 19. ¢ Cant.1, .
¢ Deut. xxm, {.

a servitste Agyptiorum. Post hec autem cum
transierit per hec omnia qua in Exodo et qua in
Levitico scripta sunt, et venerit ad hoe ut in divi-
NOs humeros assumatur, tune iterum secundum
canticum canet, cum exierit de valle Zareth, qued
futerpretatur aliena descensio, et veaerit ad puteym
de quo scriptum est : Et dizit Dominus ad Moysen :
Congrega populum , et dabo cis aguam de puteo bi-
éere . Ibi enim cantabit et dicet : Initiate & pu-
teum. Foderunt illum principes , excuderuns eum re-
ges gentium in regno suo cum dominaniur corum .
‘Sed de his plenius in Numerorum libro , secundum

B qued dedit nebis Dominus, dietym est. . Oportet

igitur venire ad puleum, qui a principibus fussus
e, et a regibus excusus est, in quo opere memo
plebeius operatur, sed omnes §4 principes, omnes
reges, regoles scilicet et principales anime, que
sltitudinem putei aquam vivam conginentis inqui-
runt. Post illud canticam vemitur ad Deuteronomii
canlicam, de quo dicit Dowinus : Ef nunc scribite
vobis vorba camtici bujus, el decete illud filios Jsrael,
ot injicite illud in os corum , i fiat mehé canticum
istud ad (estimonium in filijs laresl®. Et xide
quantum et quale sit canticum istwd cui ad audiep-
dum terra non sufficit, sed convocatur et colum.
Ait onim : Asiende calum quee loguar, et andigt

C terra veréa es ore moo**. Yide quam maguna sint,

quam ingentia que dicuntur. Kgspectetwr, ail,
sicut pluvia eloquinm meum , et descendet sicmt ros
super gramen, ot sicuf Rix super [wnusg, guis nomen
Domini imvocavi 4, et reliqua. Quartum casticvm
est in libro Judicum, dé quo scripium est: E¢
cantavit Debbora et Barech filius Abinoem in dic
iHa dicontes : Incipiendo principeles in Israel in
proposite populi benedicite Dominum. Audite, reges,
auribus percipite ¥, et reliqua. Hec autem qua ca-
nil apis esse debet, cujus opus Lale est, ut eo reges
ot mediocres utaniur ad sanitatem. Debbora nam-
que apis interpretatur quze istud canticum canit,
sed et Barach cum ipsa : interpretatur autem Ba-
rach eoruscatio. Et canitur istud canticum post

D victoriam , quia nec asis quis polest quie perfacta

sunt canere , nisi ubi adversarios xicerit. Sic deui-
que et in ipso cantico dicitar : Ezsurge, exsurge,
Debbora, exsuscita wmillia papuli. Ezsurge, ex-
surge, cans canlioum , exssurge, Bogach*. Verum et
de his plonius in illis oestivmaculis quas de Lbello
Judioum edidimus, disserta neperies. Quintum post
hawe canticum ost in seaundo libro Regnorum, cuin

o Exod. xv, §. % Nem. xx1, (6.
sibid. 3. “Jud.v, 4, R, 8. % ibid. 13.

(34) Sic mss.; libri vero editi, que si perfecta,
ergo et perfecli.

25) Mss. hoc loco et infra, glorificatus. Libb.
oditi, honorificatus.



7 ORIGENIS IN CANTICUM CANTIC. 80
locutus est David ad Dominum verba cantici hujus A in his tribus libellis voluntati Spiritus sancti, i»

in die qua liberavit eum Dominus de manu onnium
inimicorum suorum , et de manu Saul, et dixit :
Dominus mihi petra et munitio mea, liberator Domi-
nus, Dcus meus custos erit miki . Si ergo et tu po-
tueris considerare qui sunt inimici David, quos in
primo et secundo Regnorum libro superat ac pro-
sternit, et quomodo dignus factus est ut Domini
adjutorium mereretur et liberaretur ab hujusmodi
inimicis : tunc poteris et tu quintum istud canti-
cum canere. Sextum est eanticum in primo Para-
lipomenon libro, ubi constituit David in principio
ad laudandum Dominum Asaph, et fratres ejus , ¢t
est initium cantici istius tale : Laudate Dominum
et confitemini , -et-invocale eum in nomine ejus, no-

Proverbiis quidem dicatur Salomon filius David
qui regnavit in Israel™; in secundo vero libello
non Salomon scribitur, sed verba, inquit, Eccle-
siasta filii David regis Israel in Jerusalem ™*; et fi-
lium quidem se esse David , similiter ut in primo,
et regem Israel seribiy, sed ibi proverbia, hic verba
ponit ; et seipsum quem ibi Salomonem, hic Eccle-
siasten nominat. Et cum ibi gentem solam in qua
regnaveral posuissct, hic et gentem posuit, et locuns
regui Jerusalem designat. In Cautico canticorum
vero neque gentis nomen, neque locum in quo
regnet, neque omnino quod rex sit, neque quod
patrem David habeat scribit, sed tantummodo
Canticum, ait, canticoram quod est ipsi Salomoni™.

tus facite in populis voluniates ejus, canite ei, et B Et quamvis diflicile inihi videatur, aul perscrutari,

hymnum dicite, narrate omnes adinventiones ejus
quas fecit Dominus’®, elc. Sciendum tamen est
quod canticum quidem quod est in secundo Regno-
rum libro, valde simile est psalmo xvi. Quod au-
tem est in primo libro Paralipomenon in initiis
quidem usque ad eum locum ubi dicit: Ez in pro-
phetis nol.te matignari , similc est civ psalwmo.
Posteriora vero ab hoc loco similitudinem gerunt
primarum partium xcv psal., ubi dicitur : Cantate
BDomino, omnis terra, usque ad cum locum ubi ait :
uia venit judieare terram. Igitur si in his conclu-
dendus est numerus canticorum, septimo in loco
ponendus .videbitur liber hic Cantici canticorum.
Si quis vero etiam Isaiz canlicum ™' cum ceteris
numerandum putet, licet non valde convenire vi-
deatur, ut preccssisse puletur lsaize canticum,
quod longe-posterioribus temporibus Isaias scripse-
rit : tamien si quis putet quod prophetica dicta non
temporibus , sed ratione pensanda sint, adjunget
ctiam illud canticum ; et dicet hoc quod Saloinen
eecinit Canticum esse canticoruin non tanium eo-
rum qua prius, scd et corum gue postmodum ca-
nenda vidcbantur. Si quis vero putet etiam ex libro
Psalinoruin debere assumni, sicubi in e» vel canti-
cum scribitur, vel canticum psalmi , multitudinem
congregabit praecedentium canticorum. Junget enim
ceteris ctiam xv simul graduuin canlica : et re-
quirens singulorum virtates canticorum, alque ex

aut pertingere posse horum differentias, aut wut<
cunque investigalas palam profcrre, et chartulis
eredere : tamen in quantuin capere vel scusus
mosler , vel auditus legentium potest, paucis ap:~
rire teutahimus. In plurimis Salomonem Christi
35 typum ferre, vel secundum quod pacificus di-
citur, vel secundum hoc quod regina austti venit 2
finibus terre audire sapientiam Salomonis, non puto
dubitandum. Hic ergo et secunduin quod filius Da-
vid dicitur, regnat in Israel, et secondum guod su-
pra eos reges pro quibus ipse rex regum dicitur,
regnat. Kt rursus verus Ecclesiastes ipse est, qus
cum in forma Dei esset, semeiipsum exinanivit for-
mam servi accipiens ', ut congregaret Ecclesiam ; a
congregando cnim Ecclesiam Ecclesiastes appella-
tur. Tum vero quis ita Salomon, id est pacificus ,

. sicut Dominus noster Jesus Christus, qui factus est

nobis sapientia a Deo et justitia et pax "'? Igitur in
primo Proverbiorum libre cum nos moralibus insti-
tuit disciplinis, rex esse dicitur in Israel, necdum
in Hierusalem : quia etsi Israel dieamur propter
fidem, non tamen in hoc perventum est ut ad Hie-
rusalem ccelestem pervenisse videamur. UlLi vero
profecerimus, et in hoc ventum fuerit, ut Eccles'ze
primitivorum quz in ccelis est, sociemur, atque
Hierusalem ccelestemn discussis diligentius priscis et

- naturalibus causis matrem nostram esse cognosca=-

mus ccelestem : tunc jam nobis etiam ipse Christus

his proficientis anima gradus colligens ac spiritalis p Ecclesiastes efficitur, et non solumi in Israel, scd «t

ordinem iterum consequentiamque componens,
ostendere poterit quam magnificis gressibus ince-
dens sponsa per hac omnia pervenial usque ad
thalamum sponsi , digrediens in locum tabernaculi
admirabilis usque ad domum Dei in voce exsultatio-
nis et confessionis sonus epulantis™ ; el pervcniens
usque ad ipsum, ut diximus, thalawmum spousi ut
auldiat et loquatur cuncta hac qua continentur in
Cautico canticorum, Adhuc autem possumus et
hec inquirere priusquam ad ipsum corpus libelli
veniamus : cur Salomon qui videtur obtemperare

9 i Reg axi, 2,5,

0 1 Paral. xvi, 8, 9.
» Cant., 7. 3,7

7 Philipp.11,6,7. "7 1 Cor. 1, 30.

™ Jsa, vi.
8 Coloss. 1, 20.

in Hierusalem regnare dicitur. Cum vero ad p rfe-
ctionem omnium ventum (uerit, et spunsa ei per-
fecta omuis duntaxat rationalis creatura jungetur,
quia pacificavit per sanguinem suum non solum
que in terris sunt, sed et quae in ceelis ™ : tunc
Salomon tantummodo dicetur, cum (radiderit regnum
Deo et Pairi, cum evacuaverit omnem principatum et
potestatem. Oportet enim eum regnare donec ponat
inimicos suos sub pedibus suis, el novissimus inimicus
destruatur mors **. Et ita pacilicatis omuibus, Patri-
que subjectis, cum erit jam Deus omnia in omuivus,

™ Psal. xut, 5. 7 Prov.1. ™ Eccli. 4, le

I Cor. xv, 24, 29, 26,



PROLOGUS.

Salomon tantummodo, id estsolus pacificus nominabi- A Itec autem visi sumus discutere paulo ‘curiosius,

tur. Competenter ergo in hoc libello qui de amore
sponsz et sponsi erat scribendus, ctiam pro hoe
neque filius David, neque rex, neque aliud horum
quod ad corporeum pertinere possit fintellectum ,
scribitur, ut merito de eo perfecta jam sponsa dicat,
quia et si aliqguando cognovimus Christum secundum
carnem, sed nunc jam non novimus **, ne quis putet
eam corporeum aliquid amare, aut in carne posi-
tum, et macula aliqua amori ejus credatur induci.
Propterea Canticum canticorum Salomoni tantum-
modo est, ncque filio David, negue regi Israel, ne-
que aligua in his prorsus miscetur carnalis nominis
intelligentia. Et ne mireris quod cum unus alque
idem sit Dominus atque Salvator noster , dicamus

volentes etiam per hxc ostendere rationem, quia in
ipsis quoque attitulationibus librorum suorum Sae
lomon differentiis usus est necessariis, et aliud in
Proverbiis, aliud in Ecclesiaste, aliud etiam in Can-
ticorum cantico ex ipsa inscriptione tituli designa-
vit. Et adhuc quod in Cantico canticoram ubi jam’
perfectio ostenditur, neque filius David, neque rex
scribitur, potest etiam hoc dici ; quia cum factus
fuerit servus sicut dominus, et discipulus sicut ma-
gister, videtur jam neque servus esse servus, faclus
videlicet sicut dominus; neque discipulus esse di-
scipulus, quippe qui sicut magister effectus est; sed
fuisse quidem aliquando discipulus, nune vero esse
sicut magister; et fuisse quidem servus aliquando,

eum velut minorem primo in Proverbiis, et deinde B nunc vero esse sicut 3@ Dominas. Simili igitur ra-

proficientem in Ecclesiaste, et post hec hahere per-
fectionem in Cantico canticorum, cum h®c etiam
in Evangeliis videas scripta, ubi propter nos et
ipse in nobis dicitur proficere. Sic enim refertur,
quia Jesus proficiebat alute et sapientia apud Deum
et homines *', Puto ergo quod pro his omnibus, ne-
que filius David, neque rex Israel scribitur : sed et
pro co adhuc, quod in Cantico canticorum sponsa
jam in tantum profecerat, ut majus aliquid esset
quam est regnum Hierusalem. Nam Hierusalem cce-
lestem ** dicit Apostolus esse, atque ad eam memeo-

rat credentes accedere. Hunc ergo sponsum ad
quem nunc sponsa festinal, idem Paulus cum eum
pontificem maximum dicit, ita de eo scribit , quasi
qui non in ceelis sit, sed pertransierit omues cee-
los %, et illuc quoque eum hazc sua perfecta sponsa
sectetur, imo illuc adherens ei et conjuncta con-
scenderil, est enim facta cum eo unus spiritus.
Unde videtur mihi ¢t ad Petrum, qui non poterat
eum primo sequi cum diceret : Quo ego vado, vos
non polestis venire modo , dixisse : Sequeris auiem
postea **. Quod autem sit aliquid majus et ab Israel,
inde colligimus , quod in Numerorum libro omnis
quidem lsrael numerawr, et duodecim tribus Israel
certo sub numero censentur ; tribus vero Levilica,
ulpote cxteris eminentior supra hune numerum ha-
betur, et nequaquam in Israclitico numero depu-
tatur. Dicit enim ita : Hec est visitatio in qua re-

tione etiam de rege et in his quos regnat adverti
posse videbitur, cum regnum jam tradetur Deo et
Patri. Sed et hoc non lateat, nonnullos attitulatio-
nem libelli hujus Cantica canticorum scribere, quod
non recte scribitur. Non cnim pluraliter, sed singu-
lariter Canticum hic dicitur canticorum. Hac quasi
in prefatione dicta sunt a nobis de superscriptione
ipsa, vel attitulatione libelli. Jam nunc Domino no-
stro nos adjuvante ipsius operis-adoriamur exordia,
et tamen ne illud quidem remancat in nobis omis-
sum, qued quibusdam requirendum visum est avhue
de ipsa autitulatione ac superscriptione libri, qua
ita habetur : Canticum canticorum quod ess ipsi Sa-
Yomoni *'. Sic enim accipiunt, quasi Canticum hoc
esse dixerit canticorum Salomonis, ut ex plurimis
suis canticis hoc unum esse signaverit. Scd nos
quomodo recipiemus hujusmodi intelligentiam,. cum
neque Ecclesia Dei ulla extrinsecus Salomonis can-
tica legenda susceperit : ncque apud Hebrzos, a
quibus eloquia Dei ad nos videntur esse translata,
aliquid preter hos tres libellos Salomonis , qui et
apud nos sunt, amplius habeatur in cauone? Volunt
tamen qui hoc asserunt, inde confirmare scntentiam,
quod in Regnorum tertio libro scriptum est, multa
fuisse Salomonis cantica, ut unum ex mullis esse
conlirment. Hoc ibi crgo refertur : Et Deus dedis
prudentiam Salomoni, el sapientiam multam valde,
el latitudinem cordis sicut arenam que est ad oraw

censiti sunt filii Israel secundum domus familiarum D mariz, el [actus est sapiens Salomon valde super sa-

suarum. Qmnis visitatio eorum cum virlute sua sexcen-
ta tria millia quingenti quinquaginta. Levilte autem
non sunt numerali cum eis , sicut preecepit Dominus
Moysi . Vides quomodo ut eminentiores a filiis
lerael sequestrantur Levite, nec in eorum numero
sociantur. Et rursum Levitis eminentiores scribun-
tur sacerdotes. Sic enim in eadem Scriptara conli-
mctur : Et locutus est, inquit, Dominus ad Moysen,
dicens : Accipe summam Levitarum, et conslilueseos in
conspectu Aaron sacerdolis, el ministrent ei*®. Vides et
in hoc quomodo superiores Levitis nominet sacerdo-
Les, ct rursus Levitas eminentiores pouit (iliis Isracl?

41 Cor. v, 16, * Lue. 1,52, * Hebe, x11,92,
* Num. ni, 5, 6. " Cant. o, 1.

** 1 Reg. v, 29,

pientiam omnium antiguorum, et super omnes sapien-
tes Agypti, et super Ethan Ezraiten et Hemam, et
Chalcal et Dorda filios Maol, et eral nominatus iy
wiiversis gentibus per circuitum : el locutus est Salo-
mon tria wmillia parabolarum , et “erant cantica cjus
quinque millia **. Ex his ergo quinque millibus can-
ticis volunt videri hoc unum esse canticum quod
habemus : sed usquequo, vel ubi cantata sint, non
soluin ad usum, sed ne ad nolitiam quidemn perve-
nit Ecclesiarum Dei. Operosum est autem et procul
ab opere proposilo, si velimus nunc inquirere quam
multorum librorum commemoratio fiat in Seriptu-

® [ebr.av, 14, ® Num. u, 32, 33.
30, 31, 32.

* Joan. xin, 36.
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ris divinis, quorum lectio nulla nobis omnino est A patres nostri. Potuit enim fieri, ut apostoli vel evan-

tradita. Sed nequeapud Judeos haberi quidem usum
hujusmodi reperimus lectionum , quas sive pro eo
quod aliqua supra humanam intelligentiam coutine-
bant, placuit Spiritui sancto auferri de medio, sive
quod essent de scripturis his quaz appellantur apo-
‘, eryphz, pro eo quod multa in eis corrupta et con-
tra fidlem veram inveniuntur a majoribus tradita,
non placuit eis dari locum, nec admitti ad auctori-
tatem. Supra nos est pronuntiare de talibus. Illud
tamen palam est multa vel ab apostolis, vel ab evan-
gelistis exempla esse profata, et Novo Testamento
inserla, qua in his Scripturis quas canonicas babe-
mus, nunquam legimus, in apocryphis tamen inve-
niuntur, et evidenter ex ipsis ostenduntur assumpta.
Sed ne sic quidem loeus apocryphis dandus est :
non enim transeundi sunt termini quos staluerunt

gelise: sanclo Spiritu repleti sciverint quid assu-
mendum ex illis esset Scripturis, quidve refatan-
dum; nebis autem non est absque periculo aliquid
tale prasumere, quibus non est tanta spiritus abun-
dantia. Et ideo de presenti versiculo nos eam tene-
mus editionem quam supra exposuimus, maxime
cum evidens in eo habeatur distinctio, ubi ait : Can-
ticum canticorum, quod est ipsi Salomoni. Si enim
voluisset intelligi canticorum Salomonis hoc esse
Canticum, dixisset utique, Canticam canticorum
quz sunt Salomoni, vel Canticum ex canticis Salo-
monis : nunc autem quia dixit, quod est Salomoni,
ostenditur istud Canticum quod est in manibus, ct
quod eral ei canendum, esse Salomonis. Et hoc de
auiwlatione quam proposuit continere. Videamus
ergo jam et quse sequuntur.

ORIGENIS

IN

CANTICUM CANTICORUM

LIBER PRIMUS.

Cap. I, vers. 4. Osculetur me ab osculo oris sui. G wstuantem vero desiderio sponsi, et interne vel-

Meminisse oportet illud quod in prefatione premo-
nuimus, qoia libellus hi¢ epithalamii habens speciem
dramatis in modum conseribitur. Drama astem essé
diximus ubi certz personz introducuntur, que lo-
quuntut, et aliz interdum superveniunt, aliz reces
dunt, aut aecedunt , et sic totum ia mutationibus
agitur personarum. Hzc ergo erit totius libelli spe-
cies, et secundum hanc pro viribus historica a noe
bis aptabitur expositio. Bpiritalis vero intelligentia
secundum hoc nihilominas quod in prafatione si-
gnavimus, vel de Ecclesia ad Christam sub sponse
vel sponsi titulo, vel de animz cum Verbo Dei con-
junctione dirigitur. lntroducitur ergo nunc per
historiz speciem sponsa quedam qua sascepit
quzdam spomsaliorum et dotis titulo dignissima
munera ab sponso nobilissime : sed plurimo tempo-
re moram faciente sponso, sollicilari eam desiderio
amoris sui, et eonfici jacentem domi suz, agentemn
37 omnia quatenus possit aliquando videre spon-
sum suom, atque osculis e¢jus frui. Quz quoniam
nec differri amorem soum, nec adipisci se posse
quod desiderat videt, convertat se ad orationem,
et supplicet Deo, sciens eum Patrem esse spomsi
sui. Consideremus ergo eam levaniem sanctas ma-
nus sine ira et disceptatione in habitu ornato cum
verecundia et sobrietate, ornatam dignissimis orna-
mentis, quibus ornari decet nobilem sponsam :

* Galat. m, 19.

nere amoris agitatam, orationem, ut diximus, fan-
dere ad Deum, et dicere de sponso suo : Osculetnr
me ab esculo oris swi. Hac sunl que dramatis in
modum composita historica continet explanatio.
Interior vero intellectus videamus si hoc modo po-
terit competenter aplari. Ecclesia sit desiderans
Christo conjungi. Ecclesiam antem ceetum omninvm
adverte sanclorum. Hwec ergo Ecclesia sit quasi
omniam una persona, que loquatur et dicat : Om-
nia babeo, repleta sam muneribus quz sponsalio-
rum vel dotis titulo ante nuptias sumpsi. Dudun
onim cum prapararer ad conjugium filii regis et
primogeniti omnis creatura, obsecuti sunt et mi-
nistraverunt mihi angeli sancti ejus, dcferentes ad
me legem sponsalis muneris loco. Lex namque per
angelos disposita dicitur in manu mediatoris *.
Ministraverunt mihi etiam prophete. Locuti sunt
enim omnia et ipsi, per quz non solum ostende-
rent et indicarent mihi de Filio Dei, cui me delatis
his que appellantur arrhis et muneribus dotalibus
spondere cupiebant : verum ut et in amorem mie .
ejus desideriumque succenderent pronuntiaverunt
mihi propheticis vocibus de adventu ejus, et de
innumeris virtutibus, operibusque ejus immensis
repleti Spiritu sancto predicaverunt. Pulebritudi-
nem quoque ejus, et speciem, ac manseeludinem
deseripserunt, ita ut omnibus his ad amorem ejus
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intolerabiliter (26) inflammarer, Sed quoniam s®- A suit, ut intelligamus uniuscujusque obscurl scnsus

culum jam pene finitum est, et ipsius quidem prx-
scntia non datur mibi; solos autem ministros ejus
video ascendentes et descendentes ad me, propler
hoc ad te Patrem sponsi mei precem fundo et ob-
secro ut tandem miseralus amorem nostrum millas
eum ; ut jam non mihi (27) per ministros suos an-
gelos duntazat et prophetas loquatur, sed ipse per
scrmiglipsum veniat, et osculetur me ab osculo oris
sui, verba scilicet in os meum sui oris infundat,
ipsum audiam loquentem, ipsum videam docentem.
Hac enim sunt Christi oscula qua porrexit Eccle-
sie, cum in adventu suo ipse Christus in carne
positus evangelizavit ei verba fidei et charitatis et
pacis, secundum quod Isaias promiserat, et pre-

missus ad sponsam dixerat : Non legatus, neque B

angelus, sed ipse Dominus salvabit nos *°.

Tertio vero exposilionis loco introducamus ani-
mam, cujus omne studium sit conjungi et conso-
ciari verbo Dei, cl intra mysteria sapienti® ejus ac
scientie velut sponsi ccelestis thalamos intrare,
cuiyue anima presentia etiam ipsius munera data
sunt, dolis scilicet nomine. Sicut enim Ecclesie dos
fuit legis ¢t prophetarum volumina, ita buic lex
nature el rationalis sensus ac libertas arbitrii do-
walia munera deputentur. Habens autem hac dotis
swe munera, sil ei prim® eruditionis doctrina a
monitoribus doctoribusque descendens. Sed quo-
niam in his non est ci plena atque perfecta desi-

illuminationem, oseulum esse Verbi Dei ad animam
perfectam delatum. Et secundum hoc forte dicebat

. prophetica et perfecta miens : Os mewm aperui ¢

allraxi spiritum **. Os autem sponsi iutelligimus
virtutem Dei, qua illuminat mentem, et velut ser-
nione quodawn amoris ad eam facto, si tamen ca-
pere mereatur tantz virtulis presentiam, incognita
queque sibi ¢t obscura manifestat, et hoc est
verius propiusque, et sanctius osculum, quod a
sponso Dei verho porrigi dicilur sponsz, pura sci-
licet anima, ct perfectz. Cujus rei imago est illwl
osculum, quod in Ecclesia sub tempore mysterio-
rum nobis invicem damus. Quoties ergo (28) in
corde 88 nostro aliquid quod de divinis dogma-
tibus sensibusque quaritur, absque monitoribus
ipvenimus, toties oscula nobis dJata esse a sponso
Dei Verbo credamus. Ubi vero querentes aliquid
de divinis sensibus invenire non possumus, tunc
affectu hujus orationis assumplo petamus a Deo
visitationem verbi ejus, et dicamus : Osculeiur me
ab osculo oris sui. Scit autem paler uniuscujusque
anima capacitatem, et novit quo tempore, cui ani-
me, que oscula Verbi sui porrigere in intellecti-
bus duntaxat et sensibus debeat.

Vers. 1, 2, 3. Quia bona sunt ubera tua svper
vinum, et odor unguenforum luorum super omnia
aromala. Intellige prius quasi in bistoriaz dramat:
sponsam elevatis ad Deum manibus orationem fu-

derii sui et amoris expletio, deprecetur ut mens ¢ disse ad Patrem, et orasse ut jam veniret ad eam

ejus pura el virginalis, ipsius verbi Dei illumina-
tionibus et visitationibus illustretur. Cum enim
nutlo honinis vel angeli ministerio divinis sensibus
et intellectibus mens impletur, tunc ipsius oscula
verbi Dei suscipere sese credat Propler hac ergo
et hujusmodi oscula dicat anima orans ad Deum :
Osculetur me ab osculo oris sui. Dum enim incapax
fuit, ut ipsius Verbi Dei caperet meram solidamque
doctrinam, neccssaria suscepit oseula, id est sen-
sus ab ore doctorum ; ubi varo sponte jam ceeperit
obscura cernere, caodare perplexa, involuta dissol-
vere, parabolas et anigmata, dictaque sapientum
competentibus intelligentiz lineis explicare, tunc
jam oscula ipsius sponsi sui, id est Verbi Dei, sus-

sponsus, et ipse ei osculum proprii oris infunderet.
Dumque hxc oraret ad Patrem, in ipsa oratioue
qua disit : Osculetur me ab osculo oris sui, parat
etiam alia orationis verba subjungere, ac dicere
quia in hoc principio sermonis adfuisset sponsus,
et oranti ei aslitisset ac revelasset verba sua, ipsum-
que sponsum unguentis mirificis , et quibus spon-
sum fragrare decebat, cunstitisse delibutum. Sponsa
vero ubi adesse vidit cum pro quo orabat ut ad-
esset, et adbuc loquenti sibi prastitum quod ora-
bat, ac data sibi ab ipso oscula qu® poposcerat,
Leta pro hoc reddita, et decore uberum, ac [ra-
grantix ipsius odore permota, proposite orationis
sermonemy convertit ad presentiam spousi qui ad-

cepisse se credat. ldeo autem oscula pluraliter po- D erat : et cum dixisset : Osculetwr me &b oscule oris

* fsa, xxxin, 22. * Pgal. cxvii, 138.

(26) Mss., infolerabiliter. Libb. edit., integraliter.

(27) Ut jam mon mihi, etc. Procopius Christianus
sophista hanc Origenis expositionem bresvioribus
verbis exprimit : duincdrw pe dad grlijparoc. Mi)
8t& mpopnTav pe b vumloc pvmotevsdin, 3’ tavton
8 bpinsdtw xat alolnoly mvaupatixhy, &' H¢ 6
Twdvwng gral: Kal al ysipsc_fpon dymddgnoar
=gpl tov Jdoyev e {wnc. Tara 8¢ PUOLY, W Thv
TPOPNT@Y eindvrwy dxovsasa: Exediuncer ¢ fa-
aulstc xd.llove cov: xat &dov: Oy tplxor sd-
gpurdiicerar vepglce éxb vopgne, odrwe svgrar
Oiieerar Kiriwoc ¢al col « Osculetur me ab osculo. »
Non per propheias mcas spousus ambiat nuptiax :
per scipsum vero loquatur, secundum spiritualcm
senswm, per quem Jounnes ait : « Et manus nosti@

contrectaverunt de verbo vite. » Hac uutem dicit, us
que prophetas audierit dicentes : « Concupirit rex
decorem tuum; » et alium : « Quomodo le!abitur
sponsus super sponsa, sic lctabitur super te Do-
minus. »

(28) Ori%:ncs apud Procopium :'Ocdutc & v Jn-
<oUvrsg Oclov 86ypa xatadapbivopev, XaTARIGUAT-
car and 7ol otépatog o0 vupglov vopiowpsve tv
Bop 8 dmopovpev, droddbwpey sbyduevor déyaty T4
$rinodre p8 43 gudnuarwy orduatoc adrov.
Quoties autem contigerit ut inquirendo divinum ali-
quod dogma ussequamur, osculum nos ab ore spo. si
accepisse exislimemus : quandiu vero non assequi
mur, arbitremur in precibus dicere : « Osculetur n:a
ab vscu'o oris sui. »
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sui, subjungit post hac ad prasentem jam spou- A Sed nunc considerans hanc doctrinam, quas ex

sum, dicens : Bona ubera tua super vinum, et odor
unguentorum tuorwm super ommia aromata. Hec
{ interim secundum historicam intelligentiam, quam
dramatis in modum pradiximus textam. Nune vero
{ quid intellectus interior habeat, requiramus. Di-
1 versis vocabulis principale cordis appellari in Seri-
pluris divinis invenimus, qu vocabula pro causis
ac rebus de quibus agitur aptari solent. Interdum
cuim cor dicitur, ut : Beati mundo corde **; el :
Corde creditur ad justitiam *, Si vero convivii
tempus sit, pro specie et ordine discumbentium,
vel sinus vel pectus appellatur : sicut Joannes in
Evangelio refert de quodam discipulo quem ama-
bat Jesus, quod in sinu ejus vel supra pectus cjus
recumberet; ille profecto cui innuens Simon Pe-
trus diccbat : Interroga quis hic de quo dicit **.
Post haee vero recumbens super pectus Jesu, dicit
ci : Domine, quis est **?In his enim certum est
quod Joauncs in principali cordis Jesu atque in
intern’s doctrinz ejus sensibus requievisse dicatur,
ibi requirens et perscrutans thesauros sapientiz et
gcientie qui reconditi erant in Christo Jesu. Sed
quod sinus Christi in loco dogmatum sanctorum
accipiatur, puto indecens non videri. Diversis ergo
modis, ut dicere ceeperamus, principale cordis in
€cripluris sanclis designatur, sicut et in Levitico
uthilominus **, ubi de sacrificiis pectusculum sepa-
rationis, ¢t brachium sacerdotibus sequestratur :
ct in hoc sequestratum ac separatum pectusculum
¢t brachium, precellens ceteros homines, princi-
pale cordis et operum decus vult csse in sacerdo-
ubus. De quo plenius in libro Levitico, prout Domi-
nus dare dignatus est, exposuimus. Secundum hzc
ergn etiam in presenti loco, quandoquidem ama-
torium videtur drama quod agitur, in uberibus
principale cordis intelligamus, ut tale videatur esse
quod dicitur : Cor tuum, o sponse mecus, id est,
dogmata que iutra te sunt, vel doctring gratia, su-
perat omne vinum, quod cor hominis latificare so-
tet. Sicut enim in his de quibus dicit : Quiz Deum
videbunt *', cor compeienter dictum esse videtur, et
inter discumbentes sinus ac pectus ponitur, pro
habitu sine dubio discumbentium formaque convi-

uberibus prufluit sponsi, miratur et stupet, videns
eam longe prastantiorem quam illant ex qua aumt:
adventum sponsi lxtificats fuerat, tanquam ex vino
spiritali quod ministrabant sancti patres et pro-
phete, qui etiam hujus generis plantaverunt vineas,
ut Noe primus **, et Igsias in cornu in loco
uberi *, ¢t coluerunt eas. Videns ergo nunc mul-
tam esse eminentiam dogmatum et scientiz apud
sponsum, et longe cx eo perfectiorem quam fuit
apud antiquos emanare doctrinam dicit : Bona swn¢
ubera tua super vinum; super illam scilicet doctri-
pam qua lxetificabar ab antiquis. De hoc enim an-
tiquorum vino intelligendus est Ecclesiastes dicere,
ubi ait: Ego dixi in corde meo : Veni, et tentabo
te in leetitia, videbo in bono 1. Et iterum de iisdem
vineis loquens idem Ecclesiastes dicit : Magnificard
mihi opus mewm, adificavi mihi domos, plantavi
mihi vineas, feci mihi hortos et paradisos *, et reli-
qua. Sunt autem hujus vinez mystici etiam minf-
stri quidam, qui vini fusores appellantur. Sic enim
idem dicit : Et feci mihi cantores et cantatrices in
leetitia filiorum hominum, vini fusores et vini fusé-
trices . Vide ergo si possimus tum in czteris, tam
etiam in hoc 39 intelligere Salvatorem veteri vino
novella uberum suorum fluenta miscentem, cum
Maria et Joseph quazrentes invenerunt eum in templo
sedentem in medio doctorum, et audientem atlque
interrogantem eos, quando et mirabantur omnes super
responsis ejus b. Sed et ibi fortassis species forma
hujus expletur, ubi ascendens in montem docehat
populos, et dicebat : Dictum est antiquis : Non oc-
cides; ego autem dico vobis : Omnis qui irascitur
[ratri suo sine causa, reus erit; et : Dictum est an-
tiguis : Non adulterabis; ego awtem dico vobis :
Omnis qui viderit mulierem ad concupiscendum eam,
jam mechatus est eam in corde suo ®. In quantum
ergo doctrina hzc ejus pracellit illam antiquam, in

tantum sponsa intelligit et pronuntiat bona esse

ubera ejus super vinum.

Sed et quod vorax dicitur Filius hominis, et bi-
bens, et dicunt : Ecce homo vorax et vinum bibens®:
ad hoc nihilominus respicit : tale et illud vinum
fuisse Cana Galile® quod bLibebatur in convivio

vii; et rursus ut apud sacerdoles pectusculum et D nupliali, quo deficicnte fecit et aliud vinum cui

brachium mysticis designatur eloquiis, ita etiam
arbitror in prasenti loco, ubi amantium habitus et
colloquia describuntur, gratissime bhoc ipsum prin-
cipale cordis in uberibus appellatum. Bona ergo
sunt ubera sponsi, quandoquidemn thesauri sunt in
eis sapientie et scientiz reconditi. Ubera aLtem
hec vino comparat sponsa, sed ita comparat ut
preferat. Vinum autem illa intelligenda sunt do-
gmaia et doctrine, que per legem et prophetas
ante advenlum sponsi sumere sponsa consueverat.

* Matth. v, 8.
" Gen. ix. " lsa. v,
¢ Mauh. a1, 19,

* Rom. x, 10,
' Eeel w1,
7 Joan. n, 10.

" Joan. xin, 24,
* ibid. 4. 2 ibid. 8. * Luc. n, 46, 47. ® Mauh. v, 21, 22, 27,28.

testimonium reddidit architriclinus quod sit valde
bonum, et eo vino quod expensum fuerat multo
prastantius,, cum dicit : Omnis homo primo bonum
vinum ponit, et cum inebriati fuerint, id quod dete-
rius est ; tu autem servasti vinum bonum usque nunc’.
Sed ct Salomonem qui pro accepta Dei sapientia in
admiratione fuit regine Saba, qua vencral lentare
eum in quastionibus : in quibus cum eadem regina
scruletur el miretur, audi Scripturamn referentem ;
Ei vidit, inquit, regina Saba omnem sapientiam Su-~
¢ Levil. vii.

% ibid. 25. " Mauth. v, 8.
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lomonis, et domum guam ‘edificavit, apparatum con- A phetis : ex quo velut premeditala erat sponsa leti-

vivii ejus, et sedem puerorum cjus et ordinem mini-
strorum ejus, el vesles ejus, et vini fusores ejus, et
holucausia ejus, quee offerebat in domo Dei, el stu-
refacia est®, etc. In hbis ergo adverte quomedo haxe
qua venit a finibus terre audire sapientiam: Sslo-
monis, inter calera miratur et cibos convivii ejus,
vel vini fusores ejus, et super his dicitur obstu-
puisse. Nescio aulem si ita ineptam putemus fuisse
reginam, quz ob hoc venerat a finibus terre ut au-
dirct sapientiam Salomonis, ut miretur cibos cor-
porales, et vinum istad commune, ac pincernas
vini in mivisterio regis. Quid enim in his admira-
tione dignum reginz videatur, qua communia pene
emuibus sunt hominibus? Sed mibi videtur mirata
rsse cibos doctrine ejus et vinum dogmatum, qua
ab eo per divinam sapientiam pradicabantur. Hoe
erat vinum et illud quod per Jeremiam refertur de
#liis Jonadab filii Rechab®, qui eo tempore quo
peccata populi invaluerant, et pro iniquitatibus ple-
bis caplivitas imminebat, convocati sunt ut biberent
vinum, et dixerunt, quia mandaverat eis pater suus
Jonadab ne biberent vinum ipsi et filii sui in szcu-
lurn, neque domos swdificarent, neque seminarent
semen neque plantarent vineas, sed in tabernaculis
habitarent omnibus diebus vite sue. Et amplectitur
eos Deus eo quod custodierint preceplum patris sui,
et noluerint bibere vinum. Pro peccalis enim tunc
populi, et iniquitatibus eorum, eral vimea ecorum ex
Jinea Sodomorum, el palmites eorum ex Gomorrha,
wra eorum uva fellis, ot bolrus amaritudinis; vene-
num aspidum et furor draconum erat vinum eorum '¢.
Propter hoc ergo laudabiles habentur filii Jonadally
qui tale vinum, venenata scilicet dogmata et aliena
a fide Dei, bibere et susciprre recusaruut. Propter
hoc ergo fortassis percussit Deus vincas ZEgyptio-
rum, sicut in psalmo scriptum est '*, ne tale face-
rent vinam, lgitur (29) si intelleximus vini differen-
tiag, casque pro diversitate dogmatum conslare
perspeximus, quod ait hic sponsa : Quia bona sunt
ubera tua super vinum, super vinum, utique intelli-
gamus bonum, non malum. Bonis enim, non malic
comparata dogmatibus sponsi dogmata praferuntur.

liam cordig accipere, ac preparare, ut capere possct
etiam illam que adfutura erat per ubera ipsius spon-
si, excelléntiorem cunclis eminentioremque (31)
doctrinam, dicit : Bona sunt ubera twa supes vinum.

Et vide si adbuc forme huic aptare possimnus
illam Evangelii parabolam, quz dicit: Simile est
regnum ceelorum thesauro abscondito in agro, quem
qui invenerit, abscondil, el pre gaudio ejus vadit,
et vendit omnia quee habet, et emit agrum illum **,
Esl ergo thesaurus is non in deserto aliquo loco,
neque in silvis, sed in agro absconditus. Et pos:i-
bile ntique est agrum illum habere etiam vincas,
quz afferant vinwm, habere etiam thesasrsm pro-
pier quem distractis omnibus emit agrum illum is
qui invenerat ibi thesaurum. Potest ergo dicere ille
qui emit agrum, quia bonus est thesaurus qui cs.
in agro, magis quam vinum quod cst in eo. lta ergo
el bonus est sponsus atque ubera sponsi, qua velut
thesaurus absconditus est in lege et prophetis, 40
magis quam vinum quod est in cis, illa scilicet
doctrina quz palam est et lxtificat audicntes. Bona
ergo sunt ubera sponsi. Thesauri enim sunt sapien-
tie el scientiz in co abscoadili : qui cum aperti «t
revelati fuerint oculis spons®, multo prestantiores
ei videbuntur quam fuit prius istud vinum legis et
doctrinz praphctice (31). Sed et si tertiam exposi-
tionem de anima ‘perfecta el Verbo Dei sentire de-
beamus, possumus dicere, quia (uis donec parvulus
est, el nondum semelipsum ex integro obtulit Dve,
bibit vinum quod affert ager ille, qui habet intra
se etiam thesaurnm absconditum, et bibens letifi-
catur ex vino. Cum aulem obtulerit et devoverit
semetipsum Dco, ac Nazaraus fuerit effectus, alque
invenerit thesaurum absconditum, et ad ipsa ubera
fontesque pervenerit Verbi Dei, vinum et siceram
jam non bibet, dicens ad ipsum Dei Verbum de his
thesauris, gui in ipso scientiz et sapientie reconditi
suat : (Juia bona sunt ubera lua super vinum. Sunt
aulem unguenta quadam sponsi, quorum fragran-
tia deleclata est sponsa, et dicit : Odor unguento-
rMm (uorum super omuia aromata. Aromata specics
sunt pigmentorum. Sponsa aulem habuit quemdam

DBonum enim vinnm gustaverat prius in lege et pro- ) usum et notitiam aromatum, hoc est, verborum le-

* Il Reg. x, &, 5. *Jer. xxxvV, 5.

(29) Ad hunc locum pertinere videnlur Grsca
ila verba quaz a Procopio Origeni tribuuntur :
Hol@y Bvtwv o'vwv tv ©ff Fpagfl xpsittdvwy e
xal yepdvwv, vov Tolg xpelttoow of T wupglov
passot mapatifevral: ob yip &v tolg ysipost Guv-
explOncav. 'H tolvuv vipen, moddels xat Siapbpotg
olvoi; cdppaviclsa, xal Eyousa mapasxsuhyv elg Td
84EaaBar Tobs xpelztovag Tovtwy <00 vupgiov pa-
otoLg, ToUTd @raL, Tpotiudmoa Toltoug olvou Tol Ev
vy te xal mpophtas. Kal 1 mepl v popwy &
T 7epl 100 oiveu Tavtév. 'Oga & g tm piv =i¢
suayyelixijg molzelas day.T on * Enl Ti¢ vopuxig
h‘:etlaq adtx té0eixe & Fbp.m'a, Snhivy hulwlc
tH umzpdyov xal mvevpatixhy, tadTns 8k th wayy.
Cum multa sint vina in Scripiura, preestantiora ac
deteriora, nunc melioribug sponsi ubera compuran-

'* Deut. xxxn, 32, 33.

'* Psal. cv, 33. ** Mauth. xin, §4.

tur, non enim cum deterioribus inita illi comparatio
sil. Spensa igitur muliis ac diversis vinis recrvatu,
animoque parala ad meliora his ubera sponsi susci-
picnda, hoc dicit, pluris ea faciens vino, qiod in logt
ac prophetis est. Et quod de unguentis loguitur,
eodem spectat, ac guod dixit de vino. Vide antem ni
cum de evangelica disciplina scrmo est, odorem ap-
pellaverit ; wbi antem de legali cultu, ipsa aromata
posuerii : quo nimirnm illius quidem eminentiam uc
spiritualitatem ostenderet; hujus vero proderet cras-
sitiem,

(30) Eminentioremque. Sic mss., male vero edit,,
€erncns eorum.

(31) Mss., doctrine propheticee, Libb. cditi., do-
ctrina prophetica.
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gis et prophetatum, quibus ante adventum sponsi A tam dicitur, propter Ecclesiam sine dubia, quam

mediocriter licet, instrui tamen videbatur, et exer-
ceri ad cultum Drei, ulpote parvula adhue et sub
curatoribus et actoribus agens et pedagogis *?, lex
enim pedagogus moster fwit ad Christum **. Haze
aulem omnia aromata fuerant, in quibus nutriri
visa est el sponso suo praparari. Sed ubi venit pleni-
tudo temporum et adolevit atque Unigenitum suum
Pater Spiritu sancto unctum misit in hunc mun-
dum, odorata sponsa divini unguenti fragrantiam,
sentiensque quod illa omnia aromata quibus prius
usa videbatur longe inferiora sint ad comparatio-
nem suavitatis povi hujus et celestis unguenti, ail :
Odor unguentorum tuorum super omnia aromata. Et
quoniam Clristus idem sponsus, atque idem ponli-
fex dicitur : pontifex quidem secundum hoc quod
mediator est Dei et hominum omnisque creature,
pro qua et propitiatio factus est semetipsum offe-
rens hostiam pro peccale mundi; sponsus vero se-
cundum hoc quod Ecclesi® jungitur non habenti
maculam, aut rugam, sut aliquid horum; considera
ne forte unguentum illud pontificale quod in Exodo
componi jubetur arte pigmentarii *%, istius unguenii
quod nunc odorata sponsa miratur, teneat ratio-
nem, et videns quod illa quidem aromata quibus
compositum unguentum videbatur, quo Aaron un-
ctus est, quoniam erant terrena et malerie corpo-
ralis, hoc autem unguentam, quo nunc unclum vi-
dit sponsum, spirituale est et cceleste, Licirco di-

cat : Quia odor unguentorum tuorum super omnia ¢

aromata. Videamus ergo quomodo composilum sit
illud unguentum : Et locatus est Dominus, inquit,
ad Mosyem dicens : Accipe tibi florem myrrhe clecte
quingentos siclos, et cinnamomum suave ducentos
quinquaginta siclos, et calamum swavem ducentos
quinguaginta siclos, et casie quingentos siclos secun-
dum siclum sancium, et olewm ex olivis Hin, et fa-
cics illnd olewm chrismatis sancti wnguentum arte
pigmentarii **. Hze autem in lege quidem referri
audierat sponsa, sed rationem eorumn veritatemque
nunc perspicit. Vide ergo quod istze quatuor species
unguenti istius, formam tenebant incarnationis
Verbi Dei, quod ex gmatuor elementis compagina-
tam corpus assumpsit, in quo corpore myrrha illa

puriticatam lavacro aque immaculatam fecit, non
habentem maculam, aut rugam, aut aligeid hujus-
modi. Sed et calamus assumitur, quia lingua ejus
etiam est calamus scribse velociter scribentis, do-
ctrine gratiam pigmentis designans smavitatis,
"Ipews quoque species (52) sdbibetur calidissima,
ot fertur, et ardentissima : in qua vel Spiritus sancti
fervor, vel futuri per ignem judicii ostenditur for-
ma. Numerus vero quingentorum, vel ducentorum
quinguaginta siclorum, vel quinque sensuum (33)
in eo mysterium tenet centupliciter per{ectorum,
vel remissionem peccatorum per eum datam signi-
ficat quinquagenarius venialis quintupliciter posi=
tus. Sed hzc omnia oleo puro colliguntur, per quod
ostenditur, vel misericordiz solius (34) causa fuis~
se, quod is qul erat in forma Dei formam servi
susceperit, vel ea que ex materiali substantia in
Christo fuerant assumpta, per Spirilum sanctum
redacta in upum fuisse, atque in unam specicm
quz est persona mediatoris effecta. lliud ergo oleum,
materiale nalle genere oleum lztitiz appellari po-
tuit. Istud autem oleum, id est Spiritus sancti un-
guentum, quo unctus est Christus, ¢t cujus nunc
odorem percipiens sponsa admirata est, oleum lx-
titie, quia fructus spiritus 41 gaudium est, me-
rito appellatur : quo Deus unxit eum, qui dilexit
justitiam et odio habuit iniquitatem. Propterea
enim dicitur : Unzit cum Dominus Deus suus olco
letitie pree participibus suis ‘7, Et ideo odor um=
guentorum ejus est super omnia aromata. Simili
autem exposilione ulimur, etiamsi ad unamquam-
que animam in amore et desiderio Verbi Dei poai-
tam transferatur hic sermo, cui fuerint omnes do-
ctrinz per ordinem decurse, in quibus ante aguitio-
nem Verbi Dei exercitata videtuc et erudila, sive
ex moralibus descendentes, sive ex naturalibug
scholis. Erant enim ei omnia ista aromata quaedamy
pro eo quod in his institutio probabilis, et morum
conquiritur emendatio, quod deprebenditur in his
vanitas s®culi, et caducarum rerum respuuntvr
falsa miracula. Erant ergo ei hec omnia velut aro-
mata et odoramenta quedam anima pigmenta. Sed
ubi ad agnitionem mysteriorum et divinorum

mortis ejus, quam sive ul pontifex pro populo, sive D dogmatum scientiam ventum est, ubi ad januas sa~

ut sponsus pro sponsa suscepil, servat indicia.
Quod vero non simpliciter myrrha, sed flos mir-
rh, et myrrhe electa scriptuin cst, non solum mor-
tem ejus, sed et primogenitum eum futurum ex
mortuis indicabat, atque eos qui complantati fuis-
scut similitudine mortis ejus, non solum vocatos,
scd electos futuros. Cinamomum vero immacula-

13 Gal.av, 2. % Gal. .1, 24. ' Exod. xxx.

(32) Sic habent mas.; libri vero editi: In eis gio-
que species adhibet calidissimas, ut referantur ad
ardeniissima : in qua re vel Spiritus sancti, cic.
_(33) .lcl quinque sensuum. Sic habent mss. : in
impressis vero illud omissum est, et panlo post le-

16 Exod. xx¥, 22, 23, 24, 25.

pienti ipsius, el sapicntiz non hujus mundi, ne-
que principum hujus mundi qui destruuntur acces-
sum est, sed ad ipsam Dei sapicniiam, quaz inter
perfectos disseritur, et ubi mysterium quod priori-
bus generationibus non fuit notum, filiis hominum
revelatum est; ubi, inquam, anima ad tanti agnitio-
nem ascendit arcani, merito dicit : Odor unguento-

17 Psal. xLv, 7.

gilur, ut wemissionem peccatorum per eum datam
siynificet. Quinquagenarius enim jubilwus in his esd .
quintupliciter positus.

(51) Mss., sclius, libri editi, vel salutis.
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rom (morum, spititalis seilicot intelligentia et my- A Ris ejus et odoris senserint suavilatem, ubi unguen-

slica, super omnia aromals meralis satnralisque
philosophiz. Non autem lateal nos quod in qui-
busdam exemplaribus pro eo quod legimus : Quia
bona suni ubers tua super vinum, invenimus scri-
plum : Quia bena sunt loguel® tue super vinum ;
quod quamvis videantur significasse evidentius ca
ipsa que nobis spiritali interpretatione disserta
swnl, tamen nos Sepluaginta Interpretum scripta
per omnia custodimus, certi quod Spiritus sanctus
mysteriorum formas oblectas inesse voluit in Scri-
Pluris divinis, et pon palam atque in propatulo ha-
beri.

Vers. 4, 3, 4. Unguentum exinanitum nomen (uum.
Propterea adolescentulee dilexerunt te, ac iraxerunt
te post se. In odorem wnguentorum imorum curre-
wmus. Historica quidem expositio eadem qua in su-
perforibns, percurrit eliam in praesenti loce donec
fiat aliqua mutlatio personarum, ita quippe ordo
dramatis qui a nobis in bhac expositione receptus
est, poscil. Potest sane in his prophetia (38) quae-
dam videri ex persona spons® prolata de Christo,
quod feturum esset in  adventu Dominj et Salvato-
ris nostri, ut nomen ejus ita per orbem terra et per
universum mundum diffunderetur, ut fieret odor
suavilatis in omni loco, sicut et Apostolus dixit :
Quia Christi bonus odor sumus in omni loco; aliis
quidem odor ex morte in- mortem, aliis autem odor
de vita in vitam %, 8Si enim omnibus fuisset odor

de vita in vitam, dixisset utique et hic: Omnes di- c

lexerunt te et traxerunt te. Sed nunc ail, ubi no-
wen toum est factum unguentum exinanitum, dile-
xerunt e, non ille vetule, ac velerem hominem in-
dutz anima, neque rugas habentes, neque macu-
las, scd adolescentula in augmento scilicet ®tats
et pulchritudinis posite anim®, quz semper inno-
vantur, et de die in dicm renovantur, novum se
hominem induentes qui secundum Deum creatus
est. Propier istas ergo adolescentulas et in au-
gmentis vite profectibus positas, exinanivit se ille
qui erat in forma Dei, ut ficrct unguentum exina-
nitlum nomen ejus; ut non jam inaccessam lucem
tantummodo habitaret et in forma Dei permancret,
sed Verbum caro fieret, quo possent iste adolescen-

torum ejus fragrantiam ceperint, ratione duntaxat
adventus ejus, et redemplionis ac passionis causas,
charitatemque agnoverint, qua pro salute omnium
usque ad mortem crucis immortalis accessit, et his
omnibus velut divini cujusdam et ineffabilis un-
. guenti odoribus invitate adolescentulz, id est anime
plenz vigoris atque alacritatis effectz, currant post
ipsum, atque ad odorem suavitatis ejus non leuto
gradu, nec tardis passibus, sed rapido cursu et
tola properatione festinant, quemadmodum et ille
qui dicebat **: Sic currout comprehendam. Verum
quod ait : Unguentum exinanitum nomen luwm,
propierea adolescentulm dilexerunmt te, et trazerxnt
te port se; in odore:s umguentormms (Morum curre-

B s, Trahunt ad se Christum adolescentule, si-

quidem de Ecclesiis intelligatur, quz una quidem
est cum perfecta est. Mulie vero sunt adolescen-
tule, cum adhuc instruuatur et proficiunt. Iste
ergo trahunt ad se Christum per (idem, quia Chri-
stus, ubi viderit congregatos duos vel tres in fide
nominis sui, vadit illuc, et est in medio eorum, filde
eorum traclus et unanimitate provocatus. Si vero
tertia 42 expositone de anima Verbum Dei sc-
quente intelligi hec oportet, quaxcunque anima fue-
rit erudita primo in moralibus, secundo etiam in
naturalibus exercitata, per illa omnia qua in his
disciplinis edoceri supra ostendimus, ipsa morum
emendatio, et erudilio rerum, ac probitas disciplina
trahit ad se Verbum Dei, et libens trahitur; gratis-
sime enim ad eruditas animas venit, ¢t trahi se ab
his indulgenter accipit, benigneque concedit. Re-
quiro saune, si solum nomen ejus, quia unguentum
factum est exinanitum, lantum operis egerit, et ila
suscitarit adolescentulas, ut primo traberent eum
ad se, ct habentes eum apud se, caperent unguen-
torum cjus odorem, et statim currerent post eun ;
si hzc, inquam, omnia solo nomine ejus effucta
sunt, quid putas faciet ipsa ejus substantia? Quid
ex illa adolescentule iste virtulis, quid vigoris ac-
cipient, si quo pacte potuerint aliquando ad ipsam
ejus incomprebiensibilem atque ineffabilem substan-
tiam pervenire? Fgo puto quod si ad hac aliquando
pervenerint, jam non amhulent neque currant, sed

tule, etin sugmentis profectuum posite animz, D vinculis quibusdam charitatis ejus astrictz adhan

non sulum diligere, scd et trahere eum ad se. Tra-
bit enim unaquaque anima et assumil ad se Ver-
bum Dei pro capacitatis et fidei suz mensura. Cum
autem traxerint ad se anima Verbum Dei, et sensi-
bus suis atque intellectibus inseruerint, et dulcedi-

reaot ¢i, ne ultra mobilitatis alicujus ullus in cis
resideat locus, sed sint cum eo unus spiritus, «{
compleatur in ei$ illud quod scriptum est: Sicus
tu Pater in me, et ego in te unum sumus, ita et isii
in nobis unum sint **. Sed nunc_ivterim, uy vide-

“Ji Cor. u, 15, 46. *1 Cor. 1x, 24, * Joan. xvi, 8.

(83) Mss. potest same in his prophetia. Libb. edit.,
rommd sane in prophetia. Graeca apud Procopium
haee: sunt : Téya rpopnrede Tob dvbpatog Tob Xpt-
a0l _thy tov x0spoy mnphoasay Sivapy xatd thy
ausob wapovsiav, Gote yavicBar xaztad tov Hatlov:
Ol pdy bopdyr dx Gavdrov eic Gdvaror, ol 8¢ ix
funec &lg &&r. El vip ndaw Ry eig {why, elney By
4 vopen © Ak Tolto mdvreg hydmredv Gz &M oU
pivay al vedribec al donudpar dvaveoiumsvar xad

ith Exovemt puti8a & anllov. Forte vaticinatur Christi
Nominis virf:l:n. ! in ejus adventu replevit mun-
dum, adev ut teste Panlo fieret : « Aliis quidem odor
ex wmorte in moriem, aliis vero ex vilu in vilam
(W Cor. n, 45). s Si enim cunctis in vitam esset,
dizisset sponsa, Propterea omnes dilexerunt te; mon
sero solum ¢ adolescentula ; » quee scilicet quotidie
renovantur, et non habent maculam ant rugam.
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tur, sponsa consaciatis sibi adolescentulis multis, A Verho Dei is qui

guantum inposterioribus nullusesse numerus dici-
tur, ab uno solo sensu, 1d est odoratu tantummodo
capla currere se in odorem unguentoruwmn sponsi
commemoral ; sive quod ipsa cursu indigeat adLuc
et profectu, sive quod ipsa quidem perfecta sit,
pro his autem adolescentulis que adhuc cursu et
profectibus indigent, eliam ipsa se currere fatetur;
_sicut et ille qui cum ipse sub lege non esset, fit ta-
men sub lege, ut eos qui sub lege sunt lucrifaciat ;
cLiterum cum in lege sit Christi, his tamen qui
sine lege sunt fit et ipsc sine lege, ut eos qui sine
lege svut salvet. Et lioc fit, ut diximus, solo adhuc
odoratu ejus accepto. Quid putas agent cum et au-
ditum earum et visum et tactum, gustumque occu-
paverit Verbum Dei, et singulis quibusque sensibus
virlules ex se compelentes natura earum capacila-
tique priebuerit? ita ut oculus si videre potuerit
gloriam ejus , gloriam tanquain Unigeniti a Patre,
aliud ultra jam videre nolit, neque aunditus aliud
quam Verbum vite et salutis audire. Sed et cujus
manus palpaverit de Verbo vite, nihil ultra mate-
viale, nihil fragile caducumque palpabit, nec gustus
cum  gustaverit bonum VYerbum Dei, carnemque
cius ct panem qui de calo descendit, aliud quid
post haee gustare patictur. Pree dulcedine namque
ipsius, ct suavitate omnis reliquus i sapor asper
videbitur el amarus, et ideo hoc solo vescetur.
Omnem namque suavitalem quamcunque cupierit

ad summam perfeclionis ac bea-
titudinis venerit. Unde et in his positi locis, depre-
camur auditores horum, ut mortificent carnales
sensus, ne quid ex iis que dicuntur secundum cor-
poris motus excipiant, sed illos diviniores interioris
hominis ad hzc capienda sensus eshibeant; sicut
Salomon edocet nos, dicens : Sensum autem divi-
num invenies®™. Et ut Paulus quoque ad lebraos
scribit # de perfectis, ut rupra memoravimus, qui
exercitatos habent sensus ad discretionem boni vel
mali ; ostendens essc in homine prater hos corpo-
reos sensus, quinque alios nihilominus qui esercie
tio quaruntur, ct exercitati dicuntur, cum scilices
intelligentiam rerum acumine acriore discutiunt,
Non enim perfunctorie et ut libet audiendum est
quod Apostolus de peifectis dicit, quia exereitatos
habent scnsus ad diseretionem boni vel mali.

Quod ut clarius elucescat, sumamus, si videtur,
cxemplum ab his corporalibus sensibus, et ity de-
mum statim ad illos divinus quos Scriptura nomi-
nat sensus interioris honiinis veniemus. Si enim
corporeus oculus exercitium visus habeat, nullo im-
pediente obstaculo, integre et absque ulla falsitate, vel
colores corporum, vel magnitudines qualitatesque de-
prehendet. Nam si aut caligine,aut alia qualibet infir-
mitate impediatur aspectus, et rubrum pro alho, et
&3 viride pro nigro, aut rectum putat esse ali-
quid, cum curvum fit et tortuosum, conturbabitur
sine dubio judicium mentis, et aliud pro alio age=-

in hoc inveniet, al omnia namque aptum se reddit ¢ tur. Nta ergo ct interior visus, nisi eruditione et in-

et habilem. Denique his qui ex incorruptibili se-
miue regencrantur, rationabile et sine dolo effici-
tur lac; his vero qui infirmantur in aliquo, olera
se prebet ad hospitalitatis amicitiam et gratiam.
Ilis vero qui pro possibilitate sumendi exercitatos
habent sensus ad discretionem boni et mali, cibum
se sol.dum prabet*'. Si qui vero sunt qui exierint
de Agypto, et seculi columnam ignis et nubis in
eremum venerint, de ccelo ad illos descendit, mi-
nutum ¢t subtilem eis prebens cibum angelico si-
milem, ita nt panem angelorum manducet homo.
Habet et alias multas in semelipso atque innumeras
ciborum differentias,, quas interim pelle quis et
carne ossibusque indutus et nervis capere non po-
test. Qui antem dignus fuerit redire et essc cum
Cliristo, quique in parvo fidelis inventus conslitue-
tur super malta, ille gustabit et capiet voluptatem
Domini, perductus ad locum quemdam qni pro
hujusmodi ciborum copiis et varietatibus , delicia-
rum nominatur locus. Propter quod et in Eden po-
situs dicitur, quod delicias indicat. Ibi enim dice-
tur ad eum : Deliciare in NDomino. Deliciabitur au-
tem non in uno solo edendi gustandique sensu, sed
et auditu deliciabitur et visu et tactu odoratuque
deticiabitur. In cdovem namque unguenti ejus cur-
rel. Et ita omnibus sensibus suis deliciabitur in

" Heb. v, 15, M Prov. 1, 5. 9 Neb. v, 14.

dustria fuerit exercitatus, quo per multam peritiam
discretionem boni habeat ac mali, sed ignorantia et
imperitia tanquam caligo oculis inciderit, aut etiam
malitize alicujus languor tanquam lippis oculis ac-
cesserit, discrimen boni aut mali intueri nullatenus
possit : et inde fiet ut mala pro bonis agat, bens
vero pro malis spernat. Sccundum hanc vero for-
mam quam de visu corporis animzque tractavimus,
conscequenter etiam de auditu, et gustu, et odoratu,
tactuque per singulas quasque sui generis virtutes
sensuum corporaliumm referens ad anima scnsus,
quz in singulis adhiberi debeant exercitia, queque
debeat emendatio parari, dilucide recognosces (36).
Ikec autem paulo latiori excessu prosecuti su=

D mus, ostendere volentes odorstum sponse et

adolescentularum, quo odoratz sunt odorem un-
guentorum sponsi, non corporis sensus, sed di~
vini odoris illius et interioris qui appellatur homi-
nis, dici. Hic ergo odorationis scnsus in quo sanus
est et integer, odore Christi acceplo ex vita addu-
cit ad vitam. Si vero non sit sanus, hoc odore
suscepto de morte in mortem dejicit, secundum il-
lumm qui dicebat : Quoniam Christi bonus odor su-
mus, aliis quidem de vita in vitam, aliis autem odor
de wmorte in mortem *. Denique et hi quibus
intellectus herbarum est pigmentorumque peri-.

® Il Cor. n, 15, 16.

(36) Refsrens ad anima,... recognosces. Sic mss.; libri vero editi, referemus ad anime.... recognosces

Mm.s.
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tia, ferunt quedam essc pigmenta, quorum si A in formaDeiesset, exinanivit semetipsum, et formam

odorem ceperint nonnulla animalia continuo in-
tereunt ; alia vero eodem odore recreantur, vitam-
que recipiunt. Et nunc ergo in his ipsis expositioni-
bus et sermonibus quos habemus in manibus,
videtur aliis esse vila ex vita, aliis vero mors ex
morte. Nam si hec exponi ita audiat animalis qui
dicitur homo, qui non polest percipere et intelli-
gere qua sunt spiritus Dei, irridebit sine dubio,
alque inepta haec esse et inania pronuntiabit, dicens
somnia polius quam rerum cansas et dogmata di-
vina tractari. His ergo odor hic Cantici canticorum
cflicitur de morte in mortem, scilicet de morte in-
fidelitatis, in mortem judicii et condemnationis.
Sequentibus vero spivitalem sensum et subtilem ,
alque intelligentibus majorem inesse veritatem in
his que non videntur, quam in his que videntur,
et veriora haberi apud Deum invisibilia et spirita-
lia magis quam visibilia et corporalia, amplectenda
sine dubio hujusmodi intelligentia videbitur et se-
quenda. Agnoscunt euim tale esse iutelligende ve-
ritatis iter quo pervenitur ad Deum, Sed siquidem
alicnus a fide sit is, qui hae stulta judicat et irri-
denda, nibil mirum. Si vero aliquis ex bis sit qui
vilentur credere, ct Scripturarum auctoritatem re-
cipere, non lamen recipit expositionis hujus spiri-
Llis fo.mam, sed irridet et derogat, tentemus ex
aliis Scriptutarum locis instruere eum ac persua-
dere. Qui si forte poteril sic resipiscere, et talia
quacdam  dicamus ad eum, scriptum est : Pre-
ceptum Domini lu:idum illuminans oculos **. Dicat
¢.g0 nobis, qui sunt oculi qui illuminantur luce
praccepti. Et iterum : Q.i habet aures audiendi
audiat **, Q. sunt aures iste, quas qui habuerit,
ipse solus verba Christi audire dicatur? Et ite-
rum : Quoniam Christi bouus odor sunius Deo ' ; et
iu aliis : Gustate et videte quoniam suavis est Do-
wminus **, Et quid alius ail : Manus nostre palpa-
verund de verbo mite *'. Putasne in his omnibus
won movebitur, ut advertat bec universa non de
corporcis sensibus dicta, sed de his quos secun-
dum interiorem hominem inesse unicuique docui-
mus? nisi 8i coutentionis et jactantiz vitio agitur
qui ejusmodi est. Quibus vitiis quoniam et visus
ille interior excaecatur, et odoratus occluditur, et

obduratur auditus, merito nec videre qua spiritua-.

Iia sunt, nec audire potest, sed nec odorem istum
Christi capere, quo nuuc recepto adolescentule
istz in quibus bene sanus et vigens erat hic sen-
$us, in odorem umguentorum ejus currunt post ip-
sum, nec deficiunt currentes, aut laborant, quia
suavitate odoris ipsius qui est de vita in vitam,
refectz jugiter invalescunt.

Potest adhuc et hoc miodo accipi quod ait : Un-
guentum eximanilum momen tuum. Propierea ado-
lescentule dileserunt te. Umgenitus Dei Filius, cum

* Pgal, xix, 8. ** Matth. xm, 9.

”,% 7. *Joan. 1, 16, *' I Cor. 1,16, 11, 9.

servi accepit . Exinanivit autem de plenitudine
sine dubio in qua erat. Hli ergo qui dicunt -
quia de plenitxdine ejus nos omnes accepimus ™,
ipsi sunt adolescentule, que de ea plenitu-
dine ex qua se ille exinanivit, et factum est un-
guentum exinanitlum nomean ejus, percipientes
dicunt : Post te in odorem wunguentorum tsorum
curremus. Nisi enim eainanisset unguentum, hoe
est plenitudinem divini Spiritus, et humiliasset se
usque ad formam servi, capere eum nullus in illa
divinitatis plenitudine potuisset, nisi sola fortassis
sponsa, p1o eo quod videtur indicare, quia umn-
guentum istud exinanitum non sibi, sed adolescen=
tulis dilectionis dederit causam. Sic enim dicit

B Unguentum exinanitum nomen tuum, propterea ado-

\

lescentule dilexerunt te. Ac si diceret : Adolescen-
tuke quidem propterea dilexerunt te, quia exinani-
sti le de forma Dei, et factum est unguentum
exinanilum nomen tuum. Ego autem non pro exi-
nanilo unguento, sed pro ipsa ungucatorum ple-
nitudine dilexi te. Hoc enim indicat in eo loco uli
dicit : Odor unguentorum tuorum super £fg omnia
aromata. Quod vero etiam ipsa cum adolescentulis
post ipsum s¢ cursuram dicit, hanc aio esse c2u-
sam, quod perfecti quique omnia omnibus tiaut, ug
omnes lucrifaciant, sicul jam supra exposuimus.
Vers. 4. Introduzit me rex in cubiculum suum ,
exsultemus et jucundemur in te. Cum indicassct
spouso suo sponsa, quod adolescentul:e odore ejus
captr currerent post ipsum, cum quibus etiam ipsa
cursura esset, ut cis formam pra:beiet in omnibus,
nune quasi laboris sui consecula jam palmam pro
eo quod concurrerit currentibus, introductam se
dicit ab sponso rege in cubiculum ejus, ut ili vi-
deret cunclas opes regias. In quo ulique meri'o
jucundatur et exsultat, utpote qua sccrela jam ri=-
gis et arcana prospexerit. Hic est, secundum pro-
positumn dramatis ordinem, quasi historicus intel-
lectus. Sed quoniam cujus res agitur, Ecclesia est
ad Christum veniens, vel anima Verbo Dei adh:e-
rens, quod aliud cubiculum Christi et promptua-
rium Dei credendum estin quo vel Ecclesiam, vel
animam coharentem sibi introducat, nisi ipse ar-

P canus sensus cjus et reconditus, de quo et Paulus

7 il Cor 1, 15.
3 Coloss. 1, 3.

~diccbat : Nos autems sensum Christi habemus, wt

sciamus que e Deo donata sunt nobis. lec illa sunt
quse oculus non vidit, nec auris audivit, nec in cor
hominis ascenderunt, que praparavit Deus his qui
diligunt ewm *. Cum igitur Christus animam in
intelligentiam sui sensus inducit, in cubiculum
regis introducta dicitur, in quo sunt thesauri
sapientie ac scientie ejus absconditi®*, Nouni-
hil autem vacuum videtur quod cum potuisset di=
cere : Introduxil me sponsus meus, aut fraternus
meus, aut aliquid hujusinedi, ut ei moris est ; nune

* Paal. xxxiv, 8. 1 Joan. s, 4. **Philipp.
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quia cubiculum dictara erat, regis dixerit cubicu- A optantium, et petentium a spouso, ut quemadmo-

lum, et non aliud nomen posuerit, in quo posset
fortagsis aliquis etiam mediocris intelligi. Sed pro-
pterea arbivror in his regem nominatum, ut osten-
deretur per hoc nomen praedives cubiculum, ntpote
regiuin, et mullis atque immensis opibus repletum.
Prope hunc emnino mihi videtur fuisse et ille qui
dixit raptum se esse usque ad tertium ccelum, et
inde in paradisum, et audisse verba ineffabilia quae
non licet homini loqui *. Quid enim putas esse illa
verba qua audivit? Nonne a rege audivit? Et in cubi-
culo, et prope cubictulum positus audivit?Et erant ,
credo, illa verba talia quedam, qua hortarentur
cum ad wmajorem profectum, ct promitterent ei
(uod si perseverarel usque in finem, et ipse posset
intrare cubiculum, secundum istud quod per pro-
phetam guoque promittitur : Dabo tibi thesauros ob-
scuros, occultos, invisibiles. Aperiam tibi ut cogno-
scas quia ego sum Dominus Deus tuus qui vocavl
nomen tuum Israel *. Currunt ergo adolescentu-
le post ipsum, et in odorem cjus, unaque-
que lamen pro viribus, alia quidemn velocius, alia
paulo tardins, slia etiam inferius ceteris et ultimo,
alia primo loco. Verumtamen currunt omnes, sed
una est perfeeta, quze currit sic ut perveniret et
sola acciperet palmam. Sola enim est quaz dicit :
Introduzit me rex in cubiculum summ; cum prius
non de sec sola, sed de pluribus dixisset, post te in
odorem unguentorum (worum curremus. Introducitur
ergo in cubiculum regis, et eflicitur regina, et ipsa
st de qua dicilur : Regina astitit a dextris tuis in
vestitu dcaurato, circumdala varietatibus . De
his autem adolescentulis qua post ipsam cu-
currerant, et procul ab ea in ipsis currendi spatiis
remanserant, dicitur : Adducentur regi virgines post
cam, proxime ejus adduceniur tibi : Adducentur in
lelitia et exsultatione, inducentur in templum
regis . Sed et illud etiam in hoc advertere de-
:emus, quod sicut rex habet cubiculum quoddam
in quod reginam sive sponsam suam introducit :
ita habet et sponsa suum cubiculum in quod mo-
netur per Verbuin Dei ingressa claudere ostium, et
ita conclusis illis omnibus divitiis suis intra illud
cubiculum orare eum qui videt in abscondito , et
perspicit quantas opes, animi scilicet virtutes, intra
cubiculum suum sponsa condiderit, ut videns cjus
divitias det ei pelitionesosuas. Omui enim habenti
dabiturd,

Quod autem ait : Exsultemus et jucundemur in te,
videtur ex persona adolescentularum dici, vel

31l Cor. xu, §. *lsa.xuv, 3.

(37) Diligemus, etc. Verba Greca sic reprasen-
tat Procopius : ‘Araziicousy pacrovc cav vxép
olvor: Kyouv, el xab viv & &oBéveiav Umlp Tobg
aobs dyanidpsy, Hvupple, tdy olvoy dray BeAtiwdi-
pey, Urkp ToUToy altolg dyarhoopev. Olvog piv odv
ebppalvwv vedvidag s vopixd: # 8 teletdtng Tob
vuppioy passol. Elza eig anohoylay to5 ph Rén dya-
v pnowv: EvGvrne fyrdancé m-qepei;alo T TAS
taviwy mopelzg cd0elag tnomodpzba. « Diligemus

dum sponsa consecula est quz perfecta ssut, et ex-
sultat, ita ips® jam suum implere cwrsum et per-
venire usque ad regis cubiculum mereantur, ut
perspectis ¢t intuitis omnibus his de quibus illa
gloriatur, etian ipsz exsultent sicut et illa, et ju-
cundentur in eo. Vel etiam ad sponsam potest di-
ctum videri ab adolescentulis congratulantibus el
el promitteutibus petentibusque, ut participes fiant
exsultationis ejus et letitize.

Vers. 4. Diligemus ubera tua super vinum, Sponsa
quidem, postquamns oscula meruit ab ipso sponsi ore
suscipere et uberibus ejus perfrui, ait ad eum :
Bong suit wbera tua super vinum. Adolescentulze
vero quz nondum ad id beatitudinis venerant neque
summam perfeetionis acceperant, neque nsh et ope-
ribus fructus peirfecte charitalis expleverant, wt
quasj expert® pronuntiarent uberibus ejus, quis
bona sunt, videntes tamen sponsam-‘delectari et re-
fici ex uberibus sponsi, ex fontibus scilicet sapienti=
et scientiz qua de uberibus ejus fluunt, et pocula cos
lestis doctrine sumentes tanquam imitatrices perfe-
ctiounis cjus et desiderantes eisdem vestigiis incedere
promittunt, et dicunt : Diligemus (37)ubera tua super
&3 rinum, id est, nos quidem nondum in id per-
fectionis ascendimus, ut jam diligamus ubera tua
plus quam vinum, vel certe ubera tua que sunt
super vinum (utroque enim modo sensus stare vi-
debitur) ; gerimus tamen spem, utpote adolescen-
tule, in id wtatis proficere, quo possimus non so-
lum pasci et ali ex uberibus Verbi Dei, sed et dili-
gere alentem. Istz sunt autem adolescentale, ut
sape jam diximus, animz, qua primis et initio va-
lentibus eruditionibus videntur imbute, et velut
vino quodam letificate, institutione tutorum dum-
taxat, curalorumque et pxdagogi, utpote parvule,
et quze haberent quidem in viribus amare vinum,
non tamen haberent in ztate, ut amore uherum
sponsi moveri aut excitari possent. Sed ubi advenit
plecitudo temporum, et Christus in eis profeeit
atale et sapientia, et jam sentire ceeperint guid
siut ubera sponsi, queque in his perfectio Verbi
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